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Important

Read these instructions for use carefully before
using the appliance and save them for future
reference.

» Only use the powerplug supplied.

» The powerplug transforms 100-240 volts to a
safe low voltage of less than 24 volts.

The powerplug contains a transformer. Do
not cut off the powerplug to replace it with
another plug, as this will cause a hazardous
situation.

Do not use a damaged powerplug.

If the powerplug is damaged, always have it
replaced by one of the original type in order
to avoid a hazard.

Make sure the powerplug does not get wet.
Charge and store the appliance at a
temperature between 5°C and 35°C.

Never immerse the charging stand in water
nor rinse it under the tap.

Do not recharge the shaver in a closed pouch.
Always unplug the shaver before cleaning it
under the tap.

The appliance complies with the
internationally approved IEC safety regulations
and can be safely cleaned under the tap.

Be careful with hot water. Always check if the
water is not too hot, to prevent your hands from
getting burnt.

» Noise level: Lc = 64 dB [A]
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Charging

Make sure the appliance is switched off before
you start charging it.

Charging normally takes approx. | hour.

You can also shave without charging by
connecting the shaver to the mains.

Charge indications

Charging
@5?‘ » When you start charging the empty shaver,
] the bottom light burns red.When the battery
\%, contains enough power for one shave, all
_,"Y,\_ lights start blinking green sequentially.

Battery fully charged

» When the battery has been fully charged, all
green light are on.
A few hours after charging, all lights go out.

Remaining battery capacity

» The amount of power left in the battery is
indicated by the number of lights that are on.

3
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The remaining battery capacity is shown when

you unplug the shaver or when you switch it on

or off:

- When all lights burn green, the battery is 100%
charged.

- When the bottom light burns green, 20% of the
battery capacity is left.

Battery running low
» When the battery is running low, the bottom
light starts burning red.

When you switch the shaver off, this light blinks a
few times.

Cordless shaving time

A fully charged shaver has a cordless shaving time
of up to 80 minutes.

Charging the appliance

Vg
i

Il Put the appliance plug in the shaver.
A Put the powerplug in the wall socket.

[l Remove the powerplug from the wall
socket and pull the appliance plug out of
the shaver when the battery has been fully
charged.
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Charging stand

7

You can also charge the appliance by placing it in
the charging stand, if provided.

Never immerse the charging stand in water nor
rinse it under the tap.

» Place the shaver properly in the plugged-in
charging stand.
The bottom light starts burning red.

» Lift the shaver from the stand without tilting
it.
Removing and inserting the clock

B Turn the clock anticlockwise (1) ('click’)
and pull it out (2).

A Insert the clock (1) and turn it clockwise
(2) (click’).
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Setting the time

» Set the time by pressing the small button at
the back of the clock.

The time can only be set forward.

Replacing the battery

Il Remove the cap.Then remove the battery
by means of a miniature screwdriver.

A Inserta new battery and put the cap back
into place.

Using the appliance

Personal Comfort Control

» The Personal Comfort Control system allows
you to adapt the shaver to your skin type.

- You can set the shaver to 'Normal' for a fast
and comfortable close shave.

- You can set the shaver to 'Sensitive' for a
comfortable close shave with optimal skin
comfort.
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» The 'S' position is best suited for sensitive
skin.
Y/
» The 'N' position is best suited for normal
skin.
> / » The in-between positions are suitable for skin

‘ types between normal and sensitive.

Shaving

Il Switch the shaver on by pressing the on/off
button once.

When you switch the shaver on or off, all lights

and symbols go on and then the remaining

battery capacity is shown for a few seconds.

. A Move the shaving heads quickly over your
= ) skin, making both straight and circular
<f’ ¥ movements.
7 \\\ - Shaving on a dry face gives the best results.
i - Your skin may need 2 or 3 weeks to get

accustomed to the Philips system.

[El Switch the shaver off by pressing the on/off
button once.

Put the protection cap on the shaver every
time you have used it, to prevent damage.




10 ENGLISH

Trimming

For grooming sideburns and moustache.

, Il Open the trimmer by pushing the slide
downwards.

The trimmer can be activated while the motor is

running.

A Close the trimmer with your index finger.

Cleaning and maintenance

3
X

|/ » The tap symbol starts blinking after every

@%‘;F\_ shave to remind you that the shaver needs to
g | be cleaned (except when the bottom light
%’ / burns red).
~

Regular cleaning guarantees better shaving
performance.

» If provided, use the washing machine to clean
the shaver. See the seperate instruction
booklet.

The normal way to clean the appliance is to rinse
the shaving unit and the hair chamber with hot
water every time you have used the shaver.
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Be careful with hot water. Always check if the
water is not too hot, to prevent your hands from

getting burnt.

Every day: shaving unit and hair chamber

Il Switch the shaver off, remove the
powerplug from the wall socket and pull
the appliance plug out of the shaver.

A Press the release button to open the
shaving unit.

[Fl Clean the shaving unit and the hair
chamber by rinsing them under a hot tap
for some time.

Make sure the inside of the shaving unit and the

hair chamber have been cleaned properly.

Bl Rinse the outside of the appliance.

IHl Close the shaving unit and shake off excess
water.

Never dry the shaving unit with a towel or tissue
as this may damage the shaving heads.

A Open the shaving unit again and leave it

open to let the appliance dry completely.
You can also clean the hair chamber without
water by using the brush supplied.
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Every six months: shaving heads

Il Open the shaving unit, turn the lock
anticlockwise (1) and remove the retaining
frame (2).

A Clean the cutters and guards with the
brush supplied.

Do not clean more than one cutter and guard at

a time, since they are all matching sets. If you

accidentally mix up the cutters and guards, it may

take several weeks before optimal shaving

performance is restored.

[El Put the shaving heads back into the shaving
unit. Put the retaining frame back into the
shaving unit and turn it clockwise.

Bl Close the shaving unit.

Trimmer

Clean the trimmer every time you have used it.

Il Switch the shaver off, remove the
powerplug from the wall socket and pull
the appliance plug out of the shaver.

A Clean the trimmer with the brush
supplied.
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D O [El Lubricate the trimmer teeth with a drop
of sewing machine oil every six months.

Charging stand

You can clean the charging stand with a moist
cloth.

» Put the protection cap on the shaver to
prevent damage.

» Store the appliance in the luxury pouch or
place the appliance in the stand to dry.

1> » Replace the shaving heads as soon as the
= shaving unit symbol starts blinking.

]
g Replace damaged or worn shaving heads with
o HQ?9 Philips shaving heads only.
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Il Switch the shaver off, remove the
powerplug from the wall socket and pull
the appliance plug out of the shaver.

A Press the release button to open the
shaving unit.

Il Turn the lock anticlockwise (1) and
remove the retaining frame (2).

IEl Remove the shaving heads and place new
ones in the shaving unit.

Make sure that the projections of the shaving

heads fit exactly into the recesses.

IHl Put the retaining frame back into the
shaving unit (1) and turn the lock
clockwise (2).

A Close the shaving unit.

» The shaving unit symbol will go out if you
keep the on/off button pressed for 6 seconds.
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Accessories

The following accessories are available:

- HQB8000 powerplug.

- HQ9 Philips shaving heads.

- HQI 10 Philips shaving head cleaner
(shaving head cleaning spray).

- HQB8010 car cord.

Environment

» Do not throw the appliance away with the
normal household waste at the end of its life,
but hand it in at an official collection point for
recycling. By doing this you will help to
preserve the environment.

» Charging stand

Do not throw the battery away with the normal

household waste, but hand it in at an official

collection point.

» Shaver
The built-in rechargeable battery contains
substances that may pollute the environment.

Disposal of the shaver battery

Remove the battery when you discard the
appliance. Do not throw the battery away with
the normal household waste, but hand it in at an
official collection point.You can also take the
appliance to a Philips service centre, which will
remove the battery for you and will dispose of it
in an environmentally safe way.
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Only remove the battery if it is completely empty.

Il Remove the powerplug from the wall
socket and pull the appliance plug out of
the shaver.

] ! A Let the shaver run until it stops, undo the
R screws and open the shaver.

[l Remove the battery.

Do not connect the shaver to the mains again
after the battery has been removed.

Guarantee & service

If you need information or if you have a problem,
please visit the Philips website at www.philips.com
or contact the Philips Customer Care Centre in
your country (you will find its phone number in
the worldwide guarantee leaflet). If there is no
Customer Care Centre in your country, turn to
your local Philips dealer or contact the Service
Department of Philips Domestic Appliances and
Personal Care BV.

Troubleshooting

Il Reduced shaving performance

» Cause |:the shaving heads are dirty.
» The shaver has not been rinsed long enough or
the water used was not hot enough.
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» Clean the shaver thoroughly before you
continue shaving. See chapter 'Cleaning and
maintenance’.

» Cause 2:long hairs are obstructing the shaving
heads.

Clean the cutters and guards with the brush
supplied. See chapter 'Cleaning and
maintenance’, section 'Every six months:
shaving heads'.

» Cause 3:the shaving heads are damaged or worn.

Replace the shaving heads. See chapter
'Replacement’.

[PA The shaver does not work when the on/off
button is pressed.

» Cause |.the battery is empty.
» Recharge the battery. See chapter 'Charging'.

» Cause 2:the appliance is not connected to the
mains.

» Put the powerplug in the wall socket.

[El The shaving unit has come off the shaver.
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» Cause: the shaving unit has not been placed
correctly.

» If the shaving unit becomes detached from the
shaver, you can easily reattach it ('click’).
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Wazne

Przed pierwszym uzyciem urzadzenia zapozngj sie
doktadnie z instrukcja jego obstugi i zachowaj ja na
przysztos¢, do ewentualnej konsultagji.

» W celu natadowania akumulatoréw uzywaj
wylacznie zataczonej do urzadzenia tadowarki.
Zasilacz przeksztatca napigcie 100-240V na
bezpieczne niskie napigcie nizsze niz 24 V.
Wtyczka zasilacza zawiera transformator.
Odciecie wtyczki celem wymiany jej na nowa
moze spowodowac niebezpieczenstwo.

Nie uzywaj uszkodzonego zasilacza.

]

» Jesli uszkodzona jest wtyczka przewodu
zasilajacego, wowczas, aby unikna¢
niebezpieczenstwa nalezy zawsze zastapic¢ ja

Qo wtyczka oryginalng
» Sprawdz, czy zasilacz jest zupetnie suchy.

taduj i przechowuj urzadzenie w

’
temperaturze pomiedzy 5° a 35°C.
» Nigdy nie zanurzaj podstawki tadujacej w
wodzie ani nie sptukuj jej pod kranem.
» Nie taduj golarki w zamknigtej saszetce.
» Zanim zaczniesz czysci¢ golarke pod kranem,

zawsze wyjmij wtyczke z gniazdka sieciowego.
Niniejsze urzadzenie spetnia migdzynarodowe,
zatwierdzone normy bezpieczenstwa IEC i
mozna je my¢ pod kranem.

Postepuj ostroznie z goraca woda. Zawsze
sprawdzaj, czy jej temperatura jest odpowiednia
dla kontaktu z rekami.

» Poziom hatasu: Lc = 64 dB [A]
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tadowanie

Przed rozpoczeciem fadowania nalezy sprawdzic,
czy urzadzenie jest wytaczone.

Normalne fadowanie trwa ok. | godziny.

Mozesz takze uzywac golarki bez fadowania,
podfaczajac ja bezposrednio do sieci.

Wskazniki fadowania

tadowanie
@EF » W momencie rozpoczecia fadowania golarki
] zaswieci si¢ w kolorze czerwonym lampka
\%, umieszczona w jej dolnej czesci. Gdy
7y akumulator dysponuje pojemnoscia

wystarczajacy tylko na jedno golenie, zaczynaja
kolejno migota¢ wszystkie lampki.

tadowanie

» Po petnym natadowaniu akumulatora $wieca
sie wszystkie zielone lampki.

Kilka godzin po fadowaniu golarki wszystkie

lampki zgasna.

g
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Pozostata pojemnos¢ akumulatora
» Liczba $wiecacych sig lampek wskazuje na
ilo§¢ zmagazynowanej w akumulatorze energii.

Pozostata pojemnos¢ akumulatora wyswietlana

jest po wyjeciu z gniazdka wtyczki lub po

wytaczeniu golarki.

- Gdy wszystkie lampki $wieca sie w kolorze
zielonym, akumulator jest natadowany w 100%.

- Gdy dolna lampka $wieci sie w kolorze
zielonym, oznacza to, ze pozostato 20%
pojemnosci akumulatora.

Akumulatory wyczerpuja sie

» Gdy akumulator jest juz niemal catkowicie
roztadowany, dolna lampka zaczyna $wiecic sig
w kolorze czerwonym.

Po wytaczeniu golarki lampka ta kilkakrotnie

migocze.

Czas bezprzewodowej pracy

W pemi natadowana golarka moze pracowac
bezprzewodowo nie dtuzej niz 80 minut.

tadowanie urzadzenia

Il W16z mata wtyczke przewodu zasilajacego
do golarki.

g t A Podticz tadowarke do sieci.
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El Gdy akumulator jest catkowicie
natadowany wyjmij wtyczke z gniazdka
sieciowego i odfacz urzadzenie.

Podstawka fadujaca

Urzadzenie mozna natadowacé rowniez,
umieszczajac je w podstawce fadujace, jesli jest
ona dofaczona do kompletu.

Nigdy nie zanurzaj podstawki fadujacej w wodzie
ani nie sptukuj jej pod kranem.

» Umies¢ prawidtowo golarke w podiaczonej do
sieci elektrycznej podstawce tadujacej.

Dolna lampka zaczyna $wieci¢ sie w kolorze

czerwonym.

» Wyjmij golarke z podstawki fadujacej, nie
przechylajac jej.

Wyjmowanie i zaktadanie zegara.

Il Obro¢ zegarem w kierunku przeciwnym
do ruchu wskazéwek zegara (1)
("klikniecie") i wyjmij go (2).

A Wsun zegar (1) i obréé¢ nim zgodnie z
ruchem wskazéwek zegara (2)
("klikniecie").
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Ustawianie godziny

@ » Ustaw godzing, wciskajac maly przycisk z tytu

3 zegara.
Ustawienie godziny polega na przesuwaniu
godziny wytacznie naprzéd.

Wymiana baterii

Il Zdejmij nakiadke. Korzystajac z matego
wkretaka, wyjmij akumulator.

A W16z nowy akumulator i zatéz naktadke na
swoje miejsce.

Regulacja komfortu golenia

» System Personal Comfort Control
dopasowuje golarke do rodzaju skory.

- Mozesz ustawi¢ golarke w pozycji "Normal" w
celu szybkiego, doktadnego i wygodnego
golenia.

- Mozesz ustawi¢ golarke w pozycji "Sensitive", co
zapewni ci wygodne, doktadne golenie z
zachowaniem optymalnego komfortu dla skory.
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» Najlepszym ustawieniem dla skory wrazliwej
jest pozycja "S".

» Najlepszym ustawieniem dla skéry mniej
wrazliwej jest pozycja "N".

» Pozycje posrednie odpowiadaja rodzajom
skory pomiedzy skora normalna a skoéra
wrazliwa.

Golenie

Il Wiacz golarke, wciskajac whacznik.

Po wytaczeniu lub wiaczeniu golarki zaczynaja sie
Swieci¢ wszystkie lampki i symbole, a nastepnie na
kilka sekund wyswietlona zostaje pozostata
pojemnos¢ akumulatora.

A Przesuwaj glowice po skorze, wykonujac
zaréwno proste, jak i okrezne ruchy.
- Najlepsze efekty golenia osiaga sie na skérze
suchej.
- SkéraTwojej twarzy potrzebuje pewnego czasu
(2-3 tygodni), by przyzwyczai¢ sie do nowego
systemu golenia.

[l Wytacz golarke przez jednokrotne
wecisniecie przycisku off/on.

Bl Po kazdym uzyciu zatéz na golarke
ochronna ostonke, zabezpieczajaca gtowice
golace przed uszkodzeniem mechanicznym.
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Trymer

Stuzy do przystrzygania waséw i bokobroddw.

4 " "“\\

) Il Otwoérz trymer, weiskajac suwak ku

dotowi.
Trymer moze by¢ uzywany po uprzednim
whaczeniu urzadzenia.

A Zamknij trymer palcem wskazujacym.

RN | / » Po kazdym goleniu zaczyna migota¢ symbol
@E/F J kranu, przypominajacy, ze nalezy golarke

0 I oczysci¢ (oprocz sytuacji, w ktorej dolna

g / lampka $wieci sie w kolorze czerwonym).

Ed

Regularne oczyszczanie golarki gwarantuje lepsze
efekty golenia.

Normalnym sposobem czyszczenia urzadzenia
jest optukanie goraca woda, po kazdym uzyciu
golarki, modutu golacego i komory na Sciete
wiosy.
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Postepuj ostroznie z goraca woda. Zawsze
sprawdzaj, czy jej temperatura jest odpowiednia
dla kontaktu z rekami.

Codziennie: cze$¢ golaca i komora na Scigty
zarost

Il Wytacz golarke, wyjmij fadowarke z
gniazdka $ciennego oraz wtyczke z golarki.

A Wcisnij przycisk blokujacy, aby otworzy¢
element golacy.

IEl Przez jakis czas ptucz modut golacy i
komore na $ciety zarost pod goraca
biezaca woda.

Upewnij sig, czy wnetrze czesci golacej oraz

komora na Sciety zarost zostaty dobrze

wyptukane.

IEd Sptucz zewnetrzna powierzchnig golarki.

IH Zamknij modut golacy i strzasnij pozostata
wode.

Nidy nie wycieraj modutu golacego recznikiem lub
chusteczka - mozesz uszkodzi¢ gtowice golace.

BA Otwérz ponownie czes¢ golaca i pozostaw
ja tak do wyschnigcia.

Komore na Sciety zarost mozna tez czysci¢ na

sucho, uzywajac specjalnej zataczonej szczoteczki.
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Co szes¢ miesigcy: gtowice golace

Il Otwérz modut golacy, obréé blokada w
kierunku przeciwnym do ruchu
wskazowek zegara (1) i wyjmij obsadg (2).

A Za pomoca dotaczonej szczoteczki oczysé
nozyki i ostonki.

Nie my] jednorazowo wigcej niz jednego ostrza i

jednej gtowicy, poniewaz tworza one dopasowane

zestawy. Jesli przypadkowo pomieszasz ostrza i

glowice, potrwa kilka tygodni, zanim ponownie

przywrdcisz optymalna skuteczno$¢ golenia.

[El Ponownie zatéz gtowice golace na modut
golacy. Nastepnie zatéz obsade na modut

golacy i obréé nig w kierunku zgodnym z
ruchem wskazéwek zegara.

Bl Zamknij czesé golaca.

Trymer

Oczyszczaj trymer po kazdym uzyciu.

Il Whytacz golarke, wyjmij fadowarke z
gniazdka $ciennego oraz wtyczke z golarki.

A Trymer oczys¢ dofaczona do golarki
szczoteczka.
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D O [l Co 6 miesiecy nalezy naoliwi¢ zabki
3 trymera kropla oleju maszynowego.

Podstawka fadujaca

Mozesz oczysci¢ podstawke tadujaca wilgotna
szmatka.

Przechowywanie

» Zatéz na golarke ochronng pokrywe, by
unikna¢ uszkodzenia.

» Golarke przechowuj w pokrowcu lub w
podstawce do suszenia.

@@ s » Wymieniaj gtowice golace, gdy tylko zacznie
\/\‘i' i migota¢ symbol modutu golacego.
O
g Uszkodzone lub zuzyte gtowice golace wymieniaj
» jedynie na oryginalne glowice golace HQ?9.
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Il Wytacz golarke, wyjmij zasilacz z gniazda
$ciennego oraz wtyczke z golarki.

A Wcisnij przycisk blokujacy, aby otworzy¢
element golacy.

[EFl Obroc blokada w kierunku przeciwnym do
ruchu wskazowek zegara (1) i wyjmij
obsadg (2).

Il Zdejmij gtowice golace z modutu golacego
i zatéz nowe.

Upewnij sig, czy czesci wystajace gtowic pasuja

doktadnie w zagfebienia.

IH Nastepnie zat6z obsade na modut golacy
(1) i obré¢ blokada (2) w kierunku
zgodnym z ruchem wskazéwek zegara.

B Zamknij czesé golaca.

» Po wecisnigciu na 6 sekund przycisku on/off
symbol modutu golacego zgasnie.

Akcesoria

Dostepne sa nastepujace akcesoria:

- Zasilacz HQ8000

- Glowice golace HQ9 Philips

- HQI 10 Philips spray do czyszczenia gtowic
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- tadowarka samochodowa HQ8010

Ochrona srodowiska

» Nie wyrzucaj zuzytego urzadzenia wraz ze
zwyktymi odpadkami/$mieciami. Zanie$ je do
specjalnego punktu zbierajacego odpadki do
utylizacji w celu ich utylizacji.W ten sposob
pomozesz chroni¢ srodowisko naturalne.

» Podstawka tadujaca

Nie wyrzucaj zuzytego akumulatora razem z

innymi odpadami pochodzacymi z gospodarstwa

domowego, lecz oddaj go do punktu skupu
przyjmujacego tego typu odpady.

» Golarka
Whbudowany akumulator zawiera substancje,
ktére moga zanieczysci¢ Srodowisko.

Usuwanie akumulatora golarki

Przed wyrzuceniem wyeksploatowanego
urzadzenia wyjmij z niego akumulator: Nie
wyrzucaj akumulatora z odpadami gospodarstwa
domowego, lecz oddaj go do oficjalnego punktu
skupu. Mozesz réwniez zwrdci¢ sie z urzadzeniem
do serwisu Philipsa, gdzie personel pomoze ci
wyjac baterie i pozby¢ sie jej w sposdb przyjazny
dla $rodowiska.

Wyrzucaj akumulatory tylko wtedy, gdy sa
kompletnie wykorzystane.
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Wyjmij zasilacz z gniazdka $ciennego oraz
wyjmij mata wtyczke z golarki.

Uruchom golarke i poczekaj, az przestanie
pracowac, odkre¢ $rubki i otworz golarke.

Wyjmij akumulator

Po wyjeciu akumulatora nie podfaczaj golarki do
sieci.

Gwarancja i serwis

Jesdli chcesz skorzystac z serwisu lub potrzebujesz
informacji, badz jesli masz jaki§ problem, odwiedz
nasza strone w Internecie: www.philips.com lub
skontaktuj sie z Biurem Obstugi Klienta firmy
Philips (numer telefonu znajdziesz w ulotce
gwarancyjnej).

Rozwiazywanie probleméw

HEl Zmniejszona wydajnosé golenia

> Przyczyna |: glowice golqce sq zanieczyszczone.
» Golarka nie byta dostatecznie dtugo ptukana lub
woda nie byta wystarczajqco ciepta.

» Zanim przystapisz do golenia, doktadnie
oczy$¢ golarke. Patrz: rozdziat "Czyszczenie i

konserwacja".

> Przyczyna 2: diugie wioski blokujq gtowice golqce.



32

POLSKI

» Za pomoca dotaczonej szczoteczki oczys¢
nozyki i ostonki. Patrz: rozdziat "Czyszczenie i
konserwacja", punkt "Co sze$¢ miesiecy:
glowice golace".

» Przyczyna 3: glowice golqce sq uszkodzone lub
zuzyte.

» Wymien gtowice golace. Patrz: rozdziat
"Wymiana".

Golarka nie dzia’ra, d wciénie,t jest
przycisk on/off.

» Przyczyna |:roztadowany jest akumulator.

» Nataduj akumulator. Patrz: rozdziat
"tadowanie".

» Przyczyna 2: Golarka nie jest podiqczona do sieci.
» Podtacz tadowarke do sieci.
I[EFl Modut golacy zsunat sie z golarki.

» Przyczyna: Nie zostat zatoZzony prawidlowo modut
golqcy.

» Jesli modut golacy odtaczyt sie od golarki,
ponownie umigsc go na miejscu ("klikniecie").



PYCCKUMN 33

BHumaHue

[perkAe YEM HauaTb MOAL30BATLCS MPUBOPOM,
BHMMATEABHO O3HaKOMBTECh C HACTOSALLMM
PYKOBOACTBOM M COXPaHWTE €ro B Ka4ecTse
CMPaBOYHOrO MaTepuana.

» McnoAb3ynTe TOABKO CETEBYIO BUAKY,

MOCTaBASIEMYIO B KOMIAEGKTE.

BAok nuTaHus npeobpasyeT ceTeBoe

HanpsbkeHue |100-240 BOAbT B HampsikeHue

nuTaHus Npubopa 24 BoAbT.

BuAKa LUHYpa 3AeKTPOMUTaHUS COAEPXKUT

apanTep. He npoussoauTe 3ameHy

OPMUIMHAALHOW BUAKM Ha KaKylo-An6o Apyryto.

DTO MOXET MPUBECTU K OMACHbIM

MOCAEACTBUAM.

He noabsynTech NoBpexXAEHHOWM BUAKOM

CEeTeBOro LUHypa.

Mpu noBpexkaeHMM BAOKa NUTaHUS BCeraa

3aMeHsIUTE ero OpUrMHaAbHbIM GAOKOM

q@ nuTaHus, 4Tobbl obecrneunTb GesonacHyo
3KCnAyaTaumio npubopa.

» Y6eanTECh B TOM, UTO BAOK MUTAHUS CyXOMN.

» 3apsiKanTe aKKyMyASTOPbI U XpaHUTe NpuGop

npu Temneparype ot 5°C a0 35°C.

3anpellaeTcs NOrpy»arb 3apsiAHOe

YCTPOWCTBO B BOAY, @ TaK>Xe MPOMbIBaTb €ro

MOA, CTPyel BOAbI.

He noasapsixaite sAeKTpo6pUTBY B

3aKpbITOM $yTASpE.

MpexxaAe 4eM NPOMBITb 3AEKTPOBGPUTBY MOA,

CTpyeW BOAbI, OTKAIOUUTE €€ OT SAEKTPOCETU.
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» DAeKTpOb6pPUTBA COOTBETCTBYET MPUHATOMY
MEXAYHapOAHOMY CTaHAAPTY MO TEXHMKe
6esonacHoctn IEC(MEXK AYHAPOAHOM
SAEKTPOTEXHUYECKOWM KOMUCCUM),
U ee MOXKHO MpOMbIBaTb BOAOTIPOBOAHOM
BOAOW.

ByabTe ocTOpOXHbI C ropsvet Boaon. Bceraa

MPOBEPSIMTE, HE CAULLKOM AU FOpsiva BOAR, UTOObI

ybepeyb BalliM PyKU OT MOAYMEHMS OXOra.

» YposeHb wyma: Lc= 64 oAb [A]

[Nepea TeM Kak 3apAaanTb Nproop, yoeanTecs,
YTO OH BbIKAIOYEH.

OBbIYHO AASI MOAHOM 3aPSIAKM aKKYMYASITOPOB
TpebyeTcs NpubAnsnTeAbHO | Yac.

Bbl MOXeTe Takxe OpuTbcst 6e3 3apsiakM
aKKYMYAATOPOB, MOAKAIOMASA SAEKTPOOPUTBY

HEMOCPEACTBEHHO K SAEKTPOCETU.

NHanKauma 3apAAKHK

3apaaka

MAX

» Koraa Bbl Ha4HeTe 3apsIAKY paspsiXXeHHOM

@& .
] aKKyMyASITOPHOW 6aTapen 3AeKTPO6pUTBbI, Ha
\%, HUXKHeN YacTi Npubopa 3aropuTCcs KpacHbIN
W CBETOAMOA,. Kak TOAbKO CTeneHU 3apsiaku
aKKYMYAATOPOB CTaHET AOCTaTOYHO AAA

OAHOro ceaHca 6PMTbF|, BCE CBETOAUOADI
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HAa4YHYT MOCAEAOBAaTEAbHO MUTaTb 3€A€HbIM
CBETOM.

3apsaka

» Koraa akKyMyAsiTopHas 6aTapes MOAHOCTbIO
3apsAMTCS, BCe CBETOAMOABI ByAYT ropeTb
3€AEHbIM CBETOM.

“epes HECKOABKO YacoB MOCAE 3aBEPLIEHMS

3apsAKM aKKYMYASITOPOB BCE CBETOAMOABI

MOracHyT.

CreneHu 3apAAKU aKKYMYASITOPHOM
6aTapen

» CTeneHu 3apsAKM aKKyMyASTOPHOW GaTapen
OTO6pPaXKaeTCsi KOAUHECTBOM FOPSALLUX
CBETOAMOAOB.

CTeneHu 3apsAKM akKyMyASTOpHOM GaTapent
OTOGPAKAETCA MPU OTCOEANHEHMM
SAEKTPOOPUTBEI OT CETU, AMOO NPU ee BKAIOUEHM
MAM BBIKAOUEHMM:

- EcAv ropsIT BCe 3eAeHble CBETOAMOABI, 3TO
03HaYaeT, YTO CTEMeHb 3apsAAKM
aKKyMyasTopHow baTapen cocTasaseT |00%.

- EcAn ropuT 3eaeHbift cBETOAMOAHA HIKHEN
YacTV NPUBOPa, 3TO O3HAYAET, YTO CTEMeHb
3aPsAKK aKKYMYASTOPHOW GaTapen COCTaBAAET

20%.
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Batapes paspsrkeHa.

» [Mpu paspsiAKe aKKYMyASITOPOB BO BpeMs
GpUTbA 3arOPUTCS PACMOAOXKEHHBIN B HUKHEN
4aCTU SAEKTPOBPUTBbI KPACHbI CBETOAMOA.

[1pY BBIKAIOYEHWIN SAEKTPOOPUTBEI 3TOT

CBETOAMOA BYAET MUraTh ellie B TeueHmne

HEKOTOPOro BpEMEHMU.

Bpems 6putbsa 6e3 NOAKAIOUEHUS K
SAEKTpOCeTH

[OAHOCTBIO 3apsKEHHAs aKKYMYASTOPHas
6aTapes obecneurBaeT aBTOHOMHOe OpuThbe (be3
MOAKAIOYEHMS K SAeKTpoceTH) B TeueHun 80

MUHYT.

3apsAKa aKKyMYASITOPOB 3AEKTPOOPUTBBI

B BcrasbTe WTekep WHypa ceTeBoro
aAanTepa B SAEKTPOGPUTBY.

Q t A BcrasbTe ceTeByio BUAKY B pO3eTKY

SAEKTpOCeTH.

[Fl Kak Toabko 6aTapes 6yaeT MOAHOCTbIO
3aps’KeHa, BbIHbTE BUAKY CETEBOrO
aAanpepa U3 po3eTKU U OTCOEAMHUTE
LUTEKEP LUHYpa CETEBOrO aaanTepa oT
3AEKTPOGPUTBbI.
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3apsAHOE YCTPOUCTBO

,A'/\H 3apAAKM 3/\eKTpO6pl/ITBbI MOXHO TaKXKe
YCTAHOBUTb €€ B 3apAAHOE )/CTPOI;ICTBO, €CAM OHO
BXOAMT B KOMIMAEKT MOCTaBKN.

3anpellaeTcs Norpy»KaTb 3apsAHOE YCTPOUCTBO
BOAY, & TaKXXe MPOMbIBATb Er0 MOA CTPYEN BOAbI.

» [1paBMAbHO yCTaHaBAMBaWTE SAEKTPOOPUTBY B
MOAKAIOYEHHOE K SAEKTPOCETH 3apsiAHOe
YCTPOMCTBO.

PacroAoyKeHHbIV Ha HUXKHEN YacTu nprbopa

KPaCHbIA CBETOAMOA 3arOpUTCA.

» CHMManTe 3AeKTPOBPUTBY C 3apsIAHOTO
YCTPOMCTBA, HE HAaKAOHSA ee.

yAaAeHMe U YCTAaHOBKaA 4YacoB

Il MosepHuTe Yachi NMPOTUB YACOBOM CTPEAKM
(1) (A0 weAYKa) M BbITAHUTE KX U3
npubopa (2).

A BcrasbTe yachl B aaekTpobpuTay (1) 1
MOBEpHUTE MO YacoBon cTpeAke (2) (A0
LLLeAYKa).
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YcTaHOBKa BpeMeHM

@ » YcTaHoBUTE BpeMmsl, HAXKaB Ha HeboAbLLyIO

3 KHOIKY, PaCrOAOXEHHYIO Ha 3aAHEN CTOpOHe
4acos.

[pu1 ycTaHOBKE BPEMEHW CTPEAKM MOXHO

ABWIaTb TOABKO BMEPEA.

3amMeHa aKKyMYAATOPHbIX 6aTapen

Il Chumute koanauok. Mocae sToro
M3BAEKMTE 6aTapelo C MOMOLLLbIO
HeBOABLLOW OTBEpTKM.

A BcrassTe HoBylo 6atapeto M ycTaHoBUTE
KOAMa4oK Ha MecTo.

YaAo6Hoe nepcoHaAbHOe yrnpaBAeHUWe

» Cucrema Personal Comfort Control
MO3BOASIET NMPUCNOCOBUTD IAEKTPOBPUTBY K
BaLLEMY TUMY KOXM.

- Bobl MoxeTe ycTaHoBMTL NoroxkeHme 'Normal'
AR BBICTPOro, KOMGOPTHOTO, YACTOrO BPUTHS.

- Bbl MOXeTe ycTaHoBKUTL NoaoxeHMe 'Sensitive'
(AAA YYBCTBUTEABHOM KOXKM) AAA YMCTOTO
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6pUTbsA NMpK OMTUMaABHOM KOMbOPTE AAS

KOMM.
e / » MoaoxeHue 'S' Hanboaee NOAXOAUT AASA

'-I)’BCTBMTeAbHOl"i KOXXW.

Moaoxkerune 'N' Hauboree NOAXOAUT AAS

HOPMaAbHOW KOXM.

ra / IMpoMeXXyTOUHOE MOAOXKEHME peryAsiTopa
MOAXOAMUT AASl TUMOB KOXWM OT HOPMaAbHOTO

\ / AO YYBCTBUTEABHOTO.

bputbe

I BxaoumnTe 6pUTBY, HaXKaB Ha KHOMKY
BKA./BbIKA.

[pY BKAIOYEHUM MAM BBIKAIOUYEHNN

IAEKTPOBOPUTBbI 3arOPAIOTCA BCE CBETOAMOALI U

CBETATCA BCE CMMBOAbI, MOCAE YEro B TEYEHME

HECKOABKMX CEKYHA OTOBPAXKAETCs TeKyllee

COCTOSAIHWE CTEMEHU 3aPSAAKM aKKYMYAATOPOB.

. A Buictpo nepemeluariTe 6puTeeHHbIe
= Y FOAOBKM MO KOXe, COBepLUas
= > é OAHOBPEMEHHO BO3BPaTHO-
’i\\\ MocTynaTeAbHble M BpalLaTeAbHble
ABMXEHUS.

- Hawaydiwme pesyabTaTbl 6puThba AOCTUMAIOTCA B
TOM CAYYae, KOTAQ Ballia KOXKa Cyxas.

- Balwen koxxe MoxeT noTpeboBatbca
2-3 HEABAU AASE TOTO, YTOObI MPUBBIKHYTH K
6puTBeHHon cncteme Philips.
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Il BoikaoumnTe 3AeKTPOBPUTEY, HaXKAB OAMH
pa3 KHOMKY BKA./BbIKA.

IEl Bo usbexaHne NOAOMKM, MOCAE
MCMOAb30BaHUS HaAeHbTe Ha 6puUTBY

3aLUMTHYIO KPbILLKY.

nOAPaBHMBaTeAb.

AR NOAPABHMBAHMA BMCKOB M YXOAQ 32 YCaMM.

B Otkpovite noapaBHMBaTEAb, NEPEABUHYE
MOA3YHKOBbI NMEPEKAlOHaTEAb BHUS.
["NoapaBHMBATEAEM MOXHO MOAB30OBATLCA TOABKO

MPY BKAIOYEHHOM SAEKTPOABMIaTeAL.

A 3axpoiite noapaBHMBaTEAD, HAXKAB Ha HEro
YKa3aTeAbHbIM MaAbLLEM.

| 7 » Mocae Kaxkaoro ceaHca 6puTbsa HauMHaeT
MUraTb CUMBOA BOAOMPOBOAHOTO KPaHa,
HarNoMMHasi © HEOBXOAMMOCTU OHUCTKM
3AeKTPOGPUTBBI (32 UCKAIOYEHWUEM TeX
CAYYa€eB, KOTAQ Ha HUXHEN YacTu npubopa
3aropaeTcs KPacHbI CBETOAMOA).
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PeryAsipHas oumnCTKa rapaHTUpyeT HamAyuLlme
pe3yAbTaTbl OpUTbA.
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McnoabsynTe npucnocobAeHnE AASl OUUCTKM
3AEKTPOBPUTEBI, ECAU OHO BXOAMUT B KOMMAEKT
nocTaeku npubopa. CM. OTAEAbHbIN BYKAEKT C
MHCTPYKLMAMM.

B KauecTBe 0bbluHOrO crocoba oumcTkm nprbopa
CAEAYET NMPOMBIBATH FOpPAYEN BOAOV BPUTBEHHbIN
BAOK 11 BOAOCOCOOPHMK MOCAE KaXKAOMO CeaHca
6puTbS.

ByabTe oCcTOpOXKHBI C ropsiyent Boaow. Bce
NPOBEPANTE, HE CAMLLKOM AW rOpsiva BOAQ, YTO
ybepeub Balliv PYKM OT MOAYHYEHMS OXKOora.

Kaxkabit AeHb: 6pUTBEHHBIN BAOK M Kamepa
BOAOCOCOOpHMKa

Il BuikaroumnTe BpUTBY, BbIHBTE CETEBYIO BUAKY
U3 PO3ETKM U OTCOEAUHUTE LUTEKEp LLUHYpa
CETEBOrO 2AANTepa OT SAEKTPOOPUTBbI.

A Otxpovite 6puTBEHHbINM BAOK, HaXas
KHOMKy ¢uKcaTopa.

[El Ounctute 6puteeHHbIN 6AOK U Kamepy
BOAOCOCGOPHUKA, MPOMbIBas UX MOA
ropsi4en BOAONPOBOAHOW BOAOM.

BHYTpeHHss YacTb 6pUTBEHHOrO BAOKA M Kamepa

BOAOCOCOOPHMKA AOAKHBI ObITb OUMLLEHDI

HaAAEKaLLMM 0OPa3oM.

Il Mpomonite 6puTey cHapyu.
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IH 3axpovite 6puTBeHHbINM BAOK M CTPAXHUTE
BOAY.

3anpelaeTcs CywnTb GPUTBEHHBIN OAOK C
MOMOLLbIO MOAOTEHLIA AV CaADETKM, TaK Kak
MOXXHO MOBPEANTb OPUTBEHHbBIE TOAOBKM.

A CHosa oTkpoliTe 6pUTBEHHBIN GAOK 1
OCTaBbTe €ro OTKPbITbIM, 4TOBbI AaTb
6pUTBE MOAHOCTbIO BbICOXHYTb.

Bbl TakKe MOXKeTE OUUCTUTL Kamepy

BOAOCOCOOPHHMKA 6E3 BOAbI, MOAL3YSICH

KUCTOUKOW, BXOAALLEN B KOMIAEKT NOCTaBKM.

Yepes Kaxable 6 MecsLeB: bpetoLume
FOAOBKM

Il Ovxpovite 6puTBEHHbINM BAOK, MOBEpHUTE
¢duKcaTop npoTus Yacoeom cTpeAku (1) u
CHUMUTE GUKCUPYIOLLYIO PaMKy (2).

A OuuctuTe BpalalOLLMEC U HEMOABUXKHbIE
HOXM C MOMOLLLbIO MOCTaBASIEMOM B
KOMMAEKTE LLLETOUKM.

He ounwlante oaHOBpeMeHHO boree OAHOWM

Mapbl HOXeW, MOCKOABKY BPaLLAIOLLMCA U

HEMOABMXHbIN HOXM KaXKAOW Mapbl MPUrHaHbl

APYT K Apyry. EcAut Bbl cAydariHo nepenyTaeTe

HOXW, TO MOXET NOTPebOoBaATLCA HECKOABKO

HEAGAb AASt TOTO, UTODbI BOCCTAHOBUTb

ONTUMAAbHbBIE XaPaKTEPUCTUKK OPUTbS.

Il Bcrasbte 6puTBeHHbIe FOAOBKM B
6pUTBEHHbIN 6AOK. YcTaHOBUTE



PYCCKUUN 43
bUKCHPpYIOLLLYIO PaMKy B GpUTBEHHbIM BAOK
1 MOBEPHUTE €ro Mo YacoBOW CTPEAKe.
Bl 3axpolite GpUTBEHHBIN BAOK.

lMNoapaBHMBaTEAb

O‘-{MU_LaI/,lTe MOAPABHMBATEAD MOCAE KaKAOIO
MCMOAb30OBaHMA.

Il BuikaoumnTe 6pUTBY, BbIHBTE CETEBYIO BUAKY
U3 PO3eTKU U OTCOEAMHUTE LUTEKEP LLUHYpa
CETEBOro aAanTepa OT 3AeKTPOOPUTBEI.

A Ounwanite noapaBHMBaTEAb C MOMOLLBIO
KUCTOUKM, BXOASILLLEN B KOMMAEKT
MOCTaBKM.

[l Cwmasuisaiite 3y6Lpl noapaBHMBaTEAS
KaXKAblE LIECTb MECALLEB KaMAEH
MaLLMHHOTO MaCcAa AASI LUBEMHBIX MALLMH.

3apsiaAHOe ycTpouUcTBO.

3apsAAHOe YCTPOWCTBO MOXHO OUYMCTUTb
KYCOUYKOM BAXKHOW TKaHMW.

» Bo usbexxaHune NoOBpeXKAEHUM HaAeHbTE Ha
3AEKTPOOPUTBY 3aLLUTHBIN KOAMAYOK.
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7@‘{ » XpaHuTe 6puTBYy B GyTASIpE MAM Ha MOACTaBKE

Y,

3amMeHa 6pUTBEHHbIX FOAOBOK

» MpoussoamnTe 3ameHy 6pUTBEHHBIX FOAOBOK
KaK TOAbKO Ha4yHET MUraTb CUMBOA
6puTBEHHOrO HAOKa.

[oBpeXAEHHbIE MAM U3HOLLEHHBIE bpeloLLve
FOAOBKM CAEAYET 3aMEHATb TOALKO BpeloLmm
ronoskamu HQ9 Philips.

B BoikaoumnTe 6pUTEY, BBIHBTE CETEBYIO BUAKY
U3 PO3ETKM SAEKTPOCETU U OTCOEAMHUTE
LUTEKEP LUHYpa CETEBOrO aAanTepa oT
3AEKTPOGPUTBHI.

A Orvxpovite 6puTBeHHbIN BAOK, HaXKaB
KHOMKy ¢uKcaTopa.

El MosepHuTe dukcaTop NpoTue Yacosow
ctpeakm (1) u cHumMuTe duKeupyroLwyto

pamky (2).

IEl BbiHbTe 6pUTBEHHbIE FOAOBKM M BCTaBbTe
HOBble 6pUTBEHHbIE FTOAOBKM B
6GpUTBEHHDIN BAOK.

VBeAUTECh, YTO BLICTYTbl BPUTBEHHBIX TOAOBOK

TOYHO COBMAARIOT C COOTBETCTBYIOLUMMY Ma3amu.
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IH VcraHosute dukeupyrolyio pamky B
6puTBEHHbIN 6AOK (|) M MoBepHUTE ero no
YacoBow cTpeAke (2).

A 3axporite 6puTBEHHbIN BAOK.

» CuMBOA 6pUTBEHHOIO GAOKA HauyHeT
CBETUTBCA, ECAU Bbl BYAETE YAEPKMBATD
KHOTIKY BKA./BbIKA. HA)KaTOW He MeHee 6
CEKYHA.

MpuHaaAexHOCTH

B npoaaxe nmeloTca caeayiolme

MPUHAAAEKHOCTU:

- baok nutanmna HQB000.

- Bpetowme roroskm HQY Philips.

- OuncTtmtensb 6puTBeHHbIX rorosok HQI 10
Philips (cnpet aas 0UMCTKI BPUTBEHHBIX
FOAOBOK).

- ABTOMOOMABHBIM WHYP MuTaHms HQB010.

3almMTa OKpY>KalolLLeN CPeAbDI

» Mo okoH4aHUM cpoKa cAy»bbl He
BbI6GpacbiBanTe NpMboOp BMecTe ¢ O6bIYHBIMU
6bITOBbIMM OTXOAAMM, a CAABAUTE B
cneLmMaAbHble MyHKTbI npuema. [NocTynas Tak

[ ] Bbl cnoco6CTByeTe A€Ay COXpaHeHus

OKpY>KaloL,en CpeAbl.

» 3apsaHOe YCTpPOUCTBO

He BbibpacbiBaiTe baTapeto BMeCTe C ObITOBbIM

MYCOPOM, a CAAITE ee B OPULIMAAbHBIV MyHKT

nprema.
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» DAekTpobpuTBa

BcTpoeHHas akkyMyAsaTOpHas 6aTapesi COAEpKUT
BELLECTBa, KOTOPbIE MOTYT NMPEACTaBASTD
OMacHOCTb AASt OKPYXKAIOLLEN CPEADI.

VTuAM3aLmsa akkyMyAsTOpHOW baTapen
IAEKTPOOPUTBBI

[Npexae Yem BbIOpPOCUTL SAEKTPOOPUTBY, BbIHBTE
13 Hee baTapelo. He BbibpacbiBaiTe GaTapeto
BMECTE C ObITOBbIM MYCOPOM, @ CAAUTE €€ B
opuLIMarbHBIM MYHKT npuema. Bel Takke MoxeTe
CAATb MPUBOP B CEPBUCHDBIN LIEHTP KOMMaHWM
«DUAMNCY», NEPCOHAA KOTOPOTO BBIMOAHUT AAS
Bac paboTy Mo yaareHuio baTapent u 1x
6e30MnacHoON yTUAM3aLMN.

[Nepea yaareHvem baTapes AOAKHA ObIT
MOAHOCTBIO PaspsiKeHa.

Il BbuiHbTe BUAKY ceTeBOrO apanTepa U3
PO3€TKM SAEKTPOCETU U OTCOCAUHUTE
LUTEKep LUHYpa CETEBOrO aAanTepa oT
3AEKTPOGPUTBBI.

A OcrasbTe 3AeKTPOBPUTBY BO BKAIOUEHHOM
COCTOSIHMM AO OCTaHOBKM
3AEKTPOABUIaTEASl, OTBEPHUTE BUHTbI U
OTKPOUTE 3AEKTPOGPUTBY.

[l U3Baekute akkymyasTOpHYiO 6aTapeio.

He BralouanTe 6pUTBY B CETb MOCAE TOTO, KaK
AKKYMYASITOpHas baTapes bblaa 13BAEYEHA.
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Undopmauna u cepsucHoe o6caykuBaHme

[0 NoBOAY AOMOAHUTEABHOV MHGOPMALIMM WAV B
CAyYae BO3HMKHOBEHMA KaKknX-AnBo Npobaem
obpaluanTect Ha Web-canT koMnaHmm «Duaunc
no aapecy www. philips.ru 1an B LieHTp KOMNaHKMK
«DuUAMNC» No 0BCAYXKMBaHMIO NOTPebuTEAel B
Ballen cTpaHe (Bbl HAMAETE €ro HoOMep TerepoHa
Ha MEXAYHaPOAHOM rapaHTUMHOM TaAoHe). Ecau
MOAOBHbIV LIEHTP B Ballieyt CTpaHe OTCYTCTBYeT,
obpaTunTech B Bally MECTHYIO TOProByio
OpraHmsaumio KomnaHnm «OUAMNC» MAK
cepBUCHOE OTAEAeHWe KommaHun Philips
Domestic Appliances and Personal Care BV.

Mouck u ycTpaHeHue HeMCﬂpaBHOCTeﬁ

Il Mioxoe KauecTso GpUThbS

> [pudmnHa |: 3arpAsHUAMCE OpymBEHHbIE FOAOBKM.
> bprmaa npombiBaAacb HEGOCMAMOYHO gOATO
MAM HEJOCMAMOYHO ropsiyel BOgow.

lMNepea TeM Kak MPOAOAXUTL GpUTbeE,
TLLATEABHO OYUCTUTE 3AeKTPO6pUTBY. CM.
pasaeA «OuucTKa U yxoa».

> [budmnHa 2: 6pMmMBeHHbIE roOAOBKM 3a6MMbI
GAMHHBIMM BOAOCAMM.

Ouunctute Bpallalouimneca U HermnoABUXKHbIe
HO>XM C MOMOLLbIO MOCTABASIEMOW B
KOMIAEKTE LWEeTOYKMN. Cwm. pasAeA «“Iepe3
KaXkAble 6 MecALEeB: 6pe|ow.|4e FTOAOBKWY
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> [TpuamnHa 3: 6pmBEHHbIE FOAOBKM NOBPEXKJEHDI
WA N3HOLIEHbI.

» 3amenuTe Gpetowne rorosku. Cm. pasaea
«3ameHay.

A Mpu Haxatum kHonku ON/OFF
3AeKTpO6pUTBa He paboTaeT.

> [TpuamnHa |:akkymyrsmopHas bamapes
PaspsiKeEHA.

» 3apsaute b6arapeto. Cm. pazaen "3apsaka”

> [puumHa 2: npubop He NOgKAIOYEH K
AeKkmpocem,

» BcTaBbTe ceTeBylo BUAKY B PO3ETKY
JAEKTPOCETU.

IEl BputeenHbilt 6AOK OTCORAMHMACH OT
6pUTBBI.

> [IpuunHa: bpymseHHbIY BAOKHE bbiA NPABUABHO
YCMAHOBAEH.

» EcAv npousoluro oTcoeanHeHme
6pUTBEHHOrO BAOKa OT 3AEKTPOGPUTBSI, Bbl
MO>KeTe MPOCTO YCTaHOBUTb €ro Ha MECTO
(A0 weAyKa).
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BarkauBa iHpopmauin

[NpounTanTe Lo IHCTPYKLIIO YBXKHO Nepea,
BMKOPUCTaHHsAM MPUCTPOIO Ta 36epiraiTe Ans
NOAAABLIOTO BUKOPUCTaHHS,

» BukopuctoBynTe AuLLe BAOK >KUBAEHHS, LLLO
AOAAETHCA.

BAOK >XMBAEHHS NepeTBOPIOE Hanpyry
100-240 B y 6e3neyHy HU3bKY Hampyry MeHLue
24 B.

Y BAOKY XMBAEGHHS 3HAXOAUTLCS
TpaHcpopmaTop. He Bia'eaHynTe 6A0K
YKMBAEHHS AASl 3aMiHM iHLLIMM, OCKIAbKM Lie
MOXe CMpUYMHUTK Hebe3neyHy cuTyallito.

He BMKOpUMCTOBYITE MOLLKOAMXEHUI BAOK
YKUBAGHHS.

AKLLO BAOK YKMBAEHHS MOLLKOAMXEHO, MOro
0608'3K0BO Tpeba 3aMiHUTH OpUriHAABHUM
BGAOKOM >KMUBAEGHHSM, W06 YHUKHYTH
Hebe3neku.

MepekoHanTecs, WO BAOK KMBAEHHS He
HaMOK.

3apsarkanTe 1 BUKOPUCTOBYWUTE MPUCTPIV NpU
Temnepatypi mixk 5°C Ta 35°C.

HikoAn He 3aHyplonTe 3apSAHUM NPUCTPIN Y
BOA Ta HE MUUTE MiA KPaHOM.

He 3apsaxaite 6puTBY Y 3aKpUTOMY MaKyHKY
3aBKAM Bia'eAHYWTe BPUTBY BiA Mepexi
nepeA MPOMMBAHHSM MiA KPaHOM.

MpucTpin BianoBiA2E MiXKHAPOAHUM
HOpMaTMBHMM aKTam i3 6esneku IEC, i oro
MOXHa 6e3Me4yHO MUTH MiA KPaHOM.
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ByabTe obepexHi 3 rapsioio BOAOIO.3aBXAM
NEPEBIPANTE, UM HE HAATO rapsyda BoAa, LLob He
AOMYCTUTH OMIKIB PYK.

» PiBeHb wymy: Lc = 64 AB [A]

[lepekoHanTecs, Wo NPUCTPIN BUMKHEHO, NepeA
TUM, K 3aPAAXKATW UOTO.

3apaaAXKeHHs 3anMae NpubAn3Ho | roamHy.
Bu MorxkeTe Takow roanTmcs 6e3
nepesapaaKeHHs baTapen, yBiMKHYBLIM BpUTBY

6e3nocepesHbO Y MEPEXKY KUBACHHS.

IHAMKaLis niasapsAKu

3apaAaKaHHSA
@EF » KoAu BM noumHaeTe 3apsaKaTv 6puTBY, LLLO
O pO3pAAMAACS, iIHAMKAaTOp BHM3Y 3aropaeTbea
\%, 4YepBOHMUM.AKLLO aKyMyASTOp MiCTUTb
_,‘1,\_ AOCTaTHbO 3apAAY AASl OAHOIO FOAIHHS, YCi

AQMMU NOYUHAIOTb MOCAIAOBHO MUIraTh
3€ACHUM.
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AKyMyAATOP NOBHICTIO 3apAAXXEHUN

» KoAM aKyMyASITOp MOBHICTIO PO3PAAMTLCS, YCi
3eAeHi KOHTPOAbHi AaMMK 3aropaTbCS.

3a AEKIAbKA TOAMH MICAS 3aPAAMKEHHS BCi AAMMN

3racaloTh.

3apsaAa aKyMyAAaTOpa, LLLO 3aAULLUMBCS.

» KiAbKiCTb 3apsiAy, LLLO 3aAMLLIAETLCSA B
aKyMYASATOpI, BUSHA4AETbCS YUCAOM AaMmM, LLLO
ropsTb.

3apsiA, LLO 3aAULLAETBCS B aKYMYAATOPI,

MOKa3YETbCA, KOAV B BiA'€EAHYETE BpUTBY abo

BMMKAETE UM BUMMKaETE T,

- Ko Bci AamMnivt ropsiTb 3eA€HNM, aKyMyASTOP
3apsaxkeHo Ha |00%.

- KoAM HWXKHA AaMNa ropuTb 3eAEHNM,
3anviaeTbesa 20% 3apasy akyMyAdTopa.

BuuepnyBaHHsa 3apsAy akyMyAsiTopa
» KoAu 3apsia akyMyasTOpa BUYEpy€eTbCS,
HUXKHS AaMMa 3aropa€TbCsl YePBOHUM.

Ko BM BUMMKa€ETe BpUTBY, eV IHAMKATOP MUrae
AEKiAbKa pasiB.

Yac roaiHHs 6e3 WHypa

HarmbAHO 3apeaeHaTa camobpbcHayKka MOXe Ad
noACTpurea 6e3kabenHo A0 80 MUHYTH.
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Miasapsaka npuctpoto

V4
)

Il BcrasTe BUAKY NpUAaAY y eAGKTPOGPUTBY.

A BcrasTe BUAKy-aAanTep AO po3eTKM
eAeKTpoMepeXxi.

[l Koau akymyasTop NoBHICTIO po3pAiaXeHo,
BUUMITb BUAKY LUHYPA KMBAEHHS 3 PO3ETKM
EAEKTPOMEPEXKI, 3 BUAKY MPUAAAY 3
€AEKTPOOpPUTEM.

3apsAHUM NpUCTPIX

Bu Takox MOXKeTe 3apsAXKaTv MpUCTPIN,
BCTaHOBAIOIOUM MOTO B 3apSIAHY MIACTaBKY, AKLLO
BOHa AOCARETHCA.

HikoAn He 3aHypioWTe 3apsiAHWI MPUCTPIV Y BO
Ta He MUMTE Nis, KPaHOM.

» BcTaBTe 6pUTBY B MpUEAHAHY AO MEpeXxi
3apsIAHY MiACTaBKY.
HbKHA AaMNa 3aropaeTbcst YEPBOHMIM.

» 3HiMaKTe GPUTBY 3 MIACTABKM, HE HAXMASAIOUM
.
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3HATTA Ta BCTAHOBAEHHHA roAMHHUKa

Il MosepHitb roAMHHUK NpoTH
roanMHHukoBoi cTpiAkM (1) ("KaauaHHa") Ta
BUTAMHITB (2).

A Bcraste roamHHuk (1) Ta nosepHiTh 3a
rOAMHHUKOBOIO CTpPiAKOtO (2) (“KAauaHHa").

BcTaHOBAEHHA Yyacy

@ » BcraHoBAloKTE Yac, HATUCKAOUM MaAy KHOMKY
Ha 3aAHbOMY 60LLi FOAMHHUKA.
“Yac MOXHa BCTAHOBAIOBATU AWILLE BMEPEA,

3aMiHa akyMyAaaTOpa

Il 3HimiTb KoBRauoK.BUTAMHITL aKyMyAsTOp 3a
AOTMOMOTOIO MiHIaTIOPHOI BUKPYTKM.
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A Bcranosith HOBUK akyMyAsTOp Ta
HaCyHbTe KOBMaY4OK.

BukopucrtaHHAa npucTpoto

PeryAatoBaHHs ocobuctoro komdpopTy

» CucTeMa KOHTPOAIO MEPCOHAABHOIO FOAIHHS
npucTocoBye 6pUTBYy A0 Tuny Balwoi wkipu.

- Bu MoxeTe obpaTu pexkum "HopMaabHUI" aas
LWBMAKOIO Ta 3PYYHOTO LLIABHOTO FOAIHHS.

- Bu MoxeTe obpatu pexxum "HyTaveui" aas
3PYYHOTO LWABHOTO FOAIHHS 3 OMTUMAABHMM
KOMPOPTOM AAS BALLOT LLKIPU.

MoAoxkeHHs 'S' npuaaTHe AAS YYTAMBOI LLKIpU.

MonoxkeHHs 'N' npuaaTHe AAS HOPMaAbHOTO
TUMY LWKipK.

[pOMiXKHi MOAOXKEHHS NMPUAATHI AAS TUNIB
LUKIPM MiXX HOPMAAbHOIO Ta YYTAMBOIO.

[oAiHHA.

I BsimkHiTL 6pUTBY, OAMH pa3 HATUCHYBLLM
Ha KHOMKY BMUKaHHS /BUMUKaHHS.

KoAW BM BMUKAETE UM BUMMKAETE BPUTBY, YCi

AAMMM Ta CUMBOAM 3aropaloTbCs, a MOTIM 3apsiA,
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aKYMYASTOPA, WO 33AWLLIAETHCS, MOKA3y€EThCA
MPOTAIOM KIABKOX CEKYHA,

A LUsuAKMMM NOCTYMAABHUMM | KOAOBUMM
PYXaMu NepemilLlyNTe rOAIBKY AASl TOAIHHSA
no LWKipi.

- AKICTb roAiHHs OyAe HalBULLO, AKLLO LLKIpa

cyxa.

- AAS 3BMKaHHS WKipy A0 6puTBm Philips Moxke

3HaA0OUTUCA 2 - 3 TUDKHI.

Il BumkHiTh 6pUTBY, HATUCHYBLLM OAHOTO
pasy Ha KHonKy on/off (BMUK/BUMKH).

Il Haaisavite 3axucHUI KOBMAUOK Ha 6pUTBY

KOXXHOrO pasy MicAsi BUKOPUCTaHHS, LLLO6
3ano6irTH NOLLIKOAXKEHHIO.

MiacTpuranHs

A5t NiaCTpUranHs 6axkeHbapaiB Ta ByciB.

Il BiaxpuiiTe TpUMep, LITOBXaIOUM MOB3YHOK
AOHMU3Y.

TprMep MOXHa NPUBECTM B POBOUMI CTaH TiAbKM

MPW MPaLIOIOYOMY ABUIYHI.

A 3axkpwiTe Tpumep BKasiBHMM MaAbLeM.
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YuweHHa 1 Aorasa

Mr‘:\L/’ » C1MBOA KpaHa NMOYMHAE MUTaTK MiCAS
@E/F\_ KOXXHOrO FOAIHHSA, HaraAylo4M BaM npo Te, Lo

O | 6puTBa NOTpebye YMLLEHHS (SKLLO TiAbKM

%’ HUXKHS AaMmna He ropUTb YEPBOHUM).

£

PeryAsipHe uMlLeHHs rapaHTye Kpally poboTy
EeAEKTPOOPUTBM.

» BukopucToByTe MUIOUY MaLLMHY AAS
YMLLLEHHS BPUTBM, AKLLLO BOHA €.AMBITbCS
OKpeMui ByKAeT.

3BUYANHMI CNOCIO YMLLIEHHS - Lie MPOMMBAHHS
6pUTBEHOIO BAOKY 11 KaMepU AAS BOAOCCA MiA,
KpaHOM rapsiol BOAM KOXHOMO pasy MicAs
BMKOPUCTaHHSA.

ByabTe obeperxHi 3 rapsayo BOAOK.3aBKAM
NEPEBIPANTE, UM HE HAATO rapsida BOAQ, Lob He
AOMYCTUTU OMIKIB PYK.

Ko»KHOro AHS: FOAIBKM AASl FOAIHHA Ta
TpUMMep

Il BuMKHiTL eAeKTPOBPUTBY, BUMMITL BUAKY-
aAanTep 3 po3eTKU eAEKTPOMEpEXi Ta
BMUMITb LUTEKEP NPUAAAY 3
€AeKTpO6pUTBMU.

A HatucHits dikcytody KHOMKY, wob
BIAKPUTH 6pUTBEHUIT BAOK.
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El YucTits 6A0K roAiHHs Ta Kamepy Aas
36MpaHHs BiApi3aHWUX BOAOCKIB ,
NPOMMBaIOYM X MiA rapsaYoIo BOAOIO.

[epekoHanTecs, WO BHYTPILLIHA YacTuHa

6pUTBEHOrO BAOKY Ta KaMEPU AAS BOAOCCH

MOYMLLEHT HAAEKHNM YMHOM.

Il Mpomuiite npucTpivt 30BHi.

IH 3axpwite 6A0K AAS FOAIHHSA Ta CTPYCUTB
BOAY, LLLO 33AMLLMAMCS MiCAS MPOMMBaHHS.

HikoAn He MpoTMpanTe rOAIBKM AAS TOAIHH
MOAOTEHLIEM aDO0 AKOIOCH raHUIPKOIO, 6O LiEe MOXE
MOLUKOAMTU A€3a OPUTBM.

Bl Biakpuiite 6AOK AAS TOAIHHS 3HOBY Ta
3aAMLLITE iX BIAKPUTMMU, AOKM MPUCTPIN
MOBHICTIO He BUCOXHe.

Kamepy AAA BOAOCKIB BM MOXETE MOUMCTUTY 1

63 BOAM - LLITOUKOIO, LLIO BXOAUTD Y KOMIMAEKT

6puTBL.

KoxHi wicTb Micauis:6puTBeHi roAoBKM

Il BiakpuiiTe 6puTBeHUIt BAOK, MOBEPHITL
3aMOK MPOTU rOAMHHWUKOBOI CTPiAKM (1) Ta
3HIMITb YTPUMYIOUy pamKy (2).

A MouncTits Aeza Ta #paTKK LWITKOIO, LWLO
AOAAETHCA.

He uncTimTb 0oAHOYACHO BIAbLL HIXK OAHO AE30 Ta

3aXUCHY TPaTKY, WOO He MepenAyTaTh - KOXKHY
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napy MiAirHaHO OAHE A0 OAHOTO. AKLLO BM
BMMaAKOBO MeperAyTaETe A€30 UM rpaTky, MOxe
3HaACBUTUCA AEKIABKA TUXKHIB, LLOO BIAHOBUTHM
OMTUMaAbHY ePEKTUBHICTb FOAIHHS.

[l BcraHosith 6puTBEHi rOACBKM Ha
6puTBEeHMI B6AOK. BcTaHOoBITL yTpUMytody
PaMKy Ha 6puTBEHMI BAOK Ta MOBEPHITH 32
FOAMHHUKOBOIO CTPIAKOIO.

Bl  3akpwiite 6puTBEHMIN BAOK.

Tpumep

TPpUMEP CAIA YMCTUTH KOXKHOTO pasy MicAst MOro
BMKOPUCTaHHS.

Il BuMKHiTL eAeKTPOBPUTBY, BUMMITL BUAKY-
aAanTep 3 po3eTKU EAEKTPOMEpEXi Ta
BMUMITb LUTEKEP NPUAAAY 3
€AeKTpO6pUTBMU.

[ 2 | [pUCTpin cAia YMCTUTH LWITKOW, AKa
AOAQETLCS AO HbOTO MPU MPOAAXKY.

[l Oau pas Ha wicTb Micauis smawyiTe
3y6Ui HOXML KPaNA€io MaLMHHOIO
MacTMAQ.

3apsaAHUM NpuUCTpin

But MOXKETE UMCTUTH 3apAAHUA NPUCTPIN
BOAOTOIO FaH4ipKOIO.
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» HaaiHbTe 3axXMCcHUM KOBMavokK Ha 6puTBY, LWO6
3amno6irT1 NOLKOAXKEHHIO.

» 36epiranTe NpUCTpiN Y dyTAspi abo
BCTaHOBAIOWTE MPUCTPIN Ha CTIMKY AAS
BUCUXAHHS.

\\ s » 3amiHionTe GPUTBEHI FOAOBKMU, IK TIABKU

©0

| \\i' i CMMBOA GpUTBEHOrO BAOKY MOYMHAE MUraTH.
g
g 3amiHIONTe NOLWKOAXEHI Ta 3HOLLIEHI HAaCaAKM
o TiAbKM Hacaakamm " HQ9 Philips”.

Il BuMmKHiTL eAeKTPOBPUTBY, BUNMITL BUAKY-
aAanTep 3 PO3eTKU eAEKTPOMEpEXi Ta
BUUMITb LUTEKEP NPUAAAY 3
€AeKTPOBPUTBM.

n HaTucHiTe KHOMKY 3aMKa i BiAKpurTe GAOK
AAS TOAIHHS.

Il MosepHits 3amok (1) NpoTH roAMHHMKOBOT
CTPIAKM Ta 3HIMITb YTPUMYIOUy paMKy (2).
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A 3uimite 6pUTBEHI FOAOBKM Ta BCTaHOBITb
HOBI Y 6puTBEHMIN BAOK.

B1CTYnM Ha roAiBKax MOBMHHI MOMAAATU TOYHO Y

nasu.

I Bcranosits yTpuMytouy pamky Ha
6puTBEHMI 6AOK (1) Ta MoBepHITb 3a
rOAMHHUKOBOIO CTpiAKOIO (2).

A 3akpwiite 6puTBEHMIN BAOK.

» CumBOA 6pUTBEHOrO BAOKY 3racae, AKLLO BU
TPUMa€eTe KHOMKY "BMK/BUMK" HaTUCHYTOIO
MpPOTArom 6 CeKyHA.

Mpuaapan

AOCTYNHe Take NpUAIAAS:

- Baok »wueaenns "HQ8000",

- Hacaaku ans roaiHHs HQS5 Philips.

- PosnunaioBay AASt YMLLEHHS TOAIBOK AASI TOAIHHS
"HQ1 10 Philips Head Cleaner".

- AsTtowHyp HQB8010.

3axucT OTOYYIHOUYOro cepeaoBsumiula

» He BUKMAKTE NPUCTPIN 3i 3BU4ANHMM
No6YTOBMM CMITTSIM, AOCTABASIITE MOTO MiCAS
TOrO, AK CMAMHE TEPMiH BUKOPUCTaHHSA, AO
0}iLIMHOro NMPUMUMAALHOTO MYHKTY AAS
| nepepo6ku. LLum Bu AonomoxkeTe 36epertu
AOBKIAAS.
» 3apsAHUI NpUCTPIV
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He Buknaanite 6atapeio 3i 38uuaniHim NobyTOBKM
CMITTAM, AOCTaBAAITE il AO OdiLlIHOrO
MPUAMAABHOTO MYHKTY.

» bputea
VByAOBaHWMI aKyMYAATOP MICTUTb PEUOBMHM, LLIO

MOXYTb 3a6PYAHIOBATH HaBKOAWLLHE CEPEAOBULLE.

VYTuAizaLis akymyasiTopa 6puTBU

Buimante Batapelto, kKoan Bu BukmnaaeTe
npucTpi.He BUKMaAanTe akyMyAsTop 3i
3BUYAMHMM MOBYTOBUM CMITTSIM, AOCTaBASTE
oro A0 OILLIMHOIO MPUUOMHOTO MyHKTY.Bu
TaKOXK MOYETE BIAHECTM MPUCTPIN AO CEPBICHOTO
ueHTpy "Philips", Ae BUTSMHYTb akyMyAsTOp Ta
AIKBIAYIOTb MOr0 6e3MeyHr M AASt cepeAoBMLLA
UMHOM.

BuTsrynTe akyMyAaTOp TiABKM TOA, KOAV 3
MOBHICTIO BUYEPMAHO.

Il BuTArHiTe GAOK KMBAGHHS 3 pO3eTKM Ta
LHYp - 3 MPUCTpOIO.

A Aavite 6puTei nonpauoBaTH, NOKM BOHa
3YMUHUTBCA, BUKPYTITb FBUHTU | BIAKpUNUTE
6puTBy.

[El Butaruits 6atapeto.

He niakalouanTe 6pUTBY AO MEPEXI MICAS TOro
AK aKyMYASITOP BYAO BUMHSTO.
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lMapaxTia Ta 06cAyrosyBaHHsA

Akwo Bam noTpibHa iHpopmauis abo y Bac
BUHWUKAM NPOBAEMM 3 MPUAIAOM, BYAb AaCKa,
3aBiTanTe A0 Beb-canTy dipmm Philips (aapeca B
IHTepHeTi: www.philips.com) abo 38'sxkiTbcs 3
HanbAxkurM LeHTpom Philips no
ob6cayroByBaHHio KaieHTiB Philips Customer Care
Centrey Bawin kpaiHi (Bu MoxeTe 3HaviTh 1oro
HOMep TeredOHyY Y EAMHOMY rapaHTIHOMY
TaAOHI, AINCHOMY B yCbOMy CBITI). AKLo y Bawwivt
KpaiHi Hemae LeHTpy Philips no obcayrosyBaHHIO
KaienTiB Philips Customer Care Centre,
3BEPHITLCA AO Balloro Miclesoro Toprosoro
npeacTasHukadipmu Philips abo 38'sxiTbes 3
A€MapTaMeHTOM OBCAYroByBaHHA Service
Department BiaaireHHs Philips Domestic
Appliances and Personal CareBV.

Mowyk Ta ycyHeHHs HecnpaBHOCTEH

[ 1| MNoripleHe roAiHHs

> [TpmamHa |: roaiBku 3 Ae3amu 3a6pygHeHo.
» Bpumsy He MUAM gocmamHeo gosro, abo Boga
byAa HEgOCMAMHBO rapsHoio.

» PeTeAbHO MOYMCTITb GPUTBY NEpeA TUM, K
MPOAOB>KYBaTU FOAIHHA.AMB. rAaBy "YuLLeHHs
Ta AOTASIA".

> [TpmumnHa 2: gosre BOAOCCS 3ABAXKAE MOAIBKAM 3
A€3aMM.
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» MoumncTiTh A€3a Ta FPaTKU LLITKOIO, LLO
AoA2€eTbes. AMB. rAaBy "HuieHHs Ta AorAsA”,
po3aiA "KoxHi wicTb Micauis:6puTeeHi
roAOBKM".

> [puamnHa 3:6b1mBeHi roAoBKM NoLwKogxKeHi abo
3HOLLEHI.

» 3aMiHiTb 6pUTBEHI rOAOBKU.AMB. PO3AIA
,»3aMiHa.

A GpuTBa He npaLoe 3 HaXKaTo KHOMKOIO
ON/OFF.

> [IpudmnHa |:arymMyasmop po3pAGIKEHMA.

» [Mepesapsaitb akyMyAaTOp.AMB. pO3AIA
»lia3apsaka.

> [puamnHa 2:npucmpivi He NPUEGHAHO go MEPEXI.

» BcTaBTe BUAKY-apanTEp AO PO3ETKM
eAeKTpoMepeXxi.

[El Gputeenuit 6aok BucyHyBCS 3 GpUTBM.

> [puunHa:6prmaeHmii GAOK BCMAHOBAEHO
HENPasmALHO.

» AKwo 6puTBEHUI BAOK BiA'€EAHAHO BiA
GPUTBM, BU MOXETE AETKO BCTAHOBUTHU MOTO
("KAauaHHsn).
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Tahtis

Enne seadme Uhendamist vooluvorku kontrollige,
kas adapterile margitud pinge vastab kohalikule
vorgupingele.

» Kasutage ainult kaasasolevat toitepistikut.
Pistik muundab 100-240 voldise
voolutugevuse trafo abil turvaliseks

24- voldiseks vooluks.

Pistikul on voolumuundur. Arge 5igake seda
dra, et asendada teise pistikuga, see voib
pShjustada ohtlikke olukordi.

Arge kasutage vigastatud toitepistikut.

Kui pistik on vigastatud, vahetage see ainult
originaalpistiku vastu viltimaks ohtlikke
olukordi.

Toitepistik ei tohi mérjaks saada.

Seadme laadimine, hoidmine ja kasutamine
toimugu temperatuurivahemikus 5°C ja 35°C.
Arge kunagi kastke laadimisalust vette ega
loputage seda voolava veega.

Vétke pardel laadimise ajaks vutlarist vilja.
Vétke alati pistik pistikupesast vilja enne
pardli kraani all pesemist.

Seade on varustatud rahvusvaheliselt
tunnustatud |EC turvaregulatsiooniga ja seda
voib pesta voolava vee all.

Olge tulise veega ettevaatlik. Kontrollige alati, et
vesi poleks liiga tuline ega tekitaks katele
pdletushaavu.

» Miiratase: Lc = 64 dB [A]
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Kontrollige, et seade oleks véljalulitatud enne kui
hakkate seadet laadima.

Tavaliselt votab laadimine aega umbes | tunni.

Te voite raseerida ka laadimata pardliga, kui
Uhendate selle vorguga.

Laadimise margutuled

Laadimine

z
H
H

» Kui hakkate laadima tiihja pardlit, péleb
tagumine punane margutuli. Kui akus on
Ghekordseks raseerimiseks piisavalt voolu,
vilguvad jarjestikku koik rohelised margutuled.

\|/
—= =]
/|\

Aku on tiis

z
K
%

» Kui aku on laetud, siis pdlevad k&ik rohelised
margutuled.

Mone tunni méddudes pdrast laadimist kustuvad

k&ik margutuled.

L
= o)
0

Energiajaik akus

z
K
%

L
= oo
0

margutulede hulk.
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Akusse jdrelejddnud joudlust on ndha, kui votate

pistiku pistikupesast vilja, |Ulitate pardli sisse voi

vdlja.

- Kui kdik rohelised tuled pdlevad, on aku 100%
laetud.

- Kui tagumine punane margutuli pdleb, on akus
veel 20% voolu.

Aku saab tiihjaks
» Kui aku hakkab tiihjaks saama, hakkab

tagumine punane margutuli polema.
Kui ltlitate pardli vdlja, vilgub tuli mdned korrad.

Voolutoiteta raseerimisaeg

Téislaetud aku véimaldab ajada habet ilma
toitejuhtmeta umbes 80 minutit.

Seadme laadimine

W Il Uhendage toitejuhtme pistik pardliga.

Qt

A Uhendage vorgupistik pistikupessa.

[El Kui aku on tiis laetud, eemaldage
vorgupistik pistikupesast ja seadme pistik
pardli kiiljest.
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Laadimislaus

67

Seadet on vdimalik laadida laadimisalusel hoides.

Arge kunagi kastke laadimisalust vette ega
loputage seda voolava veega.

» Pange pardel korralikult vooluvérku
Ghendatud laadimisalusele.
Tagumine punane mérgutuli hakkab p&lema.

» Tostke pardel aluselt maha seda mitte
kallutades.

Kella eemaldamine ja sisestamine

Il Keerake kella vastupdeva (1) (‘kl&ps') ja
tdmmake siis vilja (2).

[ 2 | Sisestage kell (1) ja keerake péripieva (2)
(Ikidpsl).
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Aja reguleerimine

» Kellaaeg seadistage kella taga oleva viikese
nupuga.

Kellaaega saab keerata ainult edasisuunas.

Aku asendamine

Il Eemaldage kate. Seejirel eemaldage aku
tillukese kruvikeerajaga.

A Sisestage uus aku ja pange kate oma kohale
tagasi.

Seadme kasutamine

Personal Comfort Control

» Personal Comfort Control siisteem véimaldab
pardlit kohandada oma nahatiiibile.

- Saate pardli seada asendisse 'Normal' kiireks ja
mugavaks raseerimiseks, teeb naha siledaks.

- Saate pardli seada asendisse 'Sensitive' kiireks ja
mugavaks raseerimiseks, mis tagab nahale
optimaalse mugavustunde.
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» 'S' asend sobib tundlikule nahatiiibile.
g/

» 'N' asend sobib normaalsele nahatiitibile.
» Vahepealsed asendid sobivad nahatiiiibile, mis
> / on normaalse ja tundliku vahepealsed.

Raseerimine

Il Liilitage pardel sisse vajutades iihe korra
sisse/vilja nuppu.

Kui ldlitate pardli sisse voi vélja, sttivad kdik

maérgutuled ja simbolid ning akusse jarelejddnud

joudlus ilmub mdneks sekundiks.

. A Liigutage pardli pead méoda nahka nii
d sirgete, kui ka ringikujuliste liigutustega.
Kf’ > - Parima tulemuse saate siis, kui raseerite kuiva

7 \\\ nahka.
i - Teie nahal v&ib Philips ststeemiga harjumiseks
kuluda 2-3 nédalat.

[l Vajutage sisse/vilja nupule iiks kord, et
pardlit vilja lilitada.

Vigastuste viltimiseks pange pardlile parast
iga kasutuskorda kaitsekaas peale.
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Piiramine

Pdskhabeme ja vuntside piiramine.

, Il Liikake plaadikest allapoole ja avage piirel.
Piirel hakkab t66le, kui mootor kdib.

A Sulgege piirel nimetissérmega.

Puhastamine ja hooldus

3
X

|/ » Kraanisiimbol hakkab pirast iga

ﬁ
@Ej&'\_ raseerimiskorda vilkudes eelde tuletama, et
g | pardel vajab puhastamist (v.a. kui siitib
%’ tagumine punane margutuli ).
~

Seadme regulaarne puhastamine tagab parema
raseerimistulemuse.

» Kasutage kaasasolevat pesemisseadet pardli
puhastamiseks.Vt eraldiolevat kasutusjuhendi
voldikut.

Tavaline seadme puhastamine on parlipea ja
karvakambri loputamine tulise veega pérast iga
kasutuskorda.
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Olge tulise veega ettevaatlik. Kontrollige, et vesi ei
oleks liiga tuline, vastasel korral vdite pSletushaavu
saada.

Iga pdev: pardlipea ja karvakamber

Il Liilitage pardel vilja, eemaldage vérgupistik
pistikupesast ja seadme toitepistik pardlist.

A Vajutage vabastusnuppu ja avage pardlipea.

[El Peske pardlipea ja karvakamber voolava
kuuma vee all.

Kontrollige, et pardlipea sisepind ja karvakamber

oleksid korralikult puhtad.

Bl Loputage seadme vilispool.

IH Sulgege pardlipea ja raputage vesi maha.

Arge kunagi kasutage paberist kiteritte voi
salvrdtikuid, sest need vdivad rikkuda pardlipdid.

A Avage pardlipea, jitke see avatuks ja laske
seadmel tiielikult dra kuivada.

Voite karvakambrit puhastada ka veeta, kasutades

kaasasolevat harja.
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Iga kuue kuu tagant: [6ikepead

B Avage pardlipea, keerake lukusti vastupaeva
(1) ja eemaldage fikseerraam (2).

A Puhastage terad ja vored kaasasoleva
harjaga.

Puhastage korraga vaid Uhe IGikepea tera ja vore,

muidu vOivad tera ja vred segi minna. Iga tera on

teritatud oma vore jaoks. Kui terad ja véred

omavahel segi lahevad, véib kuluda mitu nddalat,

enne kui raseerimiskvaliteet taasub.

[El Pange I5ikepead tagasi pardlipeasse. Pange
fikseerraam tagasi pardlipeasse ja keerake

paripaeva.

Bl Sulgege pardlipea.

Piirel

Puhastage piirlit parast iga kasutamist.

Il Lilitage pardel vilja, eemaldage vérgupistik
pistikupesast ja seadme toitepistik pardlist.

A Puhastage piirlit kaasasoleva harjaga.

[El Miirige piirli hambaid iga kuue kuu tagant
tilga SGmblusmasinadliga.
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Laadimislaus

Laadimisalust v&ib puhastada niiske lapiga.

» Vigastuste viltimiseks pange seadmele
kaitsekaas peale.

» Hoidke seadet pardlikotis voi pange see
hoidikusse kuivama.

Vahetamine

\\ px » Vahetage |6ikepead kohe, kui pardlipea siimbol
G
e i hakkab vilkuma.
g
%’ Vahetage vigastatud v&i kulunud 16ikepead ainult
o HQ?9 Philips I5ikepeade vastu.

Il Liilitage pardel vilja, eemaldage vérgupistik
pistikupesast ja seadme toitepistik pardlist.

A Eemaldage pardlipea pardlist vajutades
vabastusnuppu.
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Keerake lukusti vastupéeva (1) ja
eemaldage fikseerraam (2).

Bl Eemaldage I6ikepead ja asendage uutega.
Veenduge, et IGikepeade eendid fikseeruksid
korralikult dnarustesse.

P IFl Pange fikseerraam tagasi pardipeasse (1) ja
00,30 4 keerake lukustit paripaeva (2).

&

X 22
=Ny X .
\@I@ﬁ A Sulgege pardlipea.

» Pardlipea simbol kustub, kui vajutada
sisse/vilja nuppu 6 sekundit.

Lisavarustus

On véimalik jargmine lisavarustus:

- HQB8000 toitejuhe

- HQ?9 Philips I5ikepead,

- HQI10 Philips Head Cleaner
(pihustusaine Idikepeade puhastamiseks).

- HQB8010 juhe autos kasutamiseks.
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Keskkonnakaitse

» Arge visake kasutusest krvaldatud seadet
tavalise olmepriigi hulka, vaid viige see
vastavasse kogumispunkti. Olge
keskkonnasdbralik.

] » Laadimislaus

Arge visake akut olmeprahi hulka, vaid toimetage

vastavasse kogumispunkti.

» Pardel
Sissemonteeritud aku sisaldab Umbritsevat
keskkonda saastavaid ained.

Pardliaku kérvaldamine

Eemaldage pardlist akud, kui olete otsustanud
seadme kasutusest kérvaldada. Arge viske akusid
muu olmeprahi hulka, vaid viige need
spetsiaalsesse kogumiskohta.Vaite akud viia ka
Philipsi hoolduskeskusse, sealsed t&&tajad
havitavad akud keskkonnas&bralikul moel.

Eemaldage seadmest vaid téiesti tihi aku.

Il Eemaldage vérgupistik seina pistikupesast
ja seadme toitepistik seadmest.

% A Laske pardlil seiskumiseni to6tada,
U 'V

vabastage kruvid ja avage pardel.

[El Eemaldage aku.

Kui olete akud vélja vdtnud, arge pardlit enam
vooluvdrku lllitage.
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Garantii ja teenindus

KuiTe vajate teenuseid v&i informatsiooni vai teil
on tekkinud probleeme, kiilastage Philips internet-
veebilehte www.philips.com v&i vdtke Uhendus
Philipsi hoolduskeskusega oma riigis
(telefoninumbrid leiate garantiitalongilt). Kui Teie
riigis ei ole hoolduskeskust, poodrduge oma Philipsi
toodete miUja poole v&i votke Uhendus Philipsi
koduseadmete Teeninduskeskusega.

Vead ja nende kérvaldamine

Il Habemeajamine ei ole piisavalt efektiivne

v

Pohjus 1: loikepead on umbes.
Pardleid pole piisavalt kaua voi piisavalt kuumas
vees pestud.

v

Enne raseerimise jitkamist puhastage pardlit
pohjalikult.Vt pt “Puhastamine ja hooldaminel.

v

P&hjus 2: pikad karvad on ummistanud I5ikpea.

Puhastage terad ja vored kaasasoleva harjaga.
Vt pt "Puhastamine ja hooldus’, 16ik “Iga kuue
kuu tagant: |6iketerad".

v

Pohjus 3: Ioikepead on vigastatud voi kulunud.

Vahetage |6ikepead.Vt pt "Loikepea
vahetamine’.

A Pardel ei té6ta, kui sisse/vilja nuppu on alla
vajutatud.
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> Pohjus I:aku on tihi.
» Laadige aku.Vt pt “Laadimine’.

> Pohjus 2: seade ei ole vooluvorku korralikult
(ihendatud.

» Uhendage vérgupistik pistikupessa.
[Fl Pardlipea on tulnud pardlist lahti.

> Pohjus: pardlipea ei ole korralikult oma kohal.

» Kui pardlipea on pardli kiiljest lahti tulnud,
pange see tagasi (klGpsatus).
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LUdzuy, izlasiet $is pamacibas pirms ierices
lietoSanas.

Lietojiet tikai komplekta iek|auto
elektrostravas parveidotaju.
Kontaktspraudnis parveido 100-240 voltu
spriegumu par drosu spriegumu, kas
neparsniedz 24 voltus.

Kontaktspraudn ir iebtivets elektrostravas
parveidotajs. Nenonemiet kontaktspraudni, lai
aizstatu to ar citu, - tas var bat bistami.
Neizmantojiet bojatu kontaktspraudni.

Lai izvairitos no bistamam situacijam, bojatu
kontaktspraudni aizstajiet ar tada pasa modela
kontaktspraudni.

Raugieties, lai kontaktspraudnis nesamirkst.
Uzladgjiet un glabajiet ierici no 5°C idz 35°C
temperatira.

Nekad neiegremdgjiet uzladésanas stativu
ddent un neskalojiet tekosa tdent.
Neuzladgjiet skuvekli aizverta futrali.

Pirms skalojat skuvekli tekosa Gdent, vienmér
atvienojiet to no elektrotikla.

ST ierice atbilst starptautiski atzitajiem IEC
noteikumiem, un to var drosi mazgat tekosa
Udent.

Uzmanieties, lietojot karstu tdeni. Lai
neapplaucétu rokas, vienmér parbaudiet, vai tdens
nav parak karsts.

Troksna imenis: Lc = 64 dB [A]
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Uzladesana

Pirms sakat ierices uzladésanu, parliecinieties, ka ta
ir izslégta.

Parasti akumulatora uzladésanai nepiecieSama
apméram viena stunda.

Varat skities ar bez akumulatoru baterijas
uzladésanas, vienkarsi pievienojot skuvekli

elektrotiklam.

Uzladésanas norades

z
H
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Uzladesana

» Tiklidz sakas skuvek|a akumulatoru baterijas,
kas ir pilnigi izlad€jusies, uzladesana, iedegas
apaksgja sarkana signallampina. Kad
akumulatoru baterijas jaudas pietiek vienai
ski$anas reizei, visas signallampinas secigi
iedegas zala krasa.

Pilnigi uzladeta akumulatoru baterija

» Kad akumulatoru baterija ir pilnigi uzladéta,
iedegas visas zalas signallampinas.

Dazas stundas péc uzladésanas visas

signallampinas nodziest.
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o000 &
o

Atlikust akumulatoru baterijas
energija

» Atlikuso akumulatoru baterijas energijas
daudzumu norada iedegusos signallampinu
skaits.

Atlikusais akumulatoru baterijas energijas

daudzums tiek radits, atvienojot skuvekli no

elektrotikla vai to iesledzot, vai izsledzot.

- Ja visas signallampinas spid zala krasa,
akumulatoru baterija ir 100% uzladéta.

- Ja apaksgja signallampina spid zala krasa,
akumulatoru baterija atlikusi 20% energijas.

Akumulatoru baterijas energijas
limenis ir zems

» Kad akumulatoru baterijas energijas limenis
tuvojas beigam, apaksgja signallampina
izgaismojas sarkana krasa.

Izsledzot skuvekli, signallampina dazas reizes

iemirgojas.

Skdsanas ilgums bez stravas pievada

Ar pilnigi uzladétu skuvekli bez stravas pievada var
skdties lidz 80 minGtém.
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lerices uzladesana

Il lespraudiet elektrovada kontakttapu
skuveklr.

A lespraudiet elektrostravas parveidotaja
kontaktspraudni elektrotikla sienas
kontaktrozete.

El Kad akumulators ir pilnba uzladgjies,
izvelciet kontaktdaksu no elektrotikla
kontaktligzdas un atvienojiet elektribas
vadu no skuvek]a.

Uzlad&sanas stativs

lerici var uzladet, arm novietojot to uzladésanas
stativa, ja tas ieklauts ierices komplekta.

Nekad neiegremdéjiet uzladésanas stativu Gden
un neskalojiet tekosa tdent.

$ » Ripigi novietojiet skuvekli elektrotiklam
] pievienota uzladésanas stativa.
Apakséja signallampina iedegas sarkana krasa.

» Iznemiet skuvekli no stativa, to nesasverot.
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Pulkstena ievieto$ana un iznemsana

Il Pagrieziet pulksteni pret&ji pulkstena
raditaju kustibas virzienam (I) (atskan
klikskis) un izvelciet to (2).

A evietojiet pulksteni (1) un pagrieziet to
pulkstena raditaju kustibas virziena (2)
(atskan klikskis).

Pareiza laika noregulésana
» Noregulgjiet pareizu laiku, piespiezot mazo

taustinu pulkstena aizmugure.
Laiku var regulét tikai uz prieksu.

Baterijas nomaina

I Nonemiet vacinu. Péc tam iznemiet
bateriju, izmantojot nelielu skrivgriezi.
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A levietojiet jaunu bateriju un novietojiet
vacinu atpakal vieta.

lerices lietoSana

Personal Comfort Control sistéma

» Personal Comfort Control sistéma |auj
pielagot skuvekli savam adas tipam.

- Varat noregulét skuvekli '‘Normal" stavok, lai
skdsanas butu gluda, atra un érta.

- Varat noregulét skuvekli 'Sensitive' stavokl, lai
gludas sklsanas laika maksimali saudzetu adu.

'S' stavoklis visvairak piemérots jutigai adai.

'N' stavoklis visvairak piemérots normalai adai.
Starpstavokli ir pieméroti adai, kuras tips ir
starp normalu un jutigu.

Skisanas

Il Lai ieslégtu skuvekli, vienreiz piespiediet
ieslegsanas/izslegsanas taustinu.
lesledzot vai izslédzot skuvekli, iedegas visas
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signallampinas un paradas visi simboli. Péc tam
daZas sekundes tiek radita atlikusas akumulatoru
baterijas energijas limenis.

A Gan ar taisnam, gan aplveida kustibam atri
virziet skuvekla galvinas pa adu.
- Vislabak var noskdties, ja skuvekli lieto uz sausas
adas.
- Var paiet divas vai tris nedélas, idz ada pierod
pie Philips skiisanas sistémas.

[l Lai izslegtu skuvekli, vienreiz piespiediet
ieslégsanas/izslégsanas taustinu.

Bl Lai pasargatu skuvekli no bojajumiem, pec
katras lieto$anas reizes uzlieciet tam

aizsargvacinu.

Trimera lieto$ana

Vaigubardas un Gsu kop3anai.

Il Atveriet trimeru, parbidot parslégu lejup.
Trimers darbojas, kamér skuveklis ir ieslégts.

A Aizveriet trimeru ar raditajpirkstu.
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Tirisana un apkope

» Krana simbols péc katras skiisanas reizes sak
mirgot, atgadinot, ka skuveklis jaiztira

(iznemot, ja apaksgja signallampina deg sarkana
krasa).

]
4
%
A
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Regulara tiriSana nodrosina labaku skdisanas
kvalitati.

» Ja komplekta ieklauta mazgasanas ierice,

izmantojiet to skuvek|a tiriSanai. Sk. atsevisko
lietoSanas pamacibu.

Parasti ierici tira, izskalojot skusanas bloku un
matinu nodalijumu ar karstu ddeni ikreiz péc
skuvek|a lietosanas.

Uzmanieties, lietojot karstu Gdeni. Lai
neapplaucétu rokas, vienmér parbaudiet, vai ddens

nav parak karsts.

Katru dienu: skiisanas bloka un matu
nodalijuma tirisana

Il zsledziet skuvekli, izvelciet elektrostravas
parveidotaja kontaktspraudni no
elektrotikla sienas kontaktrozetes un
atvienojiet elektrovadu no skuvek|a.

A Piespiediet atbrivosanas taustinu un
atveriet skisanas bloku.
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[l Lai iztiritu skiidanas bloku un matu
nodalijumu,Tsu bridi skalojiet tos karsta,
tekosa tden.

Raugieties, lai skiisanas bloka iekSpuse un matinu

nodalijums tiktu ripigi iztirits.

Bl Noskalojiet ierices korpusu.

IH Aizveriet skiisanas bloku un nopuriniet
lieko tdeni.

Nekad nesusiniet skisanas bloku ar dvieli vai
salveti, jo ta var sabojat skuvekla galvinas.

A Vélreiz atveriet skiifanas bloku un atstajiet
to atvertu, lai ierice pilnigi izziitu.

Matu nodalijumu varat tirit arf bez Gdens ar

komplekta ieklauto birstiti.

Ik pec seSiem menesiem: skuvek]a galvinu
tiriSana

Il Atveriet skiisanas bloku, pagrieziet aizslégu
pretg&ji pulkstena raditaju kustibas
virzienam (1) un nonemiet saturétajrami

Q).

A Notiriet asmeniSus un aizsargdetalas ar
komplekta iek|auto birstiti.

Vienlaikus tiriet tikai vienu asmeniti un aizsargrezg,

lai visi asmeniSu komplekti butu saskanoti. Nejausi

sajaucot detalas, bls nepiecieSamas dazas nedélas,

lai atjaunotu ierices nevainojamu darbibu.
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[l lelieciet skuvekla galvinas atpakal skiisanas
bloka. lelieciet saturétajrami atpakal
skiiSanas bloka un pagrieziet to pulkstena
raditaju kustibas virziena.

Bl Aizveriet skii$anas bloku.

Trimers

Tiriet trimeru péc katras lietosanas reizes.

Il Izsledziet skuvekli, izvelciet elektrostravas
parveidotaja kontaktspraudni no
elektrotikla sienas kontaktrozetes un
atvienojiet elektrovadu no skuvek|a.

A Tiriet trimeru ar komplekta iek|auto
birstiti.

[l Reizi sesos ménesos ieellojiet trimera
zobinus ar pilienu Sujmasinu ellas.

Uzladesanas stativs

Uzladeésanas stativu var tirit ar mitru dranu.
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Uzglabasana

» Lai pasargatu ierici no bojajumiem, uzlieciet tai
aizsargvacinu.

» Glaba3jiet ierici parvalka vai novietojiet stativa,
lai noZzust.

» Nomainiet skuvekla galvinas, tiklidz sak mirgot
skusanas bloka simbols.

Nomainiet bojatas vai nolietotas skuvekla galvinas
tikai ar HQ9 Philips skuvekla galvinam.

Il zslédziet skuvekli, izvelciet elektrostravas
parveidotaja kontaktspraudni no
elektrotikla sienas kontaktrozetes un
atvienojiet elektrovadu no skuvek|a.

A Lai atvértu skiisanas bloku, piespiediet
atbrivo$anas taustinu.

[El Pagrieziet aizslegu pretgji pulkstena
raditaju kustibas virzienam (1) un iznemiet
saturétajrami (2).
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Bl Iznemiet nolietotas skuvekla galvinas un
ievietojiet skusanas bloka jaunas.

Raugieties, lai skuvekla galvinu izvirzijumi precizi

ieklautos skdsanas bloka padzilinajumos.

I lclieciet satur&tijrami atpakal skii$anas
bloka (1) un pagrieziet aizslégu pulkstena
radrtaju kustibas virziena (2).

A Aizveriet skii$anas bloku.
» Skisanas bloka simbols nodziest, ja sesas
sekundes tiek turéts piespiests

ieslégsanas/izslégSanas taustins.

Piederumi

lesp&jams iegadaties $adus piederumus:
- HQB8000 kontaktspraudni;

- HQ?9 Philips skuvekla galvinas;

- HQI 10 Philips Head Cleaner

(skuvekla galvinu tirisanas aerosols).
- HQB8010 automasinas elektrovadu.

Vides aizsardziba

» Neizmetiet ierici kopa ar parastajiem
majturibas atkritumiem, bet nododiet oficiala
atkartotai parstradei paredzeto lietu
savaksanas vieta, tadejadi saudzgjot apkartgjo

] vidi.

» Uzladesanas stativs
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Neizmetiet akumulatoru bateriju kopa ar
parastajiem majturibas atkritumiem, bet nododiet
oficiala savaksanas vieta.

» Skuveklis
lebUveta akumulatoru baterija satur vielas, kas var
piesarnot apkartéjo vidi.

Atbrivosanas no akumulatoru baterijas

Atbrivojoties no ierices, iznemiet akumulatoru
bateriju. Neizmetiet akumulatoru bateriju kopa ar
parastiem majturibas atkritumiem, bet nododiet
to oficiala savaksanas vieta. lerici varat arf aiznest
uz Philips pakalpojumu centru, kur akumulatoru
bateriju iznems un no tas atbrivosies videi
nekaitiga veida.

Iznemiet akumulatoru bateriju tikai tad, kad ta ir

pilnigi izladé&jusies.

Il 'zvelciet elektrostravas parveidotija
kontaktspraudni no elektrotikla sienas
kontaktrozetes un atvienojiet elektrovadu
no skuvek|a.

A Darbiniet skuvekli, lidz tas apstajas,
atskrtvejiet un atveriet skuvekla korpusu.

[Fl znemiet akumulatoru bateriju.

Ja akumulatoru baterija ir iznemta, skuvekli
elektrotiklam vairs nepievienojiet.
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Garantija un apkope

Ja nepiecieSama palidziba vai informacija, ludzu,
izmantojiet Philips timekla vietni www.philips.com
vai sazinieties ar Philips pakalpojumu centru sava
valsti (ta talruna numurs atrodams pasaules
garantijas bukletd). Ja jusu valsti nav Philips
pakalpojumu centra, l0dziet palidzibu Philips precu
izplatitajiem vai Philips Majturibas un personigas
higi€nas ieri¢u nodalas pakalpojumu dienestam.

Kldmju novérsana

BB Nepietiekami gluda skiisana

> Pirmais iemesls: skuvekla galvinas ir netiras.
> Skuveklis sen nav skalots, vai arT tGdens nav bijis
pietiekami karsts.

Pirms turpinat skiisanos, ripigi notiriet
skuvekli. Sk. nodalu "Tiri8ana un apkope".

» Otrais iemesls: gari mati aizsprosto skuvekla
galvinas.

Notiriet asmeniSus un aizsargdetalas ar
komplekta ieklauto birstiti. Sk. nodalas
"Tiri§ana un apkope" apaksnodalu "lk p&c
seSiem ménesiem: skuvekla galvinu tirisana".

> Tresais iemesls: skuvek|a galvinas ir bojatas vai
nolietotas.

Nomainiet skuvekla galvinas. Sk. nodalu
"Nomaina".
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A leslggsanas/izslégsanas taustins ir
piespiests, bet skuveklis nedarbojas.

» Pirmais iemesls: akumulatoru baterija ir
izladéjusies.

Uzladgjiet akumulatoru bateriju. Sk. nodalu
,Uzladésana".

» Otrais iemesls: ierice nav pievienota elektriklam.

lespraudiet elektrostravas parveidotaja
kontaktspraudni elektrotikla sienas
kontaktrozeté.

[El Skisanas bloks ir atdalijies no skuvek|a.

> lemesls: skasanas bloks nav pareizi uzlikts.

» Ja skiisanas bloks atdalas no skuvek|a, to var
vienkarsi velreiz pievienot (atskan klikskis).
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Svarbu Zinoti

Prie$ paradédami naudoti aparatg, atidziai
perskaitykite Sias naudojimo instrukcijas ir
saugokite jas tolimesniam naudojimui.

» Naudokite tik rinkinyje esantj laida.

» Kistukas transformuoja 100-240 volty srove |
saugia Zzemesne nei 24 volty srove.

Maitinimo laide yra transformatorius. Niekada
nepjaukite maitinimo laido, norédami jj
pakeisti nauju, nes galite sukelti pavojinga
situacija.

Nenaudokite pazeisto laido.

Jei laidas yra pazeistas, norint iSvengti
pavojaus, visada pakeiskite jj tik originaliu laidu.
Patikrinkite, ar laidas nesudreékes.

Kraukite ir laikykite aparatq temperattroje
tarp 5°C ir 35°C.

Niekada nemerkite pakrovimo stovo j vandenj
ir neskalaukite po tekanciu vandeniu.
Neperkrovinékite skustuvo uzdarame
krepselyje.

Pries plaunant skustuva po tekanciu vandeniu,
visada iSjunkite jj i$ tinklo.

Aparatas atitinka tarptautinius [IEC saugumo
reikalavimus ir jj galima saugiai valyti po
tekanciu vandeniu.

BUkite atsargls su karstu vandeniu.Visada
patikrinkite, ar vanduo néra per karstas, kad
nenusidegintuméte ranky.

» TriukSmingumo lygis: Lc = 64 dB [A]
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Pakrovimas

Prie$ pradédami krauti aparata, patikrinkite, ar jis
yra iSjungtas.

|prastinis pakrovimas trunka apie vieng valanda.

Galite skustis ir nepakrove aparato, jjungdami jj i
elektros tinkla.

Pakrovimo nurodymai

Pakrovimas
@EF » Kai pradedate jkrauti iSsikrovusia barzdaskute,
O apacioje jsiziebia raudona lemputé. Kai
\%, elemente yra pakankamai energijos vienam
_,‘Y,\_ skutimuisi, visos lemputés ims paeiliui mirgeéti
Zalia Sviesa.
Pilnai pakrauta baterija
@EF » Kai elementas pilnai jkrautas, jsiZiebs visos
0 Zalios lemputés.
T Praéjus keletui valandy po krovimo, visos
y lemputés iZsijungs.

Likusi elemento talpa

» Deganciy lempuciy skaicius parodo likusj
energijos kiekj elemente.

@
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Likusia elemento energija galite pamatyti jjunge

arba igjunge barzdaskute, taip pat kai iSjungiate

aparatg i$ maitinimo tinklo.

- Kai visos lemputés siziebs zaliai, tai reiks, jog
elementas yra jkrautas 100%.

- Kai apacioje esanti lemputé jsiziebs zaliai, yra like
tik 20% elemento talpos.

Baterija senka
» Kai elementas senka, apacioje jsiziebia
raudona lemputeé.

Kai i§jungsite barzdaskute, Si lemputé sumirksés
keletg karty.

Skutimasis be laido

Kai barzdaskutés elementas yra pilnai jkrautas,
galite skustis iki 80 minuciy.

Aparato pakrovimas

W Il Istatykite aparato kidtuka j barzdaskute.

gf

A ljunkite laida j elektros tinkla.

[El Kai baterija pilnai pasikraus, i§junkite
aparaty i$ elektros lizdo ir iStraukite
aparato kyStuka i§ skustuvo.
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Pakrovimo stovas

JUs taip pat galite krauti aparata, pastate jj |
pakrovimo stova (jei jis yra rinkinyje).

Niekada nemerkite pakrovimo stovo | vanden; ir
neskalaukite po tekanciu vandeniu.

. » |statykite barzdaskute tinkamai j pakrovimo
j stova, kuris yra jjungtas | maitinimo tinkla.
Apadioje [siziebs raudona lemputé.

» Barzdaskute iSimkite i stovo nepakreipe jos.

Laikrodzio jdéjimas ir iSémimas

Il Pasukite laikrodj pries laikrodzio rodykle
(1) (pasigirs spragteléjimas) ir iStraukite jj

A Istatykite laikrodj (1) ir pasukite jj pagal
laikrodzio rodykle (2) (pasigirs
spragteléjimas).
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Laiko nustatymas

» Laika galite nustatyti, paspaude laikrodzio
nugaroje esantj mygtuka.

Laika galima nustatyti tik j priekj.

Elemento pakeitimas

Il Nuimkite dangtj, tada mazu atsuktuvu
iSimkite elementg i§ aparato.

A |dékite naujg elementa ir uzdarykite dangtj.

Aparato naudojimas

Personal Comfort Control (personalinio
komforto kontroliavimo sistema)

» Personal Comfort Control (personalinio
komforto kontroliavimo sistema) pritaiko
skustuva jlisy odos tipui.

- Galite nustatyti barzdaskute | "Normal" padétj
greitam, patogiam ir Svariam skutimuisi.

- Galite nustatyti barzdaskute | "Sensitive" padét;
patogiam ir Svariam skutimuisi, suteikianc¢iam
maksimaly komfortg odai.
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» "S" pozicija geriausiai tinkama jautriai odai.

» "N" pozicija geriausiai tinkama normaliai odai.
» Tarpiné padétis tinka odai, kuri yra tarpiné
tarp jautrios ir normalios.

Skutimasis

¢

Il ljunkite barzdaskute, viena karta
paspausdami jungiklj.

Kai jjungiate arba iSjungiate barzdaskute, visos

lemputés bei simboliai jsiziebia ir kelias sekundéms

galite matyti likusia elemento energija.

A Skutimo galvutémis braukite per oda
tiesiais ir apvaliais judesiais.
- Skuskite sausa veida. Taip pasieksite geriausiy
rezultaty.
- Jusy odai gali prireikti 2 - 3 savaiciy tam, kad
priprasty prie "Philips" sistemos.

[El I5junkite barzdaskute, paspausdami
iSjungimo/jjungimo mygtuka dar karta.

Bl Kad nepaZeistuméte barzdaskutes,
kiekviena karta ant jos uzdékite apsauginj
gaubtelj.
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Korektorius

ISpuoselétoms zandenoms ir Gsams.

4 ' "“\\

V.

Il Atidarykite korektoriy, pastime $liauziklj
Zemyn.
Varikliui veikiant korektorius gali jsijungti.

A Smiliumi uzdarykite korektoriy.

RN | / » Vandens Ciaupo simbolis ims mirkséti po
@E/F\_ kiekvieno skutimosi, primindamas jums, jog

O I barzdaskutg reikia iSvalyti (Sis simbolis

g / nejsiziebs, kai apatioje dega raudona lemputé).

-~

Reguliarus valymas uztikrina geresnj skutima.

» Barzdaskute plaukite plovimo masina, jei ji yra
rinkinyje. Daugiau informacijos rasite
atskirame instrukcijy lankstinuke.

Kaskart pasinaudoje barzdaskute, skutimo galvute
ir plauky kamera skalaukite karStu vandeniu.

BUkite atsargUs su karStu vandeniu.Visada
patikrinkite, ar vanduo néra per daug karstas, kad
nenusidegintuméte ranky.
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Kasdien: skutimo jtaisas ir plauky skyrelis

Il '5junkite barzdaskute, i$junkite laida i
elektros lizdo ir iStraukite laida i$ aparato.

A Norédami atidaryti skutimo jtaisa,
paspauskite atjungimo mygtuka.

[El Skutimo jtaisa ir plauky skyrelj i$valykite,

praskalaudami juos po karstu vandeniu.
Jsitikinkite, kad skutimo jtaiso vidus ir plauky
skyrelis yra tinkamai iSvalyti.

Bl Aparato i$ore nuplaukite.

IH U:idarykite skutimo jtaisa ir iSpurtykite
likusj vanden;.

Niekada nevalykite skutimo jtaiso ranksluosciu ar
audiniu, nes tai gali pakenkti skutimo galvutei.

A Atidarykite skutimo jtaisa ir palikite jj
atvira, kol aparatas pilnai iSdzZius.

Plauky skyrelj galite iSvalyti ir be vandens,

naudodami rinkinyje esantj Sepetél].

Kas $esi ménesiai: skutimo galvutés

Il Atidarykite skutimo jtaisa, pasukite uzrakta
pries laikrodzio rodykle (1) ir nuimkite
laikantj réma (2).
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A Rinkinyje esantiu Sepetéliu idvalykite
skutancia ir apsauging galvutes.

Vienu metu nevalykite daugiau nei vieng skutancia

ir apsaugine galvutes, kadangi jos visos sudaro

poras. Jei netyCia sumaiSote galvutes, gali prireikti

keliy savaiciy, kol aparatas vél skus optimaliai.

[Fl Skutimo galvutes uzdékite atgal ant
skutimo jtaiso. Ant skutimo jtaiso uzdékite
laikantjjj réma ir pasukite jj pagal laikrodzio
rodykle.

Bl Uzdarykite skutimo jtaisa.

Korektorius

Valykite korektoriy po kiekvieno panaudojimo

Il I5junkite barzdaskute, i$junkite laida i
elektros lizdo ir iStraukite laida i$ aparato.

A Valykite korektoriy tam skirtu Sepetéliu.

[l Kas $esi ménesiai sutepkite skustuvo
dantelius laSu masininés alyvos.

Pakrovimo stovas

Pakrovimo stova galite iSvalyti drégna skepetaite.
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» Vengdami pazeidimy ant barzdaskutés
uzdékite apsauginj gaubtelj.

» Aparatg laikykite prabangiame krepselyje arba
padékite sausoje vietoje.

» Skutimo galvute pakeiskite iSkart, kai ims
blykseéti skutimo jtaiso simbolis.

/
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Sugadintas arba susidévéjusias skutimo galvutes
pakeiskite tik originaliomis HQ9 Philips skutimo
galvutémis.

Il '5junkite barzdaskute, i$junkite laida i
elektros lizdo ir iStraukite laida i$ aparato.

A Paspauskite atjungimo mygtuka ir
atidarykite skutimo jtaisa.

[El Pasukite uzrakta pries laikrodzio rodykle
(1 ir nuimkite laikantj réma (2).
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Il Isimkite skutimo galvutes ir  skutimo jtaisa
jdékite naujas.

[sitikinkite ar skutimo galvuciy i3sikisimai tiksliai

[statyti | kiSenes.

IH Laikantjjj rema uzdékite atgal ant skutimo
jtaiso (1) ir pasukite uzrakta pagal
laikrodzio rodykle (2).

A Uzdarykite skutimo jtaisa.

» Skutimo jtaiso simbolis uzges, jei 6 sekundes
palaikysite nuspaude jjungimo/iSjungimo
mygtuka.

Priedai

Galimi Sie priedai:

- HQB8000 maitinimo laidas

- HQ?9 Philips skutimo galvutés.

- HQI 10 Philips Head Cleaner
(purskiamas skutimosi galvuciy valiklis).

- HQB8010 masinos laidas.

Kai atsikratote aparatu, nemeskite jo j
normalia Siuksliy déze, o pristatykite j oficialy
surinkimo punkta, kur jj perdirbs.Taip padésite
iSsaugoti aplinka.
[ ] » Pakrovimo stovas
Elementy neiSmeskite kartu su buitiném atliekom,
bet nuneskite juos | oficialy surinkimo taska.
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» Barzdaskuté
Pakraunamose baterijose yra medziagy, galinciy
uztersti aplinka.

Atsikratymas barzdaskutés elementais

Kai iSmetate aparata, iSimkite baterija. Baterijos
nemeskite | jprasta Siuksliy déze, bet pristatykite |
oficialy surinkimo punkta. Taip pat galite nunesti
baterija j Philips aptarnavimo centrg, kur ja
atsikratys, aplinkai saugiu bddu.

Baterija iSimkite kai ji yra visiSkai tuscia.

Il straukite kistuka i§ elektros lizdo ir
aparato kiStuka i$ barzdaskuteés.

A Palikite barzdaskute, kol ji nustos veikusi,
tada atsukite varztus ir atidarykite
barzdaskute.

[l (simkite baterija.

Po to, kai isémeéte baterijas, nebejunkite
barzdaskutés | elektros tinkla.
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Jei jums reikalinga informacija ar turite problemy,
aplankykite Philips tinklap] www.philips.com ar
susisiekite su Philips klienty aptarnavimo centru
savo 3alyje (telefono numer rasite visame
pasaulyje galiojancios garantijos lankstinuke). Jei
jusy Salyje néra klienty aptarnavimo centro,
kreipkités | vietinj Philips pardavéja arba jgaliota
Philips aptarnavimo centra.

Problemy sprendimas

Il Pablogéjes skutimas

>

>

PrieZastis |: skutimo galvutés nesvarios.
Barzdaskuté seniai neplauta arba plaunant
naudota per maZai vandens.

Kruopsciai iSvalykite barzdaskute pries tesiant
skutima (ZiGreékite skyrelj "Valymas ir
priezitra").

PrieZastis 2:ilgi plaukai apvélé skutimo galvutes.
Rinkinyje esanciu Sepetéliu iSvalykite
pjaunandias ir apsaugines galvutes. Zitrékite

skyrelio "Valymas ir priezitra", skirsnj "Kas
$esi ménesiai: skutimo galvutes”.

PrieZastis 3: skutimo galvutés yra paZeistos arba
susidévéje.

Pakeiskite skutimo galvutes. Zitrekite skyrelj
"Pakeitimas".
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A Kai jspaustas jjungimo/i§jungimo mygtukas,
barzdaskuté neveikia.
> PrieZastis |: baterija yra tuscia.

» Pakraukite baterija. Zitirékite skyrelj
"Pakrovimas".

» PrieZastis 2: aparatas néra jjungtas | maitinimo
tinklq.

» Jjunkite laida j elektros tinkla.
[Fll Skutimo jtaisas nuimtas nuo skustuvo.

> PrieZastis: netinkamai jstatytas skutimo jtaisas.

» Jei skutimo jtaisas atsijungé nuo barzdaskutés,
jus lengvai galite jj vél pritvirtinti prie aparato
(pasigirs spragteléjimas).
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ManbizAbI

Kypanabl KOAAGHAP aAABIHAR, OChl HYCKayAb!
bIKbIAACTIEH OKbIM LUbIFbIHBI3, SPi DOAALLAKTa
KOAAaHYFa cakTar KoMblHbI3.

D Tek ocbifaH KocbiMLIa BepiAreH apAanTopAbl
FaHa KOAAQHbIHbI3.

D Tok cbiMbl 100-240 BOAbTTI 24 BOABTTEH
TOMeH Kayirnci3 BOAbTaXFa aAMacTblpaAbl.

D AaanTopaa TpaHcdopmep 6ap. AaanTopAbl

KeciMn aAbIn TacTarn, oHblH, OpHbIHa 6acka

LIaHbILWKbI KOtoFa 6oAMaiAbl, cebebi bya eTe

KayinTi >XarAal TyFbi3aAbl.

CbIHFaH aAanToOpAbI KOAAaHYFa GoAMaMAbI.

Erep apanTop cbiHFaH 60ACa, KayinTi »arFaai

TYFbI36aC YLUiH, OHbl TYMHYCKAABIK TYpiMeH

FaHa aybICTbIPFaH XOH.

D ToK cbiMbl CyAaHBaFaHABIFbIHA KOHIA BOAIH3.

D Kypaaabl ek 5°C saHe 35°C
TeMMNepaTypachl apaAblfbiHAQ FaHa 3apsiATayFa,
KOAAQHYFa XK9He cakTayFa 6oAaabl.

D MoTopabl cyFa HeMece 6acka CyMbIKTbIKKa
6aTbipyFa 60AMaiAbI, }K9HE OHbl aFblH CYAbIH,
acTbiHAQ LaloFa GOAMaMAbI.

D YcTapaHbl abblk Aopballiapa 3apsiaTayFa
60AMaiABI.

D KblpaTbiH ycTapaHbl aFblH CyAbIH, aCTbIHAR
TasaAap aAAbIHAQ, OHbl 9PAaiibIM TOKTaH
CybIPbIM TYPbIHbI3.

D Kypaa xaabikapaabik [EC 6ekiTkeH Kayincisaik
3aHbIHA COMKEC KEAEAl, )KOHE OHbl afblH Cy
acTblHAQ TasaAayFa 6oAaAbl.

blcTbiK cymeH abait 60AbIHbI3. KOAbIHBIZAbI

KYMAIPIN aAMac YLLiH, SpAMbIM CYAbIH ©Te bICTbIK

€MECTIriH TeKcepin OTbIPbIHbI3.

D Ly aenreiti: Lc = 64 dB [A]
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BaTapeaHbl 3apAATaNTbIH aAABIHAG, KYPAAABIH
OLWIPIAIN TYPFaHblHA KO3IHI3AI XKETKI3IHI3.

3apsiaTay wamameH 1 caraT anaabl.
CoHblMeH bipre, ci3 KypaAabl 3apsaaTamMalt ax,
TiKeAel TOKMEeH baiAaHbIC apKblAbl KblpblHa
anacbis.

3apsiA KepceTkilli

3apsaTay

£

@& D 3apsabl )KOK ycTapaHbl 3apsiATai

g 6acTaraHbIHbI3AA, TOMEHTi XapblK, KbI3bIA
6OAbIN »KaHaAbl. Bip KbipbIHyFa XeTKIAIKTi
KyaT aAFaH 6aTapesiHbiH, 6apAbIK XapblKTapbl
Ke3eKTeCin, XacblA XapbIKMeH >bIMbIHAAMN
6acTainAbl.

\|/
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EaTapen TOAbIFbIMEH 3apAATaAAbI

D Bartapes ToAbIFbIMEH 3apsiATaAFaHAR, GapAbIK
YKaChIA >KapbIKTap KOCbIAAAbI.

BipHellie caraT 3apsATaAbIN aTKaHHaH COH,

GapAbIK »KapblKTap COHeA|.

g

2O ) &
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3apﬂATblH, KaAFaH A€eHreui

D BaTapesiaa KaAFaH KyaT MeALLepi, Xapbifbl 6ap
>KapbIKTap CaHbIMEH KOpCeTiAeA|.
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3apAATbIH KaAFaH AeHreni, ycTapaHbl TOKTaH

CybIpFaHAa HEMeCEe OHbl KOChIM, HE COHAIPreHAe

KepiHeAl:

- BapAbIK »apbik »acblA BOAbIM KaHbIM Typca,
6aTapen 100% ToAbIK AereH ces.

- TeMeHri »apblK »acblA BOABIMN »KaHbIM Typca,
6aTapesHbiH 20% KaaraH AeHreniH BiAAIpeA.

BaTapes TaycbiAaibIiH pAen Typ
D Barapes TaycbiAaiblH A€M TYPFaHAQ, TOMEHT
YKapbIK BEATiCi KbI3bIA GOABIM XaHaAbI.

Ci3 ycTapaHbl elwipreHae, OCbl »apblK bipHelue
PET XKbIMbIHAAMADI.

ToK cbiMbICbI3 KbIPbIHY YaKbITbl

¥cTapa ToAbIFbIMEH 3apsaATaAFaHAg, OA 80 MUHYT
6OVibl TOK CbIMBICHI3 KYMbIC Xacar bepea.

AKKyMyasiTop 6aTapesicbiH 3apsiATay

W Il KypaaabiH, TOK CbIMbIH ycTapara KOCbIHpI3.

Qt

n LUaHbILIJKbIHbI Ka6bIPFaAanI pO3€TKafa
KOCbIHbI3.

B EaTapeﬂ TOAbIFbIMEH 3apAATaAfaHAQ,
KaGbIPFaFa KOCbIAFaH TOK CbIMbIH CybIpbIn
aAbIMN, KYpPaA TOK CbIMbIH yCTapaAaH
AXbIpaTbiHbI3.
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3a8ATaNTbIH KOHABIPMA

Erep MymKiHAIK BOACa, Ci3 KypaAAbl 3apAATaNTbIH
KOHABIPMara KOMbIM Ta 3apsATal aAachis.

MoTopabl CyFa Hemece 6acka CyMbIKTbIKKA
baTbipyra OOAMaAbI, XXHE OHbI aFblH CYAbBIH
acTbiHAA LaloFa BOAMaNAbI.

D ¥cTapaHbl YKbINTbl TYPAE TOKKA KOCbIAFaH,
3apAATaNTbIH KOHABIPMaHbIH, YCTiHE
OpHaTbIHbI3.

TeMeHTri »apblfbl Kbi3blA OOABIM KaHaAb.

D ¥cTapaHbl KOHABIPMaAAH KMCaMTNai KeTepin
aAbIHbI3.

CaraTTbl OpHaTYy >X9He aKblpaTy

[l CaratTbl, caratTbiH, 6arbiThiHa Kapch
6ypaHbi3 (1) («cbIpT» eTe TycKeHLue),
COWTIN TapTbiM aAblHpI3 (2).

Bl Caratrbl opHaTbiHbIz (1), OHbI caraT
6arblTbiHa Kapai 6ypaHbi3 (2) («cbipT» eTe
TYCKeHLLe).
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YaKkbITTbl OpHaTy

@ D CaraTTbiH, yaKbITbIH, apTbIHAAFbI KilLKeHe
TYMMeHi 6acy apKblAbl OpHaTa aAachI3.

YaKbIT, TEK aAFa Kapal »blAXY apKblAbl OpHaTbIAA

anaAbl.

BaTapesHbl aybicTbIpy

n KaknarblH aAbiHbI3. KilukeHTam
GypaybILTbIH, KOMeriMeH baTapesiHbl aAbIn
TacTamcCbl3.

Al >KaHa 6atapesiHbl cabin, apTKbl KaKMaKThi
OpPHbIHA KOMbIHbI3.

Kypaaabl KoApaHy

Aepbec KbIpbIHYAbIH, YXaUABIABIFbIH GaKblAay
Kymeci

D Aepbec KbipbiHYAbIH, >KaiAbIAbIFbIH GaKblAay
YKYMeECI, Ci3AiH, YCTapaHbi3Abl ©3iHi3AIH,
TEpiHi3AiH TYpiHE MKeMAETKI3AIpeAi.

- XKbinaam xaHe xaliAbl TypAe Tasa
KbIPbIHY VLLiH, Ci3re ycTapaHbl «normaby
baraapAamacbiHa Koo Kepek boAaapl.

- TepiHi3re TUIMAI »KalAbIAbIK Bepe Typa,
bIHFMABI TYPAE Ta3a KbIpbIHY VLLUIH, Ci3re
yCTapaHbl «sensitive» GarAapAamMacbiHa
KOIO KepeKk BOoAaAbI.
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D 'S' ycTaHbIMbI ce3iMTaA Tepire eTe TUIMAI
GOABIN KeAeA|.

D 'N' ycTaHbIMbI Ce3iMTaA Tepire eTe TUIMAI
GOABIN KeAeAi.

D OAnapapIH, OpTacbiHAFbI YCTaHbIM KaAbIMTbI
>KOHe Cce3iMTaA TepiAepAiH, OpTacbiHAAFbI
Tepire eTe TUIMAI GOABIN KeAeA.

KbipbIHY

Il Ycrapanbi kocy/euwipy TyitmeciH 6ip peT
6acy apKblAbl KOCbIHbI3.

Y¥cTapaHbl KOChIN Hemece CoHAIpreHae, 6apAbik

GeAriAep MEH »KapbIKTap »aHbir, GipHeLLEe CeKyHA,

60Mbl, baTapesaa KaHLLIa KyaT KaAFaHAbBIFbI

KepiHeAl.

El KbipaTbiH ycTapa 6acTapbiH TepiHi3AiH,
YCTIiHEH >XbIAAAM, TiK YKOHE alMHaAMaAbI
KO3FaAbICTapMeH XYPri3iHi3.

- Kyprak 6eTTi KblpcaHbI3, eH aKCbl HaTVXKere

xeTecis.

- Ci3ajH TepiHi3 ocbl Philips KbipsiHy ycTapa

XyreciHe yrpeHy yWiH 2 Hemece 3 anTa Kepek
DOAAADI.

[El ¥crapanbi kocy/ewipy Tyimeci 6ip peT
6acy apKbIAbl KOCbIHbI3.

n KblpaTblH YCTapaHblH, KOPFaHbIC KaKnafblH,
op 6ip KOAAaHbIN GoAFaHHaH COH, 6acbiHa
KMFi3in KoMbIHbI3, COHAQ yCcTapa 6acTapbiH
3aKbIMAAPAAH CaKTaMCbI3.
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KeceTiH KanLubl

.y »KaK cakan MeH MypTTbl KaAMblHa KeATipyre

/,(‘c,s,.)}\ apHaAFaH.
2N
19

El KeceTiH KaiiwbiHbI chipFbiMaHbl TOMeH
Kapan 6acbin allbIHbI3.

KeceTiH KalLLibl, MOTOP >KyMbIC »acar TypraHAd

BeAceHaIpiAeA.

Al KeceTiH KaiibiHbl cyK caycarbiHbi36eH
>KabbIHbI3.

Ta3zaAay >koHe KyTy

- | / D Cy wymek 6earici, ci3 ap 6ip KbIpbIHbIM
@E/F’\— BGOAFaH CalblH >KbIMblHAAM 6acTalAbl, OA cisre

O | yCTapaHbl Ta3aAay KepeKTiriH eciHi3re caAaAbl

g (Tek TeMeHTri XapbiFbl Kbi3blA 6OAbIN KaHbaca).

v

-

¥cTapaHbl 9pAabIM TasaAan TyPCaHbi3, OA Ci3re
XKaKCbl KbIPbIHY KbI3METIH KamMTaMacbi3 €TEA].

D Erep MyMKiHAIK 60Aca, ycTapaHbl blAbIC
XYFbILLI MaLLIMHACBIHAQ Ta3aAayFa GoOAaAbI.
Beaek 6epiAreH Hycka ByKAeTiH KapaHbi3.

KypaAabl KaAbINTbl TYPAE Ta3aAay YLWiH, KbIpaTbiH
GOAIMH XaHe LWaLll XKMHAAATbIH XEPIiH, bICTbIK
CYMEH 9P KOAAGHFaH CalibiH LIabin TYPY KEpEK.
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blcTbIK cymeH abat 60AbIHbI3. KOAbIHBI3AbI
KYMAIPIN aAMaC YLLIH, SpAAVbIM CYAbIH ©Te
BICTbIK EMECTIMH TEKCEPIN OTbIPbIHbI3.

KYHAEAIKTI: ycTapaHbIH, KblpaTblH GeAiriH
>KOHE LAl XXMHAAATbIH XepiH

Il Kypaaabi ewipiHis, aaanTopabl
KabblpFaAafrbl pO3eTKaAaH LUbIFApbir, KypaA
TOK CbIMbIH KYPaAAaH aAbIM TaCTaHbi3.

El Bocatatbin TyiiMeHi Gacbin, KbipaTbiH
yCTapa GeAiriH alwbIHbI3.

Ell ¥crapaHbiH, KbipaTbiH GeAiriH xsHe LwaLy
YKMHAAATbIH >KEePiH afblH Cy acTbiHAA Gipa3s
YaKbIT GOMbl LIAMbIHbI3.

KblpaTbiH yCTapaHbiH, iLiH A€, WaLll XK1HaAATbIH

XKEPIH A€, ThIAHAKTbI €TiM Ta3aAaHbI3.

El  KyparabiH CbIpTbIH Waiibin Xi6epiHi3.

I ¥crapaHbiH, KbipaTbiH GeAiriH xaybin,
apTbIK CyAbl CiAKiIN >iGepiHis.

¥CTapaHblH, KblpaTbiH OOAIrH CyAriMEeH Hemece
WwybepeKneH cypTneHi3, cebebi OyA KblpaTbiH
bacTapra 3aKblM KEATIPYI MYMKIH.

A ¥crapaHbin KbipaTbiH GeAiriH KaitTaaaH
allbIN, KeMKeHLLIe COAaM allbIK,
KaAAbBIPbIHbI3.

CoHblMeH 6ipre, Ci3 WALl KMHAAATbIH KEPAI

CyCbI3, TEK KOCbIMLLA DOALLEK peTiHAe bepiAreH

KblALLAKMeH Ae TasaayblHbi3Fa 6oAaAbl.
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Op 6ip aATbI ait caibiH: KblpaTblH 6acTap

El ¥crapaubiH KbipaTbiH GeAiriH allbIHbI3,
6ekiTneHi caraT GafbiTbiHa Kapcbl OypaHbi3
(1), koHe KopFayLUbl }XaKTayblH aAbir
TacTaHbi3 (2).

A KeckiwTep MeH KoprayLubl GeAiKTepiH

KOCbIMLUIA GepiAreH KblALLAKMNeH Ta3aAaHbi3.
Bip aereHae, 6ip keckiw neH Bip KoprayLUblAaH
Ken TazaAaMaHbIi3, cebebi onapabiH 6api
napAaHFaH TonTama 6oAbIn Keaeal. Erep ci3
GaiiKaycbi3Aa KeCKil NeH KOpFayLWbIAaPAbI
LaTacTbIpbiN aAfaH GOACaHBI3, KbIPbIHY KbI3METIHIH
TUiMAI BOAYbI KaAMblHa KeAreHLue BipHelue
anTanap Kepek 6oAaapl.

Il Kbipatbin 6acTapapl, ycTapaHbiH, KblpaTbiH
GeAiriHe KaiTapaH OopHaTbiHbI3. KoprayLubl
YKaKTayblH YCTapaHbiH, KbIpaTbiH GeAiriHe
KaMTaAaH OpHaTbIM, caFaT GarFbITbIHAR
6ypaHbi3.

Bl KbipaTbiH 6eAiKTi abbiHbI3.

¥LUbIH KeceTiH KanLLbl

Kypaaabl KOAAGHFaH CalibiH Ta3aAar TyYpbIHbI3.

Il Kypaaabi ewipiHis, aaanTopabl
KabblpFapaFbl PO3ETKaAaH LUbIFAPbIN, KYPaA
TOK CbIMbIH KYPaAAaH aAbiMn TacTaHbl3.

Bl KeceriH KaiiwbiHbl KocbiMwwa GepiAreH
KbIALLAKMEH Ta3aAaHbI3.
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0 EM Op 6ip aaTbl it caiibiH, 6ip TaMLLbl MalMHa
MaMbIMeH, KeCeTiH KaWllbl TiICTEpPiH MarAan
TYPbIHbI3.

3a8ATaNTbIH KOHABIPMA

TanmepAl AbIMKBIA LyOepeKneH TasaracaHbi3
DoAaAbI.

Cakray

D KblpaTbiH ycTapaHblH, KOpFaHbIC KaKMafbiH
ycTapara Kurisin KomblHbi3, COHAA OHbl
3aKbIMAAPAAH CaKTaMCbI3.

D Kypaaabi oaaeMi poopbatiiara caAbiHbI3 HeMece
KOHAbIPMara KOMbIN KenTipiHi3.

AAmacTbipy

\\| pax D KbipaTbiH 6acTapApl, KblpaTbiH 6eAiK GeArici
N = XKbIMbIH,AQM 6acTaFaHAA aybICTbIPbIHbI3.
h=
%‘ 3aKbIMAAAFAH HEMeCe TO3FaH KblpaTbiH 6acTapAl,
v Tek kaHa HQ9 Philips kblpaTblH 6acTapmeH FaHa
~

aybICTbIPbIHbI3.
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Il Kypaaabi ewipiHis, aaanTtopabl
KabblpFaparbl PO3eTKaAaH LLbIFApbIM, KypaA
TOK CbIMbIH KYPaAAaH aAbin TacTaHbi3.

B BocatatbiH TyiiMeHi Gacbin, KbipaTbiH
ycTapa 6eAiriH alwbIHbI3.

El Bexitneni caraT 6arbiThiHa Kapcbl Gypan,
(1), KoprayLUbl XaKTayblH aAbIHbI3 (2).

Il KbipaTbiH 6acTapAbl aAbiM, XaHa KblpaTbiH

6acTapAbl KblpaTbiH 6OAIKKe CaAbIHbI3.
¥cTapaHbiH, KblpaTbliH 6AChIHbIH TOMMMbIN TypFaH
BoAIri, TECIKLIErEe ASAME ABA TYCYi THIC.

Bl Kopraywbi xaKTayblH, ycTapaHbiH, KbipaTbiF
GenairiHe KalTasaH opHaTbiHpI3 (1), cenTin
6ekiTneHi caraT 6afbiTbiHAA BypaHbi3 (2).

A KbipaTbiH 6eAiKTi )abbiHbI3.
D KbipatbiH 6eaik 6eArici, ci3 Kocy/eLwipy

TyiMeciH 6 ceKyHATal 6acbin TypcaHbi3
KeTeAl.
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Kypaa-caitmaHaap

MbIHa KypaA-CaliMaHAAP KaMTaMachi3 ETIACA:

- HQB8000 ToK cbIMbl/LLaHBILLKSI.

- HQ?9 Philips kbipaTbiH 6acTap.

- HQ110 Philips KbipaTbiH 6acTapabl TasaAayLubl
(KbIpaTblH GacTapAbl Ta3aAalTbIH CrIpew).

- HQB8010 keAiK TOK CbiMbl.

KopuaraH aitHaAa

D Kypaaabl, ©3 KbI3MeTiH KepceTin To3FaHHaH
KeMiH, KYHAGAIKTI Y KOKbICbiMeH bipre
TacTayra 60AMaiAbl. OHbIH, OpHbIHa ByA
KYPaAAbl apHalbl XXMHaM aAaTbiH XKepre,

KanTa eHAey MaKcaTbiHa oTKi3iHi3. CoHaa
Ci3 KOpLUaFaH alHaAaHbl caKTayFa cebiHisAi
Turisecis.

D lwiHe opHaTbIAFaH KaiTa 3apSATaAbIM
OTbIpaTbiH 6aTapes KypaMblHAQ, KOpLLUaFaH
aiHaAafa TUrisep 3usHAbI 3aTTap 6ap. Kypaaabl
TacTap HeMece apHaMbl XXMHaM aAaTbiH OpbIHFa
6epep aAAbIHAQ, 6aTapesiHbl aAbIMN TacTaHbI3.
BaTtapesiHbl apHaiibl 6aTapesiAap XUHaNTbIH
OpblHFa ©TKi3iHi3. Erep ci3 6aTapesHbl o3iHi3
aAa aAMacaHbi3, Kypaaabl Philips kbismer
OPTaAbIfbIHa amnapyblHbi3Fa 60AAAbI, OHAAFbI
aAamMpap 6atapesiHbl Ci3 YLUiH aAblm, OHbl
KOpLUaFaH aifHaAaFa 3UsiHbIH TUTi36el KoSAbI.

D 3asATaiTbiH KOHAbIPMA.

D ycrapaH.
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EaTapeﬂ Hbl aAbIN TacTay

BaTapesHbl TeK TOAbIFEIMEH TayCbIAFaHAR FaHa
anyra bonaabl.

I Kyparabi ewipinis, asantopab
Kabbipraaarbl pO3eTKaAaH LUbIFApbIM, KypaA
TOK CbIMbIH KYPaAAaH aAbif TacTaHbi3.

EHl YcTapaHbl TOKTaFaHLWa >KYMbIC XacaTbiHbl3
6ypaHAaMaAapAbl Gypan LiblFapbiHbi3.

[l Ycrapanbi awbinpis.

BaTapeschl aAbin TacTaraHHaH COH, KYPaAAbI
KalTaaaH TOKKa KOCyFa DoAManAbl.

KeniAAik »xoHe Kbi3MeT

Erep ci3re aknapat Kepek 60OACa, Hemece cizae
6ipae 6ip Macene boaca, Philips'TiH MHTepHeT
beTiHaer www.philips.com Beb-caiTbiHa KeAIHi3,
Hemece e3iHi3AIH eAiHizaeri Philips TyTbiHywbIAap
OpTanbifbiHa TeAePOH LancaHbi3 6oaaabl (OA
HOMIPAI Ci3 AyHMWE Xy3i 6OMbIHLWA GepireTiH
KeninaiK KiTanwacbiHaH Tabacsi3). CisaiH eAiHi3ae
TyTbiHyWwbIAap KamKkopAblk OpTanbiFbl oK
GOAFaH »aFaaAa 3iHi3AIH »xepriaikTi Philips
AVAEPIHE apbi3aaHbiHb3 Hemece Philips'TiH Yiire
apHaAFaH KypaAAap KbiIMET AeMapTamMeHTi KoHe
Heke Kamkop BV 6eaimiHe ap3bi3aaHbIHbI3.
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AKayAbIKTapAbl Taby

Il KbipbiHy KbismeTi ToMeHaeAl

> 1-wi ceben: KbipamblH bacmap KipAen Kemker.
» KbipambiH ycmapa kenmeH b6epi ¢y arbiHbl

acmelHga MAalanaHbaraH, Hemece Cy XKeMKIAIKMI
mypge bIcmbIK GOAMAFaH.

] ¥CTapaHbI KamTaAaH KOAAQHAp aAAbIHAQ, OHbI

TUAHAKTbI TYPAE TasaAaHbI3. K a3aAay >xoHe
KOAAQHY» TapMafblH KapaHbl3.

> 2-wi ceben: y3biH Wawmap KbipbameiH bacmapra

mypbin KAaAybl MyMKIH.

KeckiwTep meH KoprayLubl 6eAikTepiH
KocCbIMLIa BepiAreH KblALLAKNeH Ta3aAaHbl3.
«TazsaAay >xoHe KOAAaHY» TapMaHbIHAAFbI «Sp
6ip aATbl ali: KblpaTbiH 6acTap» AereH 6eAIMiH
KapaHpi3.

> 3-wi ceben: KbipamblH 6acmap 3aKbIMJaAraH

Hemece MO3fdH.

KbipaTbiH 6acTapAbl aybICTbIPbIHbI3.
«AAMaCTbIPY» TapMaFblH KapaHpbl3.

A ¥crapa kocy/ewipy Tyiimecin 6ackanaa

XKYMbIC »KacaMamAbl.

> T-wi ceben: bamapes boc.

D BatapesiHbl 3apsiATaHbI3. «3apsATay»

TapMarbiH KapaHbI3.

> 2-wi ceben: Kypan MOKKA KOCbIAMAFGH.
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] LLlaHbIWKbIHbI Ka6blp+’aAanl po3eTKara
KOCbIHbI3.

Ell ¥crapaHbiH, KbipaTbiH Geniri, ycTapasaH
LUBIFBIM KETKEH.

> Ceben: ycmapaHbiH KbipambiH 6eAiri ycmapara
gypbiC OPHAMBIAMAFGH.

D Erep ycTapaHblH, KblpaTbiH 6eAiri ycTapaaaH
LbIFbIN KeTKeH BOACa, OHAA Ci3 OHbl OHaM
OpHbIHA KOSl aAaChI3.
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Importan

Cititi aceste instructiuni cu atentie nainte de
utilizarea aparatului si pastrati-le pentru consultari
ulterioare.

» Folositi doar incdrcitorul furnizat.
Incircitorul transformi o tensiune de
100-240 volti intr-o tensiune sigura sub 24 volti.
incircitorul este dotat cu un transformator.
Nu incercati s3 inlocuiti fisa de conectare
pentru a evita provocarea unor accidente.
Nu folositi un incircitor deteriorat.

Daci inciarcatorul se deterioreaza, inlocuiti-I
intotdeauna cu unul original pentru a evita
orice accident.

Evitati contactul incdrcatorului cu apa.
incircati si depozitati aparatul la o
temperaturi cuprinsi intre 5°C si 35°C.

Nu introduceti suportul de incdrcare in apd si
nici nu-l clititi la robinet.

Nu incarcati aparatul in etui.

Scoateti intotdeauna stecherul din prizi
nainte de a curdta aparatul.

Aparatul corespunde normelor de securitate
internationale IEC si poate fi curdtat sub jet
de api.

Aveti grijd ca apa sa nu fie foarte fierbinte pentru
a nu va frige.

» Nivel de zgomot: Lc = 64 dB [A]
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Inainte de a Incepe Incarcarea, aparatul trebuie sa
fie oprit.

In mod normal incdrcarea dureaza | ora.

Puteti folosi aparatul fara sa-I incarcatj,
conectandu-| la priza.

Indicatii de incdrcare

Incdrcare
@5?‘ » Cand puneti la incdrcat aparatul de ras, ledul
0 inferior se aprinde in rosu. Dacd acumulatorul
\%, are suficienta energie pentru un ras, toate
_,"Y,\_ ledurile incep sd clipeascd secvential.
Acumulator complet incarcat
@BF » Cand acumulatorul este complet incércat,
0 toate ledurile verzi sunt aprinse.
. La cateva ore dupa incdrcare, toate ledurile se
y sting,

Capacitate ramasa

z
K
%

» Cantitatea de energie rdmasd in acumulator
este indicatd de numarul de leduri aprinse.

L
= oo
0
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Nivelul de incarcare este afisat cand scoateti

aparatul de ras din prizd, cand 1l porniti sau cand 1l

opriti:

- (Cand toate ledurile sunt verzi, acumulatorul
este ncdrcat In proportie de 100%.

- Cand ledul inferior este verde, nivelul de
ncarcare al acumulatorului este de 20%.

Acumulator descarcat

@'ﬁﬁ » Cand acumulatorul este descircat, ledul
] inferior se inroseste.
\%/ Cand oplfi‘gi aparatul de ras, ledul clipeste de
_,Y\_ cateva ori.

Perioada de functionare fara cablu

Un aparat de ras complet ncarcat are o
autonomie de functionare de pana la 80 de
minute.

Incdrcarea aparatului

W Il Introduceti fisa in aparatul de birbierit.

Q t A Puneti incircitorul in prizi.

[El Cand acumulatorul este complet incircat,
scoateti incarcdtorul din prizd si fisa din
aparat.



ROMANA 125

Suport de incdrcare

De asemenea, puteti incdrca aparatul pe suportul
de Incdrcare, dacd este furnizat.

Nu introduceti suportul de incarcare in apd si nici
nu-| clatiti la robinet.

» Pozitionati corect aparatul de ras pe suportul
de incdrcare conectat la priza.
Ledul inferior devine rosu.

» Luati aparatul de ras de pe suport fird a-|
inclina.

Scoaterea si introducerea ceasului

Il Risuciti ceasul inspre stanga (1) ("clic") si
scoateti-| (2).

A Introduceti ceasul (1) si risuciti-l inspre
dreapta (2) ("clic").
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Reglarea timpului

» Reglati timpul apdsand butonul mic din spatele
ceasului.

Timpul poate fi reglat doar Tnainte.

Inlocuirea bateriei

Il Ridicati cipicelul. Scoateti bateria cu o
surubelnitd mica.

A Introduceti noua baterie si puneti la loc
capdcelul.

Utilizarea aparatului

Personal Comfort Control

» Sistemul Personal Comfort Control adapteazi
aparatul de ras la tipul dumneavoastra de
piele.

- Puteti regla aparatul de ras pe "Normal" pentru
o barbierire netedd, rapida si confortabila.

- Puteti regla aparatul de ras pe "Sensibil" pentru
o barbierire netedd, cu un confort optim al
pielii.
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» Pozitia "S" este pozitia potrivitd pentru pielea
sensibild.

» Pozitia "N" este pozitia potrivitd pentru pielea
normala.

» Pozitiile intermediare sunt potrivite pentru
pielea normala spre sensibila.

Barbierire

I Porniti aparatul apisand o dati pe butonul
pornire/oprire.

Cand porniti sau opriti aparatul de ras, toate

ledurile si simbolurile se aprind, iar capacitatea

ramasd este afisatd cateva secunde.

A Faceti rapid misciri drepte si circulare cu
capetele de bérbierire pe suprafata pielii.
- Bérbierirea pe o piele uscatd asigura cele mai
bune rezultate.
- Pielea dumneavoastrd ar putea necesita
2-3 saptdmani pand sa se obisnuiasca cu
sistemul Philips.

[El Opriti aparatul de ras apisand butonul
pornire/oprire o datd.

Bl Puneti capacul de protectie pe aparat dupi
utilizare pentru a evita deteriorarea
acestuia.
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Dispozitiv de tundere

Pentru ingrijirea perciunilor si a mustatii.

, Il Deschideti dispozitivul de tundere culisand
butonul in jos.

Dispozitivul de tundere poate fi activat in timp ce

motorul functioneaza.

A inchideti dispozitivul de tundere.

Curatare si intretinere

A | /’ » Simbolul robinet incepe si clipeascd dupd
@Ej&'\_ fiecare ras pentru a vd aminti cd trebuie sd
] | curdtati aparatul (cu exceptia ciand ledul
%’ / inferior e rosu).

~

O curdtare regulata asigura cele mai bune
rezultate de barbierire.

» Daci este furnizat, folositi curititorul special
(optional) pentru curitarea aparatului de ras.
Consultati brosura inclusd separat.

In mod normal, curatati aparatul de ras si
compartimentul de colectare a parului clatindu-le
cu apa fierbinte dupa fiecare utilizare.

Aveti grijd ca apa sa nu fie foarte fierbinte pentru

a nu va frige.
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in fiecare zi: unitatea de birbierire si
compartimentul pentru par

Il Opriti aparatul, scoateti incircitorul din
priza si fisa din aparat.

A Apisati butonul de decuplare pentru a
deschide unitatea de barbierire.

[Fl Curitati unitatea de birbierire si
compartimentul de colectare a parului
clitindu-le cu api fierbinte de la robinet.

Asigurati-va ca interiorul unitdtii de barbierire si

compartimentul de colectare a parului au fost

corect curatate.

Bl Clititi cu api aparatul de ras in exterior.

IH inchideti unitatea si scuturati excesul de
apa.

Nu stergeti niciodatd unitatea cu un prosop sau
un servetel deoarece ati putea deteriora capetele.

A Deschideti din nou unitatea de barbierire
si lasati-o deschisa pentru a se usca
complet.

Puteti curdta compartimentul pentru par fara apd

folosind peria furnizata.
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O data la sase saptamani: capete de
barbierire

Il Deschideti unitatea de birbierire, risuciti
inchizitorul in sens invers acelor de
ceasornic (I) si scoateti cadrul de
sustinere (2).

A Curitati cutitele si sitele de protectie cu
periuta furnizata.
Cutitele si sitele de protectie sunt pereche, de
aceea curdtati pe rand cate un set. Dacd
amestecati din greseald cutitele cu sitele, s-ar
putea sd dureze cateva saptdmani pand ce
aparatul va tdia din nou la performanta optima
anterioard.

[Fl Remontati capetele de birbierire. Fixati la
loc cadrul de sustinere pe unitate si
rasuciti-l in sensul acelor de ceasornic.

Bl inchideti unitatea de birbierire.

Dispozitiv de tundere

Curdtati dispozitivul de tundere de fiecare data
cand 1l folositi.

Il Opriti aparatul, scoateti incircitorul din
priza si fisa din aparat.

A Curitati dispozitivul de tundere cu
ajutorul periutei furnizate.
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D O Il Ungeti dintii dispozitivului de tundere cu
putin ulei pentru masina de cusut o dati la
sase luni.

Suport de incircare

Puteti curdta suportul de incarcare cu o carpa
umeda.

» Acoperiti aparatul de ras cu capacul de
protectie pentru a preveni deteriorarea.

» Depozitati aparatul in borseta de lux sau
pozitionati aparatul pe suport pentru a se
usca.

o~ » Inlocuiti capetele de birbierire cand simbolul
Lok unitdtii incepe sa clipeasca.

() .
& g Inlocuiti capetele de bdrbierire deteriorate sau

o uzate doar cu capetele de barbierire Philips HQ9.
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Il Opriti aparatul, scoateti incircitorul din
priza si fisa din aparat.

A Apisati butonul de decuplare pentru a
deschide unitatea de barbierire.

Il Risuciti inchizitorul in sens invers acelor
de ceasornic () si scoateti cadrul de
sustinere (2).

Bl Scoateti capetele de birbierire si
pozitionati-le pe cele noi in unitatea de
barbierire.

Aveti grijd sa potriviti corect capetele de

barbierire in nisele corespunzdtoare.

IH Repozitionati cadrul de sustinere in
unitatea de barbierire (1) si rasuciti
inchizdtorul in sensul acelor de ceasornic

2).

A inchideti unitatea de birbierire.

» Simbolul unititii de barbierire se stinge daca
tineti apasat butonul pornire/oprire timp de 6
secunde.

Urmatoarele accesorii sunt disponibile:
- Incarcdtor HQB8000.
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- Capete de barbierire Philips HQ9.

- Curdtator cap de barbierire Philips HQI 10
(spray de curdtare cap de barbierire).

- Cablu pentru masina HQB80 0.

Protejarea mediului

» Nu aruncati aparatul in gunoiul menajer la
sfarsitul duratei de functionare, ci duceti-l la
un punct de colectare autorizat pentru
reciclare. In acest fel, veti ajuta la protejarea
mediului inconjurator.

» Suport de incdrcare

Nu aruncati acumulatorul in gunoiul menajer, ci

predati-I la un punct de colectare oficial.

» Aparat de ras
Acumulatorul reincarcabil contine substante ce
pot polua mediul.

Aruncarea acumulatorului aparatului de ras

Scoateti acumulatorul cand aruncati aparatul. Nu
aruncati acumulatorul in gunoiul menajer, ci
predati-I la un punct de colectare oficial. Il puteti,
de asemenea, duce la un centru service Philips,
unde va fi scos si depozitat in conformitate cu
normele privind protejarea mediului.

Scoateti acumulatorul doar daca este complet
descarcat.

Il Scoateti incircitorul din prizi si trageti fisa
de conectare din aparat.
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% A Lisati aparatul si functioneze pani ce se
! 1 opreste, desfaceti suruburile si deschideti-l.

[Fl Scoateti acumulatorul.

Nu conectati aparatul de ras la prizd dupd ce atj
scos acumulatorul.

Garantie si service

Pentru informatii suplimentare sau in cazul altor
probleme, va rugam sa vizitati site-ul Philips
www.philips.com sau sd contactati Departamentul
Clienti din tara dumneavoastra (veti gasi numarul
de telefon in garantia internationald). Daca in tara
dumneavoastrd nu exista un astfel de
departament, contactati furnizorul dumneavoastra
Philips sau Departamentul Service pentru
Aparate Electrocasnice si Produse de Ingrijire
Personald Philips.

Depanare

Il Performante scizute de birbierire

» Cauza |:capetele de bdrbierire sunt murdare.

» Aparatul de ras nu a fost cldtit suficient de mult
timp sau apa folositd nu a fost suficient de
fierbinte.

» Curidtati bine aparatul inainte de a continua
birbierirea.A se vedea capitolul "Curitare si
intretinere".



ROMANA 135

» Cauza 2:fire lungi de pdr blocheazd capetele de
barbierire.

Curidtati cutitele si sitele de protectie cu
periuta furnizati. A se vedea capitolul
"Curitare si intretinere", sectiunea "O dati la
sase saptimani: capete de barbierire".

» Cauza 3: capetele de bdrbierire sunt deteriorate
sau uzate.

Inlocuiti capetele de barbierire. A se vedea
capitolul "Inlocuire".

A Aparatul de ras nu functioneazi cand
butonul pornire/oprire este apidsat.

» Cauza |:acumulatorul este descdrcat.

» Reincdrcati acumulatorul. Consultati capitolul
"Incircare".

» Cauza 2: aparatul nu este conectat la prizd.
» Puneti incarcdtorul in priza.
[Fl Unitatea de birbierire s-a desprins.

» Cauzd: nu ati montat corect unitatea de
bdrbierire.

» Dacid unitatea de barbierire se desprinde din
aparat, se poate fixa usor la loc ("clic").
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Dilezité

Nésledujici ndvod peclivé prectéte a uschovejte jej
pro pripadna pozdéjsi nahlédnuti.

» Pouzivejte pristroj vyhradné s

transformétorovou zastrckou.

Transformatorova zastrcka transformuje 100

az 240V na bezpecné napéti mensi nez 24 V.

Sitova zastréka obsahuje transformator. Proto

ji nikdy nesmite zaménit za jinou zastrcku, coz

by mohlo zpisobit vaznou poruchu.

Nepouzivejte pristroj pokud je jeho

transformatorova zéstréka poskozena.

Pokud by transformatorova zastréka byla
poskozena, z bezpeénostnich davodu ji

;@ vymérite za originalni typ.

Dbejte na to, aby transformatorova zastréka

nenavlhla.

Ptistroj nabijejte a uchovavejte pfi okolni

teploté mezi 5°C a 35°C.

Nabijeci podstavec nesmite nikdy ponofit do

vody, ani ho myt pod tekouci vodou.

Nenabijejte akumulatory pokud je pristroj

uloZen v obalu.

Holici strojek pied ¢isténim vzdy odpojte od

sité.

Ptistroj odpovida mezinarodné schvalenym

bezpecnostnim piedpisim |IEC a mlze byt bez

obav ¢istén pod tekouci vodou.

Budte opatrni pri pouziti horké vody.Vzdy

predem zkontrolujte, zda nenf voda nadmérné

horka, abyste si neopafili prsty.

2

» Hladina hluku: Lc = 64 dB [A]
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Nabijeni akumulatori

Nez zatnete akumuldtory nabijet, presvédcte se,
Ze je pristroj vypnut.

Akumuldtory v bézném provozu nabijejte asi
I hodinu.

MuZete se samozr'ejmé téz oholit i pri vybitych
akumulatorech tak, ze piistroj pripojite do sité.

Indikace nabiti

Nabijeni akumulatori

@EF » Pokud zacnete nabijet vybity holici strojek,
0 bude spodni indikator svitit ¢ervené. Pokud
\%/ baterie obsahuje dostatek energie na jedno
'S oholeni, za¢nou postupné blikat vSechny
W indikatory zelené.

PIné nabiti akumulatoru

» Az dojde k plnému nabiti akumulatoru,
rozsviti se vSechny zelené indikatory.
Nekolik hodin po nabiti vSechny indikatory

zhasnou.

A o) &
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3
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Zbyvajici kapacita akumulatoru
» Mnozstvi zbyvajici energie v akumulatoru je
indikovano poctem sviticich indikator.

Zbyvajici kapacita akumulatoru je zobrazena

pouze tehdy, kdyz odpojite holici strojek od sftové

$nlry nebo kdyz jej zapnete/vypnete.

- Pokud sviti zelené vSechny indikatory, je
akumulator nabit na |00%.

- Pokud sviti pouze spodnf zeleny indikator, zbyva
20% kapacity akumulatoru.

Akumulator je témér vybity
» Jakmile za¢ne byt akumulator témér vybity,
rozsviti se spodni indikator cervené.

Po vypnuti holictho strojku tento indikator jesté
nékolikrat blikne.

Doba holeni bez sité

PIné nabity pristroj umozriuje dobu holeni az 80
minut bez sitového napajeni.

Nabijeni akumulatoru

Il Zastreku sitového privodu zasuiite do
pFistroje.

Q t IFA Transformatorovou zistréku zasufite do

zasuvky.
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El Kdyz je akumulator pIné nabity, odpojte
pirivodni kabel od sité i od pristroje.

Nabijeci podstavec

Pristroj je mozné nabijet také tak, Ze jej vloZite do
nabijeciho podstavce (je-li pribalen).

Nabijeci podstavec nesmite nikdy ponofit do
vody, ani ho myt pod tekouci vodou.

» Umistéte holici strojek do zapojeného
nabijeciho podstavce.
Spodni indikétor zacne svitit Cervené.

» Zdvihnéte holici strojek z podstavce, aniz
byste jej naklonili.
Vyjmuti a vlozeni hodin

Il Ototte hodiny smérem doleva (1) ("click")
a vyjméte je ven (2).

A Vioite hodiny () a otoéte je smérem
doprava (2) ("click").
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Nastaveni ¢asu

@ » Nastavte ¢as stiskem malého tlaéitka na zadni
strané hodin.

% Cas je mozné nastavit pouze smérem dopredu.

Vyména baterie

Il Sejméte krytku. Pomoci malého
Srouboviaku pak vyjméte baterii.

A Vioite novou baterii a vratte krytku na
své misto.

Personal Comfort Control

» Personal Comfort Control prizpusobuje holici
pristroj typu vasi pokozky.

- Pro bé&Zné a rychlé oholenf nastavte na holicim
pristroji polohu "Normal".

- Pro komfortni oholenf s maximalni péci o plet
nastavte na holicim piistroji polohu "Sensitive".
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» Poloha "S" je nejvhodnéjsi nastaveni pro
citlivou pokozku.

» Poloha "N" je nejvhodnéjsi nastaveni pro
méné citlivou pokozku.

» Mezilehlé polohy jsou urceny pro typ pokozky
mezi normalni a citlivou.

Holeni

BB Zapnéte pristroj jednim stisknutim tlagitka
on/off.

Pokud zapnete/vypnete holici strojek, rozsviti se

viechny indikétory a symboly, pak se na nékolik

sekund zobrazi zbyvajici kapacita akumulatoru.

A Rychle pohybujte holicimi hlavami po
pokozce, provadéjte pritom primé i
krouzivé pohyby.

- Pokud je pokozka suchd, dosahnete pri holeni

nejlepsich vysledkd.

- Pamatujte, ze pokozka potrebuje 2 az 3 tydny

na to, aby si privykla novému zptsobu holen.

[l Holici pFistroj vypnéte jednim stisknutim
tlac¢itka on/off.

Bl Vidy po poutiti nasadte na holici pfistroj
ochranny kryt, abyste piredesli poskozeni
holicich hlav.
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Zastrihovaé

Zastrihovac slouz k Upravé kotlet nebo knirku.
, Il Otevicete zastiihovat zatlagenim pojistky
smérem dol0.
Zastrihovac Ize aktivovat, i kdyz je motor v chodu.

A Zaviete zastiihovaé pomoci ukazovacku.

Cisténi a adrzba

3
X

|/ » Po kazdém holeni za¢ne blikat symbol

@%‘;F\_ kohoutku, aby vas upozornil, Ze mate holici
] | strojek vycistit (pokud nesviti spodni indikator
%’ / &erveng).
~

Pravidelné Cisténi zajisti nejlepsi vysledky pifi holent.

» Pouzijte specialni Cistici zafizeni pro vycisténi
holiciho strojku (pokud bylo dodano).Viz
samostatny navod.

Normalni cisténi: po kazdém holeni oplachnéte
holici jednotku a prostor na vousy pomoci horké
vody.

Budte opatrni pfi pouziti horké vody.Vzdy
predemzkontrolujte, zda neni voda nadmérné
horka abyste si neopafili prsty.
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Denné: holici jednotka a komora pro
odstfizené vousy

Il Vypnéte pristroj, vyjméte zastréku nabijete
ze zasuvky a vyjméte téz zastrcku z
pfistroje.

A Stisknéte uvoliiovaci tladitko a otevi‘te
holici jednotku.

[EFd Umyijte obgas holici jednotku a prostor
pro odstfizené vousy tekouci horkou
vodou.

Dbejte na to, aby vnitini ¢ast holici jednotky a

prostor pro odstrizené vousy byly radné vycistény.

Bl Vyplachnéte vnitiek piistroje.

IH Holici jednotku uzavicete a vytiepejte
piebyte¢nou vodu.

Holici jednotku nikdy nesuste rucnikem nebo
jinou tkaninou, vyvarujete se tak poskozeni
holicich hlav.

A Opét oteviete holici jednotku a nechte

pFistroj v otevireném stavu zcela uschnout.
Prostor pro odstizené vousy mdzete téz vycistit
bez pouziti vody prilozenym kartackem.
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Kazdych Sest mésicl: holici hlavy

Il Oteviete holici jednotku, otoéte pojistku
smérem doleva (1) a vyjméte pridrzny
ramecek (2).

A Vydistéte korunky i noZové vénce holicich
hlav prilozenym kartackem.

Cistéte vzdy pouze jednu holici hlavu (korunku a
nozovy vénec) a vlozte oboje zpét do holici
hlavice dfive, nez vyjmete dalsi holici hlavu. Pokud
byste do nékteré korunky vioZli jiny nozovy
vénec, trvalo by tydny nez by se noZovy vénec v
jiné korunce zabéhl a v té dobé by vysledek
holenf nebyl uspokojivy.

[El Vioite holici hlavy zpét do holici jednotky.
Umistéte pridrzny ramecek zpét do holici
jednotky a otocte pojistku smérem
doprava.

Il Holici jednotku uzavicete.

Zastrihovaé

Zastiihovac vycistéte po kazdém pouziti.
Il Vypnéte pristroj, vyjméte zastréku nabijece
ze zasuvky a vyjméte téz zastrcku z

pristroje.

A Zastiihovat &istéte prilozenym kartatkem.
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D O A Na listy zastiihovace kdpnéte kazdych Sest
mésicli kapku oleje na Sici stroje.

Nabijeci podstavec

K &isténi nabijeciho podstavce pouzijte navihéeny
hadrik.

Uchovavani

» Nasadte na pristroj ochrany kryt, abyste
piredesli poskozeni holicich hlav.

» Pristroj ulozte do luxusniho pouzdra nebo ho
postavte do podstavce, aby uschnul.

pax » Jakmile za¢ne blikat symbol holicich hlay,
vyméiite holici hlavy.

|
]
g Poskozené nebo opotrebované holici hlavy
o vymérite pouze za holici hlavy Philips HQ9.
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Il Vypnéte pristroj, vyjméte zastréku nabijece
ze zasuvky a vyjméte téz zastrcku z
pfistroje.

A Stisknéte uvoliiovaci tlaitko a otevite
holici jednotku.

[EFl Ototte pojistku proti sméru hodinovych
ruci¢ek (1) a vyjméte pridrzny rameéek

Q).

Bl Vyjméte holici hlavy a do holici jednotky
vlozZte nové hlavy.

Presvédcte se, Ze holici hlavy presné zapadly na

sva mista.

IH Umistéte piidriny ramecek zpét do holici
jednotky (1) a otocte pojistku smérem
doprava (2).

A Holici jednotku uzaviete.

» Symbol holicich hlav zhasne, pokud podrzite
tlacitko on/off stisknuté po dobu 6 sekund.

PrisluSenstvi

Lze zakoupit nésledujici prislusenstvi:
- HQB8000 sitova zastrcka.
- HQ?9 holicf hlavy Philips.
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- HQI 10 ¢isticf sprej na holici hlavy
(prodava se pouze v nékterych zemich ).
- HQB8010 kabel do automobilu.

Ochrana zivotniho prostiedi

» AzZ pristroj doslouzi, nevyhazujte jej do
bézného domovniho odpadu, ale odevzdejte
jej na oficidlnim sbérném misté za G¢elem
recyklace. Pfispéjete tim k ochrané Zivotniho
prostiedi.

» Nabijeci podstavec

Nevyhazujte akumatory do bézného domaciho

odpadu, ale odevzdejte je na piislusném sbérném

misté.

» Holici strojek

Vestavény akumulator obsahuje substance, které
po jeho rozpadu mohou $kodit zivotnimu
prostredi.

Likvidace akumulatoru holiciho strojku

Kdyz vam jednoho dne pffistroj doslouz, vyjméte
nejprve jeho akumulator. Akumulator nezahazujte
do béZného domovniho odpadu, ale odevzdejte
ho ve sb&rme k tomu urcené. Mlzete ho té7
odevzdat v servisnim stredisku firmy Philips, kde
se jiz postaraji o jeho optimalni likvidaci.

Akumulatory vyjméte jen kdyz jsou ve zcela

vybitém stavu.
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Vytahnéte napdje¢ ze zasuvky a vysurite
privodni zastréku z pfistroje.

Motorek ponechte v chodu, dokud se sam
nezastavi, pak povolte ptislu$né Sroubky a
pFistroj otevrte.

Vyjméte akumulator.

Jakmile jste z pfistroje vyjmuli akumulator, nesmite
ho jiz nikdy pripojit k sfti.

Zaruka & servis

Pokud byste potrebovali jakoukoli informaci nebo
méli néjaky problém, nahlédnéte na internetovou
stranku www.philips.com. MlZete se téZ spojit s
Informacnim strediskem firmy Philips, jehoz
adresu, telefonnf &islo i dalsi moznosti
kontaktovani najdete na letacku s celosvétovou
zarukou.

Odstranéni pFripadnych poruch

Il Zhorsené vysledky holeni

» Pricina |: holici hlavy jsou zaspinéné.
> Pristroj nebyl dikladné vycistén nebo voda pfi
cisténi nebyla dostatecné horkd.

» Nez budete pokragovat v holeni, pfistroj
dikladné vytistéte (viz odstavec "Cisténi a
Gdrzba").



CESKY 149

> Pricina 2: holici hlavy jsou blokovdny dlouhymi
vousy.

Korunky a nozové vénce holicich hlav
vycistéte prilozenym kartackem.Viz odstavec
"Cidténi a Gdrzba", oddil "Kazdych 3est
mésict: holici hlavy".

> Pricina 3: holici hlavy jsou opotfebeny nebo
poskozeny.

Vymaéiite holici hlavy (viz odstavec "Vyména
dila").

A Pristroj po stisknuti tlagitka ON/OFF
nepracuje.

> Piicina |: akumuldtor je vybity.

» Nabijte akumulator.Viz odstavec "Nabijeni
akumulatoru".

> Pricina 2: piistroj neni pfipojen k siti.

» Transformétorovou zastréku zasurite do
zasuvky.

[l Holici jednotka nedrzi na pistroji.

> Pricina: holici jednotka nebyla fddné nasazena.

» Pokud se holici jednotka odpoji od holiciho
strojku, mlzZete ji snadno nasadit zpét (musi
zacvaknout).
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Tudnivalok

A készllék hasznalata eldtt olvassa el a hasznalati
Utmutatot. Orizze meg az Utmutatdt késébbi
hasznalatra.

» Csak az késziilékhez mellékelt halozati
adaptert hasznilja.
A haldzati adapter a 100-240 Volt halozati
fesziiltséget biztonsagos 24 Volt fesziiltségre
alakitja at.
A hdlézati adapter transzformatort tartalmaz.
Ne vagja le a csatlakozo vezetéket a haldzati
adapterrdl és ne csatlakoztassa a borotvat
masik halézati adapterhez, mert ez veszélyes
lehet.
» Ne haszndljon sériilt hdl6zati adaptert.
Q@ Ha a halézati adapter meghibasodott a
kockazatok elkeriilése érdekében mindig
S eredeti tipustra cserélje ki.
» Vigyazzon, hogy a hélézati adaptert ne érje viz.
» A keésziiléket 5°C és 35°C hémérséklet
kozott tarolja és toltse.
» Soha ne meritse a toltdallvanyt vizbe és ne
oOblitse le vizcsap alatt sem.
Ne toltse a borotvat zart taskaban.
Folydvizes tisztitas el6tt mindig bontsa meg a
késziilék elektromos csatlakozasat.
» A késziilék megfelel a nemzetkozileg
jovahagyott IEC biztonsagi el6irasoknak és
_ biztonsagosan tisztithaté vizcsap alatt.
Ovatosan banjon a meleg vizzel. Mindig
ellendrizze, hogy a viz ne legyen tdl forrd, nehogy
leforrazza a kezét.
» Zajkibocsétas: Lc= 64 dB [A]
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MielStt elkezdi a toltést ellendrizze, hogy a
késziilék ki legyen kapcsolva.

Mas esetben a toltés korllbelll | orat vesz igénybe.

Toltés nélkal is borotvalkozhat, ha a késziléket a
halézathoz csatlakoztatja.

Toltés jelzések

Toltés
@EF » Az iires késziilék toltésének megkezdésekor
] az alsé lampa pirosan vilagit. Ha az
\%/ akkumulator mar legalabb egy toltés erejéig
_/‘Y'\_ feltsltédott, minden lampa folyamatosan
z6lden kezd villogni.
Az akkumulator teljesen feltoltott
@EF » Ha az akkumulator teljesen feltoltédott,
O minden lampa zo6lden vilagit.
d Néhany éraval a toltés utan a ldmpék kialszanak.
U
~

Hatralévoé akkumulator kapacitas

» Az akkumuldtor hatralévd kapacitasat a
vilagité lampak szama jelzi.

@
2 o0 £
s
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Az akkumulator hatralévé kapacitasa lathaté:
be- ill. kikapcsolaskor, és amikor kihlizza a készulék
haldzati dugdjat a fali csatlakozébal.
- Amikor minden lampa zold, az akkumulator
toltési szintje 100 %-os.
- Ha az alsé lampa z6ld, az akkumuldtor még
20 %-os teljesitményre képes.

Az akkumulator kezd lemeriilni.

@E@ » Az akkumulator teljesitményének
o csOkkenésekor az alsé ldampa pirossa valik.
I Amikor l<i|<ap‘cso|ja‘ a készlléket, ez a ldampa
_,Y,\_ néhanyszor villogni fog.

Halbzati csatlakozd kabel nélkdili
borotvalkozasi idé

A teljesen feltdltdtt borotvat haldzati csatlakozd
kabel nélkdl kb. 80 percig hasznalhatja.

A késziilék feltoltése

Il Csatlakoztassa a halézati adapter
csatlakozé dugdjat a borotvaba.

t A Csatlakoztassa a halézati adaptert a fali
= konnektorba.

Il Huzza ki a halozati csatlakozo dugot a fali
konnektorbdl, valamint a késziilék
csatlakozoéjat a borotvabdl, ha az elem
teljesen fel van toltve.
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Toltéallvany

Amennyiben a készilék rendelkezik
toltdallvannyal, Ugy azon is feltdltheti a késziléket.

Soha ne meritse a toltéallvanyt vizbe és ne blitse
le vizcsap alatt sem.

» Gondosan helyezze a borotvat a hélézathoz
csatlakoztatott toltSéllvanyra.
Az alsé lampa pirosan vilagit.

» Emelje fel a késziiléket az dllvanyrol anélkiil,
hogy azt megdontené.

Az 6ra behelyezése és eltavolitasa

Il Forditsa el az 6rat az dramutaté jarasaval
ellentétes iranyba (1) ("klikk") és hizza le

Q).

A Helyezze be az 6rat (1) és forgassa el az
oramutatd jarasaval megegyezd iranyba (2)
("klikk").
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Az idé6 beallitasa

» Az id6t az 6ra hatoldalan lévé kis gomb
megnyomasaval allithatja be.
Az id8 csak elére allithatd be.

Az akkumulator cseréje

Il Vegye le a kupakot. Tavolitsa el az
akkumulatort egy apré csavarhizé
segitségével.

A Helyezze be az Gj akkumuldtort és tegye
vissza a kupakot a helyére.

Borotvalkozas

Personal Comfort Control

» A Personal Comfort Control rendszerrel
bértipusahoz igazithatja a borotvat.

- "Normal" bedllitas esetén a gyorsan, kellemesen
simara borotvalhatja bérét.

- Ha a "Sensitive" (érzékeny) bedllitast valasztja, a
készilék bérkimélé Gzemmddban borotvalja
arcat kellemesen simara.
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» Erzékeny bérhoz az "S" dllas a legmegfelelébb.

» Normal bérhoz az "N" allas a legmegfelel&bb.
» A koztes pozicidk az érzékeny és normal
bértipus kozotti bértipusoknak megfelelek.

Borotvalkozas

Il Kapcsolja be a borotvat a be-/kikapcsold
gomb egyszeri megnyomasaval.

Amikor néhany pillanatra be- ill. kikapcsolja a

borotvat, megjelennek a szimbdlumok (jelek) és

az akkumulator hatralévé borotvalkozasi ideje

lathato lesz néhany pillanatra.

A Gyorsan mozgassa a borotvafejeket a
bérén, egyenes és korkords mozdulatokat
végezve.

- Borotvalkozaskor legjobb, ha szaraz a bére.

- Bdrének 2-3 hétre is szliksége lehet ahhoz,

hogy a Philips rendszerhez hozzaszokjon.

El Kapcsolja ki a borotvat a be-/kikapcsolo
gomb egyszeri megnyomasaval.

Il Hasznélat utén mindig tegye fel a
késziilékre a védSsapkat, hogy megvédije a
sériiléstdl.
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Pajeszvagd

Az oldalszakall és a bajusz apolaséhoz.

, Il Nyissa fel a pajeszvagot a gomb
lecsusztatasaval.

A pajeszvagbt a borotva mikddése kdzben is

bekapcsolhatja.

A Zirja le a pajeszvagot a mutatoujjaval.

Tisztitas és karbantartas

A | / » Minden borotvélkozas utén villogni fog a csap
@Ej&'\_ szimbdlum, hogy emlékeztesse Ont a borotva

O | tisztitasara (kivétel, amikor az alsé lampa

%’ / pirosan vilagit).

~

A rendszeres tisztitas garantélja a legjobb
borotvalkozasi eredményt.

» Ha a borotva rendelkezik tisztitdszerrel,
tisztitsa azzal a borotvat. Ehhez olvassa el a
tisztitdszerhez tartozoé hasznalati Gtmutatot.

A készUlék hagyomanyos tisztitdsa: minden
hasznalat utan oblitse ki a borotvafejet és a
sz8rgy(jtd rekeszt meleg vizben.
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Ovatosan banjon a meleg vizzel. Mindig
ellendrizze, hogy a viz ne legyen tul forrd, nehogy
leforrazza a kezeit.

Minden nap: borotvaegység és szérgy(ijtd
kamra

Il Kapcsolja ki a borotvat, hiizza ki a halézati
adaptert a fali konnektorbdl és hizza ki a
halozati adapter csatlakozéjat a
borotvabal.

A Nyomja meg a kioldé gombot a
borotvaegység nyitasihoz.

[Ed A borotvaegységet és a szérgy(ijtd kamrat
melegviz alatt Oblitse le néhanyszor.
Gy&z&djon meg réla, hogy a borotvaegység és a

sz6rgy(ijtd kamra belsejét teljesen kitisztitotta-e.

B} Oblitse le a késziilék kilsejét is.

I Zirja le a borotvaegységet, és razza ki a
felesleges vizet.

Soha ne széritsa a borotvaegységet torilkdzével
vagy papirzsebkenddvel, mivel ezek megsérthetik

a borotvafejeket.

A Nyissa ki ismét a borotvaegységet, és
hagyja, hogy a késziilék teljesen
megszaradjon.

A sz8rgyUjté kamrat nem csak vizzel, hanem a

készllékhez tartozé kefe segftségével is tisztithatja.
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Minden félévben: borotvafejek tisztitasa

Il Nyissa ki a borotvaegységet, forgassa el az
oramutatd jarasaval ellentétes iranyba (1)
és tavolitsa el a tarto keretet (2).

A Tisztitsa meg egyenként a korkéseket és a

szitdkat a késziilékhez mellékelt kefével.
Egyszerre csak egy kést és szitat tisztitson, mert
ezek egymashoz tartoznak. Ha véletlendl
Osszekeveri a késeket és a szitakat, eltarthat
néhany hétig, mig helyreall az optimalis
borotvalkozasi eredményt.

[l Helyezze vissza a borotvafejeket a
borotvaegységre.Tegye vissza a
tartokeretet az dramutatd jarasaval azonos
iranyba torténd elforgatasaval.

Bl Zirja le a borotvaegységet.

Pajeszvagd

Minden hasznélat utan tisztitsa meg a pajeszvagot.

I Kapcsolja ki a borotvat, hiizza ki a halézati
adaptert a fali konnektorbdl és hizza ki a
halézati adapter csatlakozojat a
borotvabdl.

A A pajeszvagdt a késziilékhez mellékelt
kefével tisztitsa meg.
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D O IEl Hat havonta olajozza meg a pajeszvagd
fogait egy csepp varrdgép olajjal.

Toltéallvany

A toltéallvanyt nedves ruhaval tisztithatja.

Tarolas

» Tegye fel a borotvara a védésapkat, hogy az
6vja a sériiléstdl.

» A borotvat a tartotokjaban térolja vagy
helyezze az éllvanyra hogy megszaradjon.

Borotvafejek cseréje

» Amint a borotvaegység szimbdlum villogni
kezd, cserélje a borotvafejeket.

N U

7
%
-
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A sériilt vagy kopott borotvafejeket csak HQ9
Philips borotvafejekkel cserélje ki.
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I Kapcsolja ki a borotvat, huzza ki a halézati
adaptert a konnektorbdl és huzza ki a
halézati adapter csatlakozojat a
borotvabdl.

Nyissa ki a borotvaegységet a kioldogomb
megnyomasaval.

Forditsa el a zdrat az 6ramutato jarasaval
ellentétes irdnyba () és tavolitsa el a
tartokeretet (2).

Bl Vegye ki a borotvafejeket és helyezze be az
Ujakat a borotvaegységbe.

Ugyelien ra, hogy a borotvafejek csapjai pontosan

illeszkedjenek a lyukakba.

IFHl Helyezze vissza a tartokeretet a
borotvaegységbe (I) és forditsa el a zarat
az 6ramutatd jarasaval megegyezd iranyba

).
KA Zirja le a borotvaegységet.
» A borotvaegység szimbolum eltiinik, ha a

be-/kikapcsolé gombot 6 masodpercig nyomva
tartja.
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Tartozékok

A kovetkezd tartozékok vasarolhatédk a

késziilékhez:

- HQB8000 haldzati tapegység

- HQ?9 Philips borotvafejek.

- HQI10 Philips Shaving Head Cleaner
(borotvafej-tisztitd spray)

- HQB8010 autd toltdzsinédr.

Kornyezetvédelem

» Kérjiik, hogy a hasznalhatatlanna valt
késziiléket ne dobja a haztartasi
hulladékgy(ijtébe, hanem hivatalos
hulladékujrahasznositasi gytjtdhelyeken adja
le. Ezzel On hozzajarul a kérnyezetiink
megovasihoz.

» Toltéallvany

Az akkumulatort ne dobja a haztartasi szemétbe,

hanem adja at a hivatalos gydjtéhelynek.

» Borotva
A beépitett tolthetd akkumulétor olyan anyagokat

tartalmaz, amelyek szennyezik a kdrnyezetet.

Az akkumulator kiselejtezése

A készilék selejtezése elStt vegye ki az
akkumulatort. Az akkumulatort ne dobja a
haztartasi szemétbe, hanem adja 4t a hivatalos
gy(jtéhelynek. Beviheti a késziléket Philips
szakszervizbe is, ahol kiveszik az akkumulatort és
kdrnyezetvédelmi szempontbdl biztonsagos
modon selejtezik ki,
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Csak a teljesen lemer(lt akkumulatort tavolitsa el.

Il Huzza ki a halozati adaptert a fali
konnektorbdl és hizza ki a késziilék
csatlakozé dugdjat is a borotvabdl.

A Hagyja megillisig miikodni a késziiléket,
majd lazitsa meg a csavarokat, és nyissa ki a

borotvat.

Il Vegye ki az akkumulatort.

Ne csatlakoztassa a borotvéat a fali konnektorhoz
ha az akkumulatort kivette a készilékbdl.

Garancia és javitas

Ha valamilyen informéciéra van sziksége, vagy
valamilyen probléma meriilt fel, akkor latogasson
el a Philips honlapjara (www.philips.com), vagy
forduljon orszaga Philips vevészolgélatdhoz (a
telefonszamot megtaldlja a vildg minden részére
kiterjedd garancialevélen). Ha lakohelyén nincs
vevészolgalat, forduljon a Philips helyi
szakUzletéhez vagy a Philips haztartasi kisgépek és
Szépségapolasi termékek Uzletaganak
vevdszolgalatédhoz.
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Hibaelharitas

Il Gyengén borotval a késziilék.

> |. ok szennyezettek a borotvafejek.
> Nem 6blitette le alaposan a borotvdt, vagy a viz
nem volt elég meleg.

Alaposan tisztitsa meg a borotvat, miel6tt
folytatna a borotvalkozast. Lisd még a
"Tisztitds és karbantartas” c. részt.

» 2.0k:a hosszt szérszdlak eltémték a
borotvafejeket.

Tisztitsa meg a korkéseket és a szitakat a
késziilékhez mellékelt kefével. Lasd a "Tisztitas
és karbantartas, Minden félévben: borotvafejek
tisztitdsa" c. részt .

> 3. ok: sériiltek vagy kopottak a borotvafejek.

Cserélje ki a borotvafejeket. Lisd a "Csere" c.
részt.

A A be/kikapcsolé gomb megnyomasakor a
borotva nem kapcsol be.

> |, ok: lemeriilt az akkumuldtor.

» Toltse fel az akkumulatort. Lasd a "Toltés" c.
részt.

» 2.ok:a borotva nem csatlakozik a hdlézati
adapteren keresztll a fali konnektorhoz.
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» Csatlakoztassa a halézati adaptert a fali
konnektorba.

[Ed A borotvaegység kijott a borotvabdl.

» Ok: a borotvaegység nem megfelelSen lett
visszahelyezve.

» Ha a borotvaegység kilazulna, kénnyedén
visszakattinthatja azt a borotvara (klikk).
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Dolezité upozornenie

Pred pouZitim zariadenia si pozorne precitajte
tento ndvod na pouZzitie.

» Pouzivajte len dodany adaptér.

» Adaptér transformuje napatie 100-240V na
bezpetné napitie 24V.

» Sucastou adaptéra je transformator.

Neoddelte adaptér, aby ste ho nahradili inym

typom zastreky, lebo sposobite nebezpeénu

situaciu.

NepouZzivajte poskodeny adaptér.

Ak je adaptér poskodeny, vymerite ho za

niektory z origindlnych adaptérov, aby ste

predisli nebezpe¢nym situaciam.

Dbajte, aby sa adaptér nedostal do styku s

vodou.

Zariadenie nabijajte a odkladajte pri teplote

5°C az 35°C.

Stojan na nabijanie neponarajte do vody, ani

ho neoplachujte pod tecicou vodou.

Zariadenie nenabijajte v zatvorenom puzdre.

Pred ¢istenim pod tecucou vodou odpojte

holiaci strojcek zo siete.

Zariadenie vyhovuje bezpe¢nostnym

predpisom |EC a mozete ho bezpetlne Cistit’

pod tecutcou vodou.

Dajte pozor na hortcu vodu. Najskor vzdy

skontrolujte, ¢i nie je prilis horlca, aby ste si

nepopalili ruky.

» Deklarovana hodnota emisie hluku je 64 dB(A),
¢o predstavuje hladinu A akustického vykonu
vzhladom na referenény akusticky vykon | pWV.
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Predtym, ako za¢nete s nabfjanim, vypnite
zariadenie.

Nabfjanie bezne trva asi | hodinu.

Mozete sa holit’ aj bez nabitej batérie, staci
pripojit zariadenie do siete.

Indikécia nabijania

Nabijanie

z
2
%

» Ked' zaénete nabijat’ strojéek s vybitou
batériou, blika spodné ¢ervené svetlo. Ked' ste
batériu nabili natolko, Ze jej energia postacuje
na jedno holenie, striedavo blikaju vSetky
zelené svetla.

]
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Plne nabita batéria

z
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3

» Ked je batéria plne nabitd, svietia vSetky
zelené svetla.
Niekolko hodin po nabijani vietky svetld zhasnu.

@
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Zostavajuca kapacita batérie

» Zostavajucu kapacitu batérie urcuje pocet
rozsvietenych svetiel.

Svetl, ktoré indikuju zostavajlcu kapacitu sa

rozsvietia len ked zariadenia odpojite zo siete,

alebo pri jeho zapnuti a vypnuti.

- Ak svietia vSetky zelené svetla, batéria je nabitd
na |00%.

- Ak svieti len spodné zelené svetlo, zostava
20% kapacity batérie.

Vybita batéria
» Ak je batéria vybita, spodné svetlo sa zmeni na
Cervené.

Ak holiaci stroj¢ek vypnete, toto svetlo
niekolkokrat blikne.

Holenie bez pripojenia do siete

Holiaci strojcek s plne nabitou batériou umozriuje
az 80 minUt holenia, bez potreby pripojit
zariadenie do siete.

Nabijanie batérie

W Il Koncovku zasuiite do holiaceho strojéeka.

g t A Adaptér pripojte do siete.
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[El Vytiahnite sietova zastréku zo zasuvky el.
siete rovnako aj zastrc¢ku pristroja z
pristroja, akondhle je baterka kompletne
nabita

Stojan na nabijanie

Ak méte k dispozicii stojan na nabijanie, mozete
batériu nabit’ tak, ze stroj¢ek postavite do stojana.

) Stojan na nabijanie neponarajte do vody, ani ho
neoplachujte pod tecUcou vodou.

» Strojéek riadne vlozte do stojana na nabijanie
pripojeného do siete.
Rozsvieti sa spodné Cervené svetlo.

» Holiaci stroj¢ek vyberte zo stojana bez
naklanania.

Vyberanie a vkladanie stopiek

Il Ototte stopkami proti smeru pohybu

hodinovych rugiciek (1) (kliknutie) a
vyberte ich (2).

VlozZte stopky (1) a otoéte nimi v smere
pPKy
pohybu hodinovych ruciciek (2) (kliknutie).
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Nastavenie ¢asu

» Cas nastavite stla¢enim malého tlac¢idla na
zadnej strane stopiek.
Nastavovany ¢as mozno iba zvySovat.

Vymena batérie

Il Otvorte veko. Pomocou malého
skrutkovaca vyberte batériu.

A Vioite novi batériu a veko vrat'te spit’ na
miesto.

Pouzitie holiaceho strojé¢eka

Systém Personal Comfort Control

» Systém Personal Comfort Control umozniuje
prispdsobit’ holiaci strojéek Vasmu typu
pokozky.

- Nastavenie "Normal"Vam umozni rychle a
pohodIné hladké holenie.

- Nastavenie "Sensitive" je ur¢ené na hladké
holenie poskytujlce Vasej pokoZke optimalne
pohodlie.
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» Nastavenie "S" je najvhodnejsie pre citliv
pokozku.

» Nastavenie "N" je uréené pre bezny typ
pokozky.

» Strednd poloha je vhodna na holenie mierne
citlivej pokozky.

Holenie

Il Stlatenim vypinada zapnite holiaci strojéek.
Ked strojcek zapnete, alebo vypnete, rozsvietia sa
vietky svetld a symboly a na niekolko sekind

mozete skontrolovat' zostavajlcu kapacitu batérie.

A Rychlo pohybuijte holiacimi hlavami po
pokozke, robte rovné aj kruzivé pohyby.
- Holenim suchej pokozky dosiahnete najlepsie
vysledky.
- MoZze trvat 2-3 tyzdne, kym siVasa pokozka
zvykne na holiaci systém Philips.

[El Holiaci strojéek vypnete jednym stlagenim
hlavného vypinaca.

Bl Aby ste predisli pripadnému poskodeniu
holiaceho strojc¢eka, po kazdom pouziti
nasad’te na holiace hlavy ochranny kryt.
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Zastrihdavanie

Na Upravu bokombrady a fazov.

4 " "“\\

) Il Zipadku zasurite nadol a uvolnite

zastrihovac.
Zastrihova¢ mdzete aktivovat' aj pocas chodu
motora.

A Ukazovikom zatlalte zastrihovaé spit’ na
miesto.

RN | / » Po kazdom holeni za¢ne blikat’ symbol
@E/F\_ kohdutika, aby Vam pripomenul, Zze holiaci

O I strojcek treba odistit’ (okrem pripadu, ked’

g / svieti spodné &ervené svetlo).

-~

Pravidelné Cistenie zabezpeluje lepsie vysledky
holenia.

» Ak je k dispozicii, na istenie zariadenia
poutitie Cistiaci stroj¢ek. Navod na poutzitie je
uvedeny v samostatnej brozure.

Bezny spdsob Cistenia holeniaceho strojceka
spociva v oplachnuti holiacej jednotky a komérky
na chlpky horicou vodou po kazdom pouziti
zariadenia.
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Dajte pozor na horticu vodu. Najskor vzdy
skontrolujte, ¢i nie je prilis horlca, aby ste si

nepopalili ruky.

Kazdy defi: holiaca jednotka a komérka na
chlpky

Il Vypnite zariadenie, adaptér odpojte zo
siete a koncovku kabla odpojte z holiaceho
strojéeka.

A Stlatte uvoltiovacie tlagidlo a otvorte
holiacu jednotku.

Il Holiacu jednotku a komoru na chipky
ocistite oplachnutim pod prudom horucej
vody.

Skontrolujte, i je vnatro holiacej jednotky a

komdrka na chlpky riadne vycistena.

IEl Oplachnite vonkajsok zariadenia vodou.

IHl Uzatvorte holiacu jednotku a otraste z nej
prebyto¢nt vodu.

Holiacu jednotku nesmiete susit pomocou
uterdka ani inej tkaniny, pretoze by ste mohli
poskodit’ holiace hlavy.

A Holiacu jednotku znovu otvorte a nechajte
celé zariadenie riadne osusit’.

Komoru na chipky méZete vycistit' aj bez vody,

pomocou prilozenej kefky.
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Kazdych Sest’ mesiacov: holiace hlavy

Il Otvorte holiacu jednotku, ziamkom otoéte
proti smeru pohybu hodinovych rudiciek
(1) a vyberte pritla¢ny ram (2).

A Rezale a zdvihate otistite dodanou
kefkou.

Necistite viac ako jeden rezac a zdvihac naraz,

nakolko predstavujd sadu. Ak ich omylom

pomiesate, moze trvat niekolko tyzdrioy, kym

opét dosiahnu optimalny vykon.

[Fl Holiace hlavy viozte spit do holiacej
jednotky. Pritlacny ram vlozte spat’ do
holiacej jednotky a otocte v smere pohybu
hodinovych ruciciek.

Il Zatvorte holiacu jednotku.

Zastrihovaé

Zastrihovac ofistite po kazdom pouziti.

Il Vypnite zariadenie, adaptér odpojte zo
siete a koncovku kabla odpojte z holiaceho
strojceka.

A Zastrihovat otistite pomocou prilozenej
kefky.
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D O [l Kaizdych Sest mesiacov namazte zabky
e zastrihovaca kvapkou oleja na $ijacie
stroje.

Stojan na nabijanie

Stojan na nabijanie mdzete odistit’ navihéenou
tkaninou.

Odkladanie

» Aby ste zabranili poskodeniu, dajte na holiaci
strojcek ochranny kryt.

» Zariadenie odkladajte do priloZzeného vrecka,
alebo na stojan, aby sa osusilo.

It

(\\/‘

s » Holiace hlavy vymerite hned, ako za¢ne blikat’
\/‘i' g symbol holiacej jednotky.

0

g Poskodené, alebo opotrebované holiace hlavy

o nahradte jedine holiacimi hlavami HQ9 Philips.
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Il Vypnite zariadenie, odpojte adaptér zo
siete a kabel z holiaceho stroj¢eka.

A Stladte uvoltiovacie tlagidlo a otvorte
holiacu jednotku.

[l Zimkom ototte proti smeru pohybu
hodinovych ruéi¢iek (1) a vyberte pritlaény
ram (2).

Bl Vo vnutri holiacej jednotky vymeiite
opotrebované holiace hlavy za nové.
Dbajte, aby vycnelky holiacich hlav zapadli presne

do zodpovedajdcich otvorov.

IH Pritla¢ny ram viozte spit’ do holiacej
jednotky (1) a zamkom otocte v smere
pohybu hodinovych ruciciek (2).

A Zatvorte holiacu jednotku.

» Symbol holiacej jednotky zhasne, ak vypina¢
podrzite 6 sekind stlaceny.

Prislusenstvo

V predajnej sieti je mozné zaklpit' nasledujice
prislusenstvo:

- Adaptér HQ8000.

- Holiace hlavy HQ9 Philips.
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- Sprej na Cistenie holiacich hlav HQ1 10 Philips
Head Cleaner.
- Kébel na pripojenie v aute HQB8010.

Zivotné prostredie

» Ked sa skondi Zivotnost’ zariadenia,
neodhadzujte ho spolu s beznym odpadom,
ale zaneste ho na miesto oficidlneho zberu
kvéli recyklovaniu. Pomézete tak zachovat’

I Zivotné prostredie.

» Stojan na nabijanie

Batériu neodhadzujte spolu s beznym odpadom,

ale zaneste ju na miesto oficidlneho zberu.

» Holiaci strojéek

Zabudovana dobijatelna batéria obsahuju latky,
ktoré mozu spdsobit’ znedistenie zivotného
prostredia.

Odstranenie batérie holiaceho strojé¢eka

Kym holiaci strojcek odhodite, vyberte z neho
batériu. Batériu neodhadzujte spolu s beznym
odpadom, ale zaneste ju na urcené zberné miesto.
Holiaci stroj¢ek mdzete tiez zaniest' do servisného
centra Philips, kde Vam pom&zu batériu vybrat' a
odstranit’ ju spdsobom bezpecnym pre zivotné
prostredie.

Batériu odstrarite len ak je Uplne vybita.

Il Odpojte adaptér zo siete a kabel z
holiaceho stroj¢eka.



SLOVENSKY 177

A Holiaci strojéek nechajte bezat’, kym
nezastane, odskrutkujte skrutky a otvorte
ho.

[El Vyberte batériu.

Akonéhle vyberiete batériu, holiaci strojé¢ek uz
nepripdjajte do siete.

Zaruka a servis

Ak potrebujete informacie, alebo mate problém,
prosime Vas, aby ste navstivili www stranku
spolo¢nosti Philips - www.philips.com, alebo sa
obrétili na Centrum sluZieb zakaznfkom
spolocnosti Philips vo Vasej krajine (telefénne &islo
Centra najdete v prilozenom celosvetovo
platnom zaru¢nom liste). Ak sa vo Vasej krajine
toto Centrum nenachédza, obratte sa na
miestneho predajcu vyrobkov Philips, alebo
kontaktujte Oddelenie sluZieb Philips - divizia
domace spotrebice a osobné starostlivost.

Riesenie problémov

Il Znizend Geinnost holenia

> Pricina I: holiace hlavy su znedistené.

> Holiaci stroj¢ek ste riadne neopldchli, alebo ste ho
opldchli pod vodou, ktord nemala dostatoénu
teplotu.
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Riadne o€istite holiaci strojéek a aZ potom
pokratujte v holeni (vid kapitola "Cistenie a
Gdrzba").

» Pri¢ina 2: dlhé chlpy zavadzajui holiacim hlavdm.
» Rezace a zdvihace oistite dodanou kefkou.

Vid kapitola "Cistenie a udrzba", éast’
"Kazdych Sest’ mesiacov: holiace hlavy".

v

Pri¢ina 3: holiace hlavy su poskodené, alebo
opotrebované.

Vymeiite holiace hlavy (vid' kapitola
"Vymena").

A Po stlaceni vypinata holiaci strojéek
nepracuje.

> Pricina |: batéria je vybitd.

» Dobite batériu (vid' kapitola "Nabijanie").

> Pricina 2: holiaci strojcek nie je pripojeny do siete.
» Adaptér pripojte do siete.

[El Holiaca jednotka sa odpoijila od strojéeka.

» Pri¢ina: nenasadili ste sprdvne holiacu jednotku.

» Ak sa holiaca jednotka odpoji od tela
stroj¢eka, mézete ju jednoducho vratit’ spat’
(kliknutie).
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Vazno

PaZljivo procitajte ovu uputu prije uporabe
aparata te ju saCuvajte za kasniju uporabu.

» Koristite isklju¢ivo adapter koji je isporucen s
ovim uredajem.

Adapter/napaja¢ pretvara napon |100-240V u
sigurni napon manji od 24V.

Punja¢ sadrzi transformator. Nemojte odrezati
utika¢ punjaca i zamijeniti ga drugim utikacem,
jer ¢ete time izazvati opasnost.

Nikada ne koristite oSte¢en punjac.

Ukoliko se adapter osteti, zamijenite ga jedino
s originalnim kako bi izbjegli potencijalno
opasne situacije.

Pazite da se punjac ne smoci.

Aparat punite i drzite na temperaurama
izmedju 5°C i 35°C.

Stalak za punjenje nikada ne uranjajte u vodu
ili ispod mlaza vode.

Nemoijte puniti brijaci aparat u zatvorenoj
torbici.

Uvijek izvucite mrezni kabel prije pranja
aparat ispod mlaza vode.

Aparat je proizvedeb u skladu s
medjunarodnim IEC sigurnosnim normama i
mozZe se sigurno Cistiti i prati pod vodom.
Budite oprezni s vru¢om vodom, pazite da ne
opecete ruke.

» Razina buke: Lc = 64 dB[A]
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Provjerite da li je aparat isklju¢en prije pocetka
punjenja.

Punjenje normalno traje oko | sat.

Brijati se moZete i bez punjenja baterija tako da
prikljucite brija¢i aparat na struju.

Indikacije punjenja

Punjenje
@EF » Kada punite prazan aparat, kontrolno svjetlo
] je crveno. Kad se baterija napuni dovoljno za
\%, jedno brijanje, sva svjetla zapo¢nu treptati
_,‘Y,\_ zelenom bojom.
Do kraja napunjena baterija
@EF » Kada se baterija napuni do kraja, sva zelena
0 kontrolna svjetla su uklju¢ena.
T Nekoliko sati nakon punjenja sva svjetla se
y iskljuce.
Preostali kapacitet baterija.
@EF » Energija preostala u baterijama je indicirana
0 brojem upaljeni svjetala.
y Preostala energija se prikaze prilikom uklkjucivanja

ili iskljucivanja aparata.
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- Kada sva svjetla rade zeleno, baterija je
napunjena |00%.

- Kada donje svjetlo radi zeleno, preostalo je
20% kapaciteta baterija.

Slaba baterija
» kada se bater ije isprazne, donje svjetlo svjetli
crveno.

Kada iskljucite aparat, svjetlo zatrepti nekoliko
puta.

Vrijeme brijanja

Potpuno napunjen aparat ima vrijeme bezzi¢nog
brijanja oko 80 minuta.

Punjenje aparata

Il Ukljutite priklju¢ak u brija¢i aparat.

A Utaknite kabel punjaéa u zidnu uti¢nicu.

[El Kada je baterija potpuno napunjena
izvadite mrezni kabel iz zidne uti¢nice i iz

brijaceg aparata.

Stalak za punjenje

Aparat mozete puniti i na stalku za punjenje, ako
je isporucen s vasim modelom aparata.
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Stalak za punjenije nikada ne uranjajte u vodu ili

. ispod mlaza vode.

» Postavite aparat propisno na stalak.
Donje svjetlo zapocne svjetliti zeleno.

» Izvadite aparat sa stalka bez uporabe sile.

Odvajanja i umetanje sata.

Il Okrenite sast u smjeru obrnutim od
smjera kazaljke na satu (1) te ga izvucite
van (2).

A Umetnite sat (1) t ga okrenite u smjeru
kazaljke na satu (2).

Postava vremena

@ » Postavite vrijeme pritiskom na malo dugme sa

' starznje strane sata.
% Vrijeme se jedino moze postaviti unaprijed.
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Zamjena baterija

Il Odvojite poklopac.Tada odvoijite baterije
uz pomo¢ malog odvijaca.

A Umetnite nove baterije te vratite poklopac
na mjesto.

Brijanje

Osobne postavke

» Personal Comfort Control sustav prilagoduje
aparat Vasem tipu koze.

- Aparat za brijanje moZete postaviti na
'‘Normalno' za brzo i ugodno brijanje.

- Aparat za brijanje mozete postaviti na
'Osjetljivo’ za ugodno brijanje s optimalnom
ugodom za kozu.

; » "S" polozaj je najpogodhniji za osjetljivu kozu.
'@/
\

/
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» "N" polozaj je najpogodniji za manje osjetljivu
kozu.

» Pozicij izmedju su pogodne za tipove koze
izmedju osjetljive i normalne.

Brijanje

Il Ukljugite aparat jednim pritiskom na tipku
za ukljucenje/isklju¢enje.

Kada ukljucite ili iskljucite aparat, sva svjetla i

simboli se ukljuce a preostali kapacitet baterije se

prikaze na nakoliko sekundi.

n Brzim, ravnim i kruznim pokretima
prelazite brija¢im glavama preko koze.
- Najbolje rezultate daje brijanje suhe koze.
- Koz ¢e biti potrebno 2-3 tjedna da se privikne
na Philips sustav.

[l Iskljutite aparat pritiskom na tipku za
uklju¢enjefiskljuéenije.

IEl Nakon svake uporabe na aparat stavite
zastitni pokrov kako bi sprijecili oStecenja.

Podreziva¢

Za podrezivanje zalizaka i brkova.

Il Otvorite podrezivat pritiskom klizata
prema dolje.

Podrezival se moze ukljuditi za vrijeme rada

motora.
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A Zatvorite podreziva¢ kaziprstom.

d

51
E%I\

CiS¢enje i odrzavanje

» Simbol slavine zapo¢inje treptati nakon svakog

N2
@%}F \l brijanja kako biVas podsjetio da apararta
0 I treba isprati (osim kada donje svjetlo svjetli
g crveno).
Ed

Redovitim ¢iséenjem postizu se bolji rezultati pri
brijanju.
» Ako je isporucen, koristite aparat za ¢iS¢enje.

Vidi posebnu uputu za uporabu.

Normalni nacin ¢is¢enja aparata je da ga isperete
brijacu glavu i spremiste dlaka ispod mlaza vruce
vode svaki put nakon koristenja.

Budite oprezni s vru¢om vodom, pazite da ne

opecete ruke.

Svaki dan: brija¢a jedinica i komora za
dladice

Il Iskljucite aparat, izvucite kabel punjata iz
zidne uticnice i aparata.

A Pritisnite tipku za otpustanje za otvaranje
brijace jedinice.
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[El Brijacu jedinicu i komoru za dlatice
isperite pod vru¢om vodom.

Obratite pozornost na temeljito Cis¢enje brijace

jedinice i komore za dlacice.

Bl Isperite vanjske dijelove aparata.

IH Zatvorite brijacu jedinicu i otresite
preostalu vodu.

Nikada ne susite brijacu jedinicu frotirskim ili
papirnatim rucnikom jer to moze ostetiti brijace

glave.

A Ponovo otvorite brijacu jedinicu i ostavite
je otvorenom kako bi se aparat u
potpunosti osusio.

Spremnik za dlatice mozete odistiti i pomocu

isporucene Cetkice.

Svakih 6 mjeseci: brijate glave

Il Otvorite brijacu jedinicu, zaokrenite
koc¢nicu u smjeru obrnutim od smjera
kazaljke na satu () i odvojite pri¢vrsni
okvir (2).

A Odistite nozeve i lezista prilozenom
cetkicom.

Nemoijte Cistiti vise od jednog noza i Stitinika

odjednom jer su oni medusobno uskladeni.

Ako ih slu¢ajno pomijeSate mozda ce biti



HRVATSKI 187
potrebno nekoliko tjedana prije ponovnog
optimalnog rada aparata.

Stavite brijace glave nazad u brijacu
H jace g j

jedinicu.Vratite pric¢vrsni okvir te ga

okrenite u smjeru kazaljke na satu.

Il Zatvorite brijacu jedinicu.

Podrezivac

Odistite podrezivac nakon svake uporabe.

Il Iskljucite aparat, izvucite kabel punjata iz
zidne uticnice i aparata.

A Podrezivat &istite isporu¢enom &etkicom.

D 0 [El Svakih $est mjeseci podmatzite zupce
podrezivaca jednom kapi ulja za Sivace
strojeve.

Stalak za punjenje

Stalak mozete Cistiti sa mekom tkaninom.



188 HRVATSKI

Pohranjivanje

» Kako bi sprijetili oStecenia, vratite zastitni
pokrov na aparat.

» Spremite aparat u vredicu ili ga postavite na
postolje da se osusi.

s » Zamijenite brija¢e glave odmah nakon sto
\/‘i' i simbol brijace glave zapocne treptati.
U
g Ogstecene ili istroSene brijate glave zamijenite sa
o HQ9 Philips brija¢im glavama.

Il 'skljucite aparat, izvucite kabel punjaca iz
zidne uticnice i aparata.

A Pritisnite tipku za otpustanje za otvaranje
brijace jedinice.

[Fll Okrenite koénicu u smjeru obrnutim od
smjera kazaljke na satu (l) te odvojite
pri¢vrsni okvir (2).
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B} Izvadite rezne glave te stavite nove na
njihovo mjesto.

Pazite da zupci brijacih glava tocno pristaju u

utore.

IFl Vratite pri¢vrsni okvir natrag u brija¢u
jedinicu (1) te okrenite ko&nicu u smjeru
kazaljke na atu (2).

A Zatvorite brija¢u jedinicu.

» Simbol brijace glave ¢e se ugasiti ako drzite
On/Off dugme pritisnutim 6 sekundi.

Raspoloziv je sliede¢i dodatni pribor:

- HQB8000 punjac.

- HQ9 Philips brijace glave

- HQI 10 Philips Head Cleaner raspriivac za
Cis¢enje brijace glave.

- HQ8010 auto punjac

Napomene o zastiti okolisa

» Aparat ne odbacujte zajedno s ostalim ku¢nim
smecem, ve¢ ga odlozZite na za to predvidena
prikupljalista. Na taj nacin pridonosite zastiti
okolisa.

[ ] » Stalak za punjenje

Ne odbacujte baterije zajedno sa ostalim kué¢nim

smecem vec ih odloZite na za to predvideno

mjesto.
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» Brijaci aparat
Ugradena akumulatorska baterija sadrzi substance
koje mogu onedistiti okolis.

Odlaganje baterija

|zvadite baterije prilikom odlaganja brijateg
aparata. Baterije ne odlazite zajedno s normalnim
kucnim smecéem, odnesite ih na sluzbeno
propisano mjesto za prikupljanje takvog otpada.
Takodjer mozete odnijeti aparat u ovlasteni Philips
servis kako biVam osoblje izvadilo baterije te ih
odloZilo na propisani deponij.

|zvadite bateriju samo ako je potpuno prazna.

Il Odspojite punjat iz aparata i zidne
uti¢nice.

A Ostavite aparat uklju¢enim dok se ne
zaustavi, odvijte vijke i otvorite brijaci
aparat.

[El zvadite bateriju.

Nakon vadenja baterije nemojte prikljucivati
aparat na napajanje.

Jamstvo i servis

Imate i problem ili trebate informaciju, molimo
Vas da posjetine nasu web stranicu
www.philips.com ili kontaktirate PHILIPS
predstavnistvo u vasoj zemlji.
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U sluéaju problema

Il Smanjena uginkovitost

> Uzrok |: brijace glave su prljave.

> Niste ispirali aparat dovoljno dugo ili voda nije bila
dovoljno vruca.

» Odistite aparat temeljito prije nogo nastavite s
brijanjem.Vidi poglavlje " Cis¢enje i
odrzavanje"

> Uzrok 2: dulje dlatice blokiraju brijace glave.

» Otistite nozeve i leZista s prilozenom
¢etkicom.Vidi poglavlje " Cis¢enije i
odrzavanje", sekcija "Svakih 6 mjeseci: brija¢e
glave."

» Uzrok 3: brijace glave su ostecene ili istrosene

» Zamijenite brijace glave.Vidi poglavlje
"Zamijena"

A Aparat ne radi kad pritisnete ON/OFF
tipku

» Uzrok |:Baterija je prazna
» Napunite bateriju.Vidi "Punjenje"
> Uzrok 2:Aparat nije prikliucen na el. struju.

» Utaknite kabel punjaca u zidnu uti¢nicu.
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Brja¢a jedinica se odvojila od brijaceg
aparata.

» Uzrok: brijaca jedinica nije postavljena ispravno.

» Ako se brija¢a jedinica odvoji od aparata,
jednostavno ju vratite nazad (klik).
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Pomembno

Prosimo, preberite ta navodila pred uporabo
aparata.

» Uporabljajte le prilozeni omrezni vtikac.

» Omrezni vtika¢ z adapterjem pretvori
omrezno napetost 100-240 voltov na
nenevarno nizko napetost, nizjo od 24 voltov.
V omreznem vtikacu je vgrajen transformator.
Ne rezite stran vtika¢a z namenom, da bi ga
zamenijali z drugim, ker boste s tem povzrodili
nevarnost.

Ne uporabljajte poskodovanega omreznega
vtikaca.

Ce je omrezni vtikat podkodovan, ga lahko
zamenjate le z originalnim nadomestnim
vtika¢em, da se izognete nevarnosti.

Pazite, da omrezni vtika¢ ne pride v stik z vodo.
Aparat polnite in hranite na temperaturi med
5°Cin 35°C.

Nikoli ne potapljajte polnilnega stojala v vodo,
niti ga ne spirajte pod teko¢o vodo.

Brivnika ne smete polniti zaprtega v torbici za
shranjevanje.

Pred ¢is¢enjem pod tekoco vodo, brivnik
vedno izkljudite iz elektri¢nega omrezja.
Aparat izpolnjuje mednarodno priznane
varnostne predpise IEC in ga lahko varno
Cistite pod tekoco vodo.

Bodite pazljivi z vro¢o vodo.Vedno se najprej
prepricajte, ali voda ni morda prevroca, da si ne
poparite rok.

» Jakost hrupa: Lc = 64 dB [A]
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Polnjenje

Pazite, da bo brivnik pred zac¢etkom polnjenja
izklopljen.

Polnjenje obicajno traja priblizno eno uro.
Lahko se brijete tudi brez predhodnega polnjenja
baterije in sicer tako, da brivnik neposredno

prikljucite na elektricno omrezje.

Oznake polnjenja

Polnjenje

MAX

» Ko zacnete s polnjenjem praznega brivnika,

@ . Y . Y . -
QF spodnja lu¢ka utripa rdece. Ko je v bateriji
\%/ dovolj energije za eno britje, za¢nejo vse lucke
7\7,7 zaporedoma utripati zeleno.
Baterija napolnjena do konca
@E? » Ko je baterija polno napolnjena, svetijo vse
0 lu¢ke zeleno.

Nekaj ur po polnjenju vse lucke ugasnejo.

* ]
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Preostala kapaciteta baterije

» Koli¢ina preostale energije v bateriji se kaze v
Stevilu luck, ki svetijo.

Kapaciteta baterije se pokaze le ob vklopu in

izklopu brivnika.

- Ko vse lucke svetijo zeleno, je baterija 100%
napolnjena.

- Ko sveti zeleno le spodnja lucka, je ostalo le e
20% kapacitete baterije.

Baterija se pribliZuje izpraznjenosti
» Ko se baterija priblizuje izpraznjenosti, zasveti

spodnja lu¢ka rdece.
Ko brivnik izklopite, ta lu¢ka nekajkrat utripne.

Cas britja brez priklju¢ne vrvice
(omreznega kabla)

Polno napolnjen brivnik zadostuje za do 80 minut
brezvrvicnega britja.

Polnjenje aparata

W Il Vtika¢ aparata vstavite v brivnik.

il

Vtaknite omrezni vtika¢ v omrezno
vtiénico.
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[Fl Ko so baterije napolnjene do konca,
izvlecite omrezni vtika¢ iz omrezne
vti¢nice in vtika¢ aparata iz brivnika.

Polnilno stojalo

Aparat lahko polnite tudi tako, da ga postavite v
polnilno stojalo, Ce je le-to prilozeno.

; Nikoli ne potapljajte polnilnega stojala v vodo, niti
ga ne spirajte pod tekoco vodo.

» Brivnik postavite pravilno v priklju¢eno
polnilno stojalo.
Spodnja lucka zacne svetiti rdece.

» Dvignite brivnik iz stojala brez nagibanja.

Odstranjevanje in vstavljanje ure

Il Zavrtite uro v nasprotni smeri urinega
kazalca (I) ("klik") in jo potegnite ven (2).

A Vstavite uro (1) in jo zavrtite v smeri
urinega kazalca (2) ("klik").
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Nastavitev ¢asa

» Nastavite ¢as s pritiskom malega gumba na
hrbtni strani ure.
Cas se lahko nastavlja samo naprej.

Zamenjava baterije

Il Odstranite pokrovéek. Nato s pomogjo
majhnega izvijaca odstranite baterijo.

A Vstavite novo baterijo in jo pokrijte s
pokrovékom.

Uporaba aparata

Personal Comfort Control

» Personal Comfort Control sistem vam
omogoca prilagoditev brivnika vaSemu tipu
koze.

- Brivnik lahko nastavite na "Normal" za hitro in
udobno gladko britje.

- Brivnik lahko nastavite na "Sensitive" za udobno
gladko britje z optimalnim ugodjem za kozo.




198 SLOVENSCINA

» "S" polozaj je najbolj primeren za obéutljivo
kozo.
B/
» "N" polozaj je najbolj primeren za normalno
koZzo.
> / » Vmesni polozaji so primerni za tip koze, ki je

q po obcutljivosti med normalno in obcutljivo.

Britje

Il Brivnik vklopite z enkratnim pritiskom
stikala za vklop/izklop.

Ko brivnik vklopite ali izklopite, zasvetijo vse lucke,

nato pa se za nekaj sekund prikaze preostala

kapaciteta baterije.

— A Z ravnimi in kroznimi gibi hitro premikajte
= U brivne glave po koZi.
Vf’ v - Brijte se vedno na suho koZo, ker bo ucinek
— 7 \\\ boljéi.
i - Vasa koza bo morda potrebovala 2-3 tedne, da

se bo navadila na Philips sistem britja.

[El Brivnik izklopite z enkratnim pritiskom
stikala za vklop/izklop.

Po vsaki uporabi namestite na brivnik
zascitni pokrovéek, da preprecite
poskodbe.
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Prirezovanje

Za prirezovanje zalizcev in brkov.
Il Odprite rezilo s potiskom drsnika navzdol.
Rezilo lahko aktivirate tudi med delovanjem

brivnika.

A Zaprite rezilo s kazalcem.

RN | / » Po vsakem britju za¢ne utripati simbol pipe,
@E/F\_ kot opomnik, da morate brivnik o¢istiti

% I (razen, ko spodnja lu¢ka sveti rdece).

E Redno ¢isenje in vzdrZevanje zagotavlja bolj$o

kvaliteto britja.

» Ce je priloZena, uporabite za &is¢enje brivnika
Cistilno napravo. Glejte posebno knijizico z
navodili.

Obicajen nacin ¢iscenja je, da po vsaki uporabi

sperete z vro¢o vodo brivno enoto in predalek,

kjer se nabirajo odrezane dlacice.

Z vroto vodo bodite pazljivi.Vedno najprej
preverite, ali ni morda voda prevroca, da si
slu¢ajno ne poparite rok.
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Vsak dan: brivna enota in predal¢ek za
odrezane dlacice

Il 'zklopite brivnik, odstranite adapter iz
omrezne vticnice in izvlecite vtika¢ aparata
iz brivnika.

A Pritisnite odpiralni gumb, da odprete
brivno enoto.

[El Spirajte nekaj ¢asa brivno enoto in
predalc¢ek za odrezane dlacice pod vroco
vodo.

Prepricajte se, da ste notranjost brivne enote in

predelka za odrezane dlacice temeljito odistili.

Bl Sperite zunanjost aparata.

IH Zaprite brivno enoto in otresite odveéno
vodo.

Nikoli ne briite brivne enote z brisaco ali
papirnatim robckom, ker lahko s tem poskodujete

brivne glave.

A Ponovno odprite brivno enoto in jo
pustite odprto, dokler se aparat v celoti ne
posusi.

Predalek za odrezane dlake lahko odistite tudi

brez vode, in sicer s prilozeno $¢etko.




SLOVENSCINA 201

Vsakih Sest mesecev: brivne glave

Il Odprite brivno enoto, zavrtite zapiralo v
nasprotni smeri urinega kazalca (1) in
odstranite nosilno ogrodje (2).

A S prilozeno $tetko otistite rezila in leZis¢a.
Naenkrat istite le eno rezilo in pripadajote
leZisCe, ker sta skupaj prilegajoti se par. Ce po
pomoti zamenjate rezila in lezis¢a brivnih glav
med seboj, bo trajalo vet tednov, preden se bo

znova vzpostavilo optimalno britje.

[El Polozite brivne glave nazaj v brivno enoto.
Namestite nosilno ogrodje nazaj na brivno
enoto in zavrtite zapiralo v smeri urinega
kazalca.

Il Zaprite brivno enoto.

Rezilo

Odistite skarjasto rezilo po vsaki uporabi.

Il Izklopite brivnik, odstranite adapter iz
omrezne vti¢nice in izvlecite vtika¢ aparata
iz brivnika.

[P Oucistite $karjasto rezilo s prilozeno
krtacko.
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D O [Fll Vsakih $est mesecev namatite zobce rezila
' s kapljico olja za Sivalne stroje.

Polnilno stojalo

Polnilno stojalo lahko odistite z viazno krpo.

Shranjevanje

» Na brivnik namestite zas¢itni pokrovcek, da
prepretite poskodbe.

» Shranite aparat v luksuzni torbici ali pa ga
postavite na stojalo, da se posusi.

Zamenjava

» Brivne glave zamenjajte takoj, ko za¢ne simbol
brivne enote utripati.

N

7
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Poskodovane ali izrabljene brivne glave lahko
zamenjate le z brivnimi glavami tipa, Philips HQ9.
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Il Izklopite brivnik, odstranite omrezni vtika&
iz omrezne vti¢nice in izvlecite vtika¢
aparata iz brivnika.

Pritisnite odpiralni gumb, da odprete

2 |
brivno enoto.
3 |

Zavrtite zapiralo v nasprotni smeri urinega
kazalca (I) in odstranite nosilno ogrodije

Q).

Bl Odstranite stare brivne glave in v brivno
enoto namestite nove.

Pazite, da se bodo izbokline brivnih glav natan¢no

prilegale vdolbinam v brivni enoti.

IHl Namestite nosilno ogrodje nazaj na brivno
enoto (l) in zavrtite zapiralo v smeri
urinega kazalca (2).

I Zaprite brivno enoto.

» Simbol brivne enote bo ugasnil, ¢e drzite
gumb za vklop/izklop pritisnjen 6 sekund.

Dodatni pribor

Na voljo je naslednji dodatni pribor:
- HQB8000 napetostni adapter.
- HQ?9 Philips brivne glave.



204 SLOVENSCINA

- Cistilo za brivne glave HQ1 10 Philips (istilno
priilo za brivne glave).
- HQB8010 avtomobilski kabel.

» Ko boste aparat zavrgli, ga ne odvrzite skupaj
z obicajnimi gospodinjskimi odpadki, ampak ga
izrocite na uradno zbirno mesto za
recikliranje tovrstnih odpadkov. S tem boste
pomagali ohraniti okolje.

» Polnilno stojalo

Baterije ne odvrzite skupaj z obicajnimi

gospodinjskimi odpadki, temvect jo izrocite na

uradno doloZeno mesto za zbiranje tovrstnih
odpadkov.

» Brivnik
Vgrajena akumulatorska baterija vsebuje snovi, ki

lahko onesnazijo okolje.

Odstranitev baterije brivnika

Ko boste aparat zavrgli, baterijo odstranite. Ne
odvrzite je skupaj z obi¢ajnimi gospodinjskimi
odpadki, temvec jo izrocite na uradno dologeno
mesto za zbiranje tovrstnih odpadkov. Aparat
lahko prav tako odnesete na Philipsov servisni
center, kjer bodo baterijo odstranili in jo odvrgli
na okolju varen nacin.

Baterijo odstranite le, ¢e je popolnoma prazna.
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Izvlecite omrezni vtika¢ iz omrezne
vti¢nice in vtika¢ aparata iz brivnika.

A Pustite brivnik delovati dokler se ne ustavi,
odvijte vijake in ga odprite.

Odstranite baterijo.

Potem, ko ste baterijo odstranili iz aparata, le-tega
ne priklapljajte vec na elektricno omrezje.

Garancija in servis

Ce potrebujete servis ali informacijo, ali ¢e imate z
delovanjem aparata tezave, obiscite Philipsovo
spletno stran na internetu www.philips.com ali pa
poklic¢ite Philipsov svetovalni center v vasi drzavi
(telefonske Stevilke najdete na mednarodnem
garancijskem listu). Ce v vasi drzavi ni Philipsovega
svetovalnega centra, se obrnite na vasega trgovca
ali na servisno organizacijo za male gospodinjske
aparate in aparate za osebno nego (www.ntt.si).
Pozor:Ta aparat je namenjen izklju¢no za domaco
uporabo. Ce se aparat nepravilno uporablja ali se
uporablja v (pol-)profesionalne namene, ter na
nacin, ki ni v skladu s temi navodili za uporabo,
postane garancija neveljavna in Philips ne
sprejema nobene odgovornosti za kakr$nokoli
povzro¢eno Skodo. |zdajatelj navodil za uporabo:
Philips Slovenija,d.o.o. Knezov Stradon 94,

1000 Ljubljana, tel: +386 | 280 95 00.
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Resevanje tezav pri delovanju

Bl Zmanjsana uginkovitost britja

» Vzrok [:Brivne glave so umazane.
> Brivnika niste Ze dolgo ¢asa spirali ali pa ste ga
spirali s premalo vroco vodo.

Preden nadaljujete z britjem brivnik temeljito
odistite. Glej poglavje "Cis¢enje in
vzdrzevanje".

» Vzrok 2: dolge dlacice ovirajo brivne glave.

S prilozeno $¢etko ocistite rezila in lezis¢a.
Glej poglavje "Cis€enje in vzdrzevanje", odsek
"Vsakih Sest mesecev: brivne glave".

» Vzrok 3: brivne glave so poskodovane dli
obrabljene.

Zamenijajte brivne glave. Glej poglavje
"Zamenjava".

A Brivnik ne deluje, ko pritisnite stikalo za
vklop/izklop.

» Vzrok [: baterija je prazna.
» Napolnite baterijo. Glej poglavje "Polnjenje".

» Vzrok 2: aparat ni priklju¢en na elektri¢no
omreZje.

» Vtaknite omrezni vtika¢ v omrezno vti¢nico.



SLOVENSCINA 207

[El Brivna enota se je snela z brivnika.

» Vzrok: brivne enote niste pravilno namestili na
brivnik.

» Ce se brivna enota sname iz brivnika, jo lahko
preprosto nataknete nazaj ("klik").
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Ba)xHo

10

[NpoyeTeTe BHUMATEAHO TE3U MHCTPYKLIMK, MPEAM
A2 M3MOA3BATE YPEAR, M M1 3aMa3eTe 3a CrpaBka B
ObageLLe.

» M3noaAseanTe caMo AOCTaBEHUS C KOMIAEKTa

LLLernceA.

Tosu wencea TpaHcpopmupa 100-240 Boata

AO 6e30MacHO HUCKO HarnpeXXeHue MoA

24 Boara.

B LuenceAa Ha 3axpaHBaHETO Ce CbAbPXKa

TpaHcdopmaTop. He oTpssBanTe Lienceaa, 3a

Aa ro 3aMeHUTe C APYT, 3alL,0TO TOBA Llie

AOBEAE AO OMacHa CUTyaLus.

» He usnoassaite noBpeAeH Lemncea.

» AKO LLenceAbT ce NMOBpPeAM, BUHaru Tpsibea Aa

OCUrypsiBaTe 3aMsiHaTa My C TaKbB OT

OPUrMHAAHUSA TUM, 32 Aa ce u3berHe onacHoCT.

BHMMaBaKTe LLLEMCEALT A2 He ce MOKPU.

» 3apexkAalTe U CbXpaHsiBanuTe ypeAa npu
Temnepartypa mexay 5°C u 35°C.

» Hukora He noTansnTe 3apsaHaTa NOACTaBKa
BbB BOAQ U He s MAAKHETE C Tevallla BOAQ.

» He 3apexxaaiiTe caMmobpbcHayKaTa B 3aTBOpeH
Kaabd.

» BuHaru ussaxkaanTe LienceAa Ha
camMobpbCcHayKaTa OT KOHTAKTa, MPpeAU A2 5
MMUeTe MOA Tevallla BOAR.

» YpeAbT CbOTBETCTBA Ha MEXAYHAPOAHO
oaobpeHaTa HopMaTUBHa ypeaba 3a
6esonacHocT IEC 1 Mmoxe Aa ce nouncTsa
6e30MacHO MoA YellMara.
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BHumasaiTe ¢ ropellara Boaa. BuHaru
NpoBepsiBaNTe AAAK BOAATA HE € MPeKaAeHo
ropeLla, 3a Aa NnpeAnasunTe pbleTe cv OT
v3rapsHe.

» Hueo Ha wyma: Lc = 64 AB [A]

poBepeTe AaAM YPEABT € U3KAIOUEH, MPEAM Ad
3arouHeTe Aa ro 3apexaAare.

HopmanaroTo Bpeme 3a 3apexaare e | vac.
MoxeTe Aa ce bpbcHeTe U 6e3 AQ 3apeKAATE,
KaTO CBbPMKETE CAMOOPbCHAYKATA AUPEKTHO KbM

MpexaTa.

MNokasaHusa 3a 3apexaaHe

3apexpaHe
@5@ » KoraTo 3anovHete 3apeXxAaHe Ha nstouleHa
O CaMOGP'bCHa“IKa, Han-AOAHUAT MHANKATOPp
\%/ CBE€TU YEPBEHO. Korarto 6aTePMﬂTa nma

_/‘Y'\_ AOCTaTbYeH 3apsiA 32 eAHO GpbcHeHe, BCUUKM
\/ CBETAUHHM MHAMKATOPM 3aMo4BaT NMOPEAHO Aa
MMraT 3eAeHO.
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HanbAHO 3apepeHa 6aTepus

» Korarto 6aTepusaTa ce 3apean AOKpa#, CBETAT
3eAEHO BCMYKM MHAMKATOPM.

HskoAKO Yaca cAea, 3apeXKAAHETO YracBaT BCUUKM

CBETAMHHW MHAMKATOPU.

OcTtaBauwy, 3apaa Ha 6aTtepuaTta

» OcTaBawuAT 3apsa Ha batepusTa ce
ornpeAeAs oT 6posi MHAMKaTOpU, KOUTO
CBETHAT.

OcTaBalmaT 3apsia Ha baTepusTa ce NOKassa,

KOraTo M3BaXKAATE CaMOBPbCHAYKaTa OT KOHTaKTa

MAM KOTaTO 5 BKAIOUBATE MAM U3KAIOUBATE.

- KoraTo BCHUKM MHAMKATOPK CBETST 3EAEHO,
batepusTa e 100% 3apeaeHa.

- KoraTo cBeTU 3eAeHO HaV-AOAHUSAT MHAMKATOP,
B 6aTepusTa ca ocTaHaan 20% 3apsia.

UsToweHa 6aTepus

» Korato 6atepusTa e NOYTH U3TOLLEHA, HaW-
AOAHUSAT MHAMKATOP 3ano4sa A2 CBETU
YepBeHO.

Korato m3kAlouBaTe caMobpbCcHauKaTa, To3u

CBETAMHEH MHAMKATOP MPUMMIBA HAKOAKO MbTMU.

Bpeme 3a 6pbcHeHe 6e3 3axpaHBaHe

HarbAHO 3apeageHaTa caMobpbCcHadKa MOXe Ad
noACTpurea 6e3kabenHo A0 80 MUHYTH.
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3apexAaHe Ha ypeaa

Il BkaoueTe wiekepa Ha ypeaa B rHE3AOTO
My.

A Bxaouere wenceaa 3a 3axpaHBaHe B
KOHTaKT.

Il Chea kato 6atepusta ce 3apean AOKpan,
U3BaAeTe LLerNnceAa Ha 3axpaHBalLms Kabea
OT KOHTaKTa U LLeKepa Ha ypeaa oT
FHE3AOTO MY.

3apsAHa noacTaBka

MoreTe CbLLO TaKa Aad 3apexXAdTe YPEAQ, KaTO ro
CAOXXUTE B 3apAAHATA MOACTABKa, aKO €
MNMPUAOXKEHA TaKaBa.

Hukora He noTanauTte 3dapsaAHaTa NMOACTaBK
BOAd N HE A MNAAKHETE C Te4dllla BOAQ.

» CroxeTe NpaBUAHO caMObpbcHavKaTa BbB
BKAIOYEHATa B MPEXOB KOHTAKT 3apsiAHa
MOACTaBKa.

Hali-AOAHMAT MHAMKATOP CBETBA YepPBEHO.

J BAMFHeTe CaMO6PbCHa‘-IKaTa OT NOACTaBKarTa,
6e3 Ad A HaBeXAaTe.
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M3Ba)KAaHe U CAaraHe Ha YyaCcoBHMUKa

Il 3asbprerte yacosHMKa O6paTHO Ha
yacoBHuMKoBaTa cTpeAka (1) u ro
usabpnante (2).

A MuxHete yacosHuka (1) U ro 3asbpTeTe B
MOCOKa Ha YaCOBHMKOBaTa CTpeAKa (2) (cbe
LLLpaKBaHe).

HaraacsBaHe Ha BpemeTo

@ » 3apaBanTe BPEMETO C HaTUCKaHE Ha MaAKMS
6yTOH OT32A Ha YaCOBHMKA.

BpemeTo Moxe aAa ce HaracsBa camo B MOCOKa
Harpea,

CMmsHa Ha 6aTtepuaTa

Il Csanere kanaukata. Caea ToBa MsBaseTe
6aTepusaTa C NOMOLLTAa HA MUHUATIOPHA
OTBEpTKa.
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A MuxHete HoBa 6aTepus U caoKeTe
Kanaykata obpaTHO Ha MecToTO W.

UsnoasBaHe Ha ypeaa

Cuctema Personal Comfort Control

» Cucremara Personal Comfort Control Bu
MO3BOASIBA A2 HaroAMTe caMobpbcHayKaTa
KbM TUMA Ha BalllaTa KOXa.

- MoxeTe aAa HarnacuTe camMobpbCHavKaTa B
noroxerue "Normal" (HopmMaaHo) 3a 6bp30 U
KOMPOPTHO MaAKO BpbCHEHE.

- MoreTe aAa HarnacuTe caMobpbCHayKaTa B
noaoxeHwue "Sensitive" (UyBCTBUTEAHO) 3a
KOMOOPTHO MaAKO DPbCHEHE MpY OMTUMAAEH
KOMOPT 3a KoXKaTa.

MoAoxkeHne S e HaU-NOAXOAALLO 32

YYBCTBUTEAHA KOXKa.

» [MoroxeHne N e Han-noAXoAALLO 32
HOPMaAHa KoKa.

» MeXXAMHHUTE NMOAOXKEHUS Ca MOAXOASALLM 32

BMAOBE KOX2a MeXAY HOPMaAHa U

YYBCTBUTEAHA.

BpbcHeHe

Il Bxaouete camobpbcHadkata ¢
€AHOKPAaTHO HaTUCKaHe Ha BGyToHa
BKAIOUYEHO/U3KAIOHYEHO.
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KoraTo BKAIOYBATE MAM M3KAIOYBATE
CaMO6prHa‘~|KaTa, BCUYKN MHAMKATOPU 1 CUMBOAMU
CBETBAT, @ CAEA TOBaA 3a HAKOAKO CEKYHAU Ce
MOKa3Ba OCTAaBALLMAT 3apsA Ha 6a‘repMﬂTa.

. A Asuxete 6pbcHelmTe raem 6bp3o no
= KO>XXaTa CM, KaTo MpaBuTe MPaBOAUHENHU U
(f’ > KPbroBM ABUKEHMSI.
’= \\ - Han-p06pu pesyatatu ce noay4asar npu
i OpbCHEHe Ha Cyxa KoxKa.

- Ha koxata B Moxe 0u e ca HeODXOAUMU
2 1AM 3 ceaMMUM, 38 A CBMKHE CbC cucTemaTa
Philips.

[Fl MskaioueTe camobpbcHavkarta ¢
€AHOKPATHO HaTUCKaHe Ha ByToHa
BKAIOYEHO/U3KAIOUEHO.

Bl 32 Aa usberHete noBpeaM, caaraiTe
06paTHO NpeAMasHaTa Kamauka CAeA BCAKa
ynoTtpeba Ha camobpbcHavKara.

MoacTpureaHe

3a opopMsiHe Ha BakeHOapAM M MyCTaLM.

Il Orvsopere MawuHKaTa 3a NoACTpUrBaHe
upes u3byTBaHe Ha MAb3raya HaAOAY.

MalumHKaTa 32 MOACTPUIBaHE MOXE Aa Obae

33AEMCTBAHA, AOKATO MOTOPBT paboTu.
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n 3aTBOPETe MalllMHKaTa 3a NOACTPpUIrBaHe C
noKa3saAeua Cu.

J CAeA BCAKO 6PbCHEHe 3ano4Bsa Aa MUra
CUMBOAQ Ha Y€liMa, 32 Ad Bu HaMOMHMU, 4ye
CaMOGPbCHaHKaTa TPH6Ba Aa Ce NMNOoYncCTn
(C M3KAIOYEHME Ha CAyvauTe, Korato Ham-
AOAHUAT NHAUKATOPp CBETU LlepBEHO).

PeAOBHOTO MouncTBaHe rapaHTupa No-eprKacHo
OpbCcHeHe.

» AKO e BKAIOYEHA B KOMIAEKTa, U3MOA3BaNTE
MallMHKaTa 32 MMEHE, 33 Aa NOYUCTUTE
camobpbcHayKara. Bxk. oTaeAHaTa 6poluypa ¢
ynbTBaHe.

OBUKHOBEHWSAT HAUMH 3a MOYMCTBAHE HA YPeAa €
A2 Ce U3MAAKBAT OPbCHELMAT BAOK U
OTAEAEHMETO 33 KOCMM C FOPELL BOAR CAEA,
BCAKO M3MOA3BaHe Ha CaMOBpbCHauKaTa.

BHmmaBanTe ¢ ropeLlara BoAad. BuHarn
I'IPOBepﬂBal;lTe AdAV BOAATA HE € MPEKAAEHO
ropeLla, 3a Ad NPEArasnTe pbUeTe Ch OT

M3rapsaHe.
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Bceku aeH: 6P'bCHeLLI. BAOK U OTAEAEHUE 3a
KOCMHU

Il UsknioueTe camobpbcHaukaTa, U3BaAETe
LLLeNnceAa OT KOHTaKTa U U3BAAETE LLeKepa
Ha ypeAa OT FHE3A0TO My.

A HatucHere 6yToHa 3a ocBOBONKABaHE, 32
A2 OTBOpUTE GpbCHELLMSA BAOK.

El Mouucrere 6pbcHelumns 6AoK U
OTAEAEHMETO 32 KOCMMU, KaTo MM MAAKHeTe
M3BECTHO BpPEME C FOpeLLa Tevallla BOAQ.

[poBepeTe AaAM BbTPeLLHaTa CTpaHa Ha

OpbCHeLLWs BAOK U OTAEAEHMETO 3a KOCMM Ca

AOBpE MoYnCTEHM.

Bl VsnaakHete ypeaa OTBbH.

IFHl 3atsopete 6pbcHelumns 6AOK U
U3TPbCKaUTE U3AWLLHATA BOAR.

Hukora He noacylasanTe 6pbCHELLMA BAOK C
Kbpra 3a 6aHst AU XapTueHn caadeTKM, 3alloTo
TOBa MOXe Aa MOBPeAN OPbCHELLWTE TAaBU.

A Orvsopere nak 6pbcHellns 6AOK U ro
OCTaBeTe OTBOPEH, 32 A2 MOXE YPEABT
HaMbAHO A2 U3CbXHE.

OTAEAEHMETO 33 KOCMU MOXKETE A3 MOYMCTBATE

1 6€3 BOAQ, KaTO M3MOA3BaTE NMPeAOCTaBeHaTa

ueTKa.
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Ha Bceku wecTt meceua: 6p'bCHeLLI.M TAaBU

Il Ortsopete 6pucHelumns 6AOK, 3aBbpTETE
OrpaHUuYUTEAst OBPATHO Ha YaCOBHUKOBATA
cTpeaka (|) u cBareTe 3aAbpXKalLaTa pamKa

(2).

A MouucteTe HOXOBeTe M NpeAnasUTeANTE
C BKAIOYEHATa B KOMIMAEKTA YeTYmLia.
[MouncTBanTE HOXOBETE W MPEAMNa3UTEANTE CamMO
€AMH MO EAMH, THIA KaTO T€ Ca B KOMMAEKTH MO
ABOVIKM. AKO CAYYaHO OObpKaTe HOXOBETE U

NPEANa3UTEANTE, MOXKE A CA HEODXOANMM
HAKOAKO CEAMMLM 3a Bb3CTaHOBSBaHE Ha
OnTMMaAHaTa paboTa npu GpbCHEHE.

[l Choxere 6pbcHelumTe raaBu obpaTHO Ha
MSACTOTO UM B 6pbcHelus 6AoK. BbpHeTe
3aAbprKalliaTa pamka B GpbcHellus 6AOK U
5l 3aBbpTETE MO YaCOBHUKOBATA CTPEAKA.

Bl 3ateopete 6pbcHelms GAOK.

MawmHka 3a NOACTpHUrBaHe

MouncTBanTE MalLMHKATa 32 MOACTPUIBAHE CAEA,
BCsKa ynoTpeba.

“ N3kAloueTe CaM06PbCHaLIKaTa, U3BaAETE
LiernceAa oT KOHTaKTa U U3BAAETE LLLeKepa
Ha ypeAa OT THE3AO0TO MY.

n MouncreTe MalwmHKaTa 32 NMOACTpUreaHe c
NPUAOKEHaTa 4YeTKa.
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[l Cwassaiite 3b6umTe Ha MawmHKaTa 3a
MOACTPUrBaHe C Kanka ¢$MHO MaLIMHHO
MaCAO Ha BCEKM LLUeCT MeceLia.

3apsaHa NOACTaBKa

MoreTe Aa MoOUMCTBaTE 3apsiaHaTa MOACTaBKa C
BA@KHA Kbpria.

CbxpaHeHue

» 3a A2 usberHeTe NoBpeAM, cAaraunTe
npeAnasHata Kanauka Ha camobpbCHayKarTa.

» CbxpaHsBanTe ypeAa B AYKCO3HMSA KaAbd UAU
ro NocTaBAWTE B CTOMKATA Ad U3CbXHe.

» CmeHeTe 6PbCHeLLI,l4Te TAaBU B€AHaAra, CAeA
KaTO 3ano4HE Aa MUIa CUMBOABT Ha 6p'bCHEUJ.a
rAaBa.

« ooy

3aMeHANTE NMOBPEAEHUTE WA M3HOCEHM
6pbCcHelLm rmasmn camo ¢ rmasn HQI Philips.
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“ N3kAloueTe CaM06PbCHaLIKaTa, U3BaAeTe
LiernceAa oT KOHTaKTa U U3BAAETE LLLeKepa
Ha ypeaAa oT CaMO6PbCHaHKaTa.

A HatucHeTe 6yToHa 3a ocBoboAaBaHE, 32
A2 OTBOpUTE 6pbCHeLLMs BAOK.

El 3asbprerte orpaHmumMTeAs obpaTHO Ha
yacoBHMKoBaTa cTpeAka () u carete
3aAbpiKallaTa pamka (2).

Bl Csanete GpbcHewwmTe rAaBK M cAOXKETE
HoBuTe B GpbcHelLms BAOK.

[poBepeTe AaAM YABAKEHMSATA Ha BpbCHeWWTE

rA@BM MaceaT TOYHO B MPOpe3uTE,

I BupHere zaabpKalata pamka B
6pbcHelums 6A0K (1) u A 3aBbpTeTE NO
YaCOBHMKOBATa CTPeAKa (2).

A 3atBopete 6pbcHelma GAOK.

» CMBOABT Ha 6pbcHell, GAOK Lue yracHe, ako
32AbpXKUTe 6 CeKyHAM HaTUcHAT ByToHa
BKA./U3KA.

an HaAAEXXHOCTHU

[peaAarar ce CACAHUTE MPUHAAAEKHOCTM:
- Kaben cbe wencen HQB8000.
- BpbcHelum rmasn HQ9 Philips.
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- [penapaT 3a 6pbcHewm masm HQ I 10 Philips
(cnpelt 3a NouncTBaHe Ha OPbCHELLM TAABM).
- AsToMobuAeH Kkabea HQ80 0.

Ona3BaHe Ha OKOAHaATa cpepa

» He usxBbpAsiiTe ypeaa cAeA NpUBbPLLBaHE Ha
€KCMAOATaLMOHHUA My CPOK 33€AHO C
06MKHOBEHWUTE BUTOBM OTMaAbLM, a ro
npeAanTe B MyHKT 3a CbOMpaHe Ha OTMaAbLIM
3a peLiMKAMpaHe. Taka Llie NoMorHeTe 3a
OrMa3BaHeTO Ha OKOAHATa CpeAa.

» 3apsAHa MoAcTaBka

He 13xebpAsiiTe GaTepusaTa 3a€AHO C

OOVKHOBEHWTE GUTOBM OTMAAbLY, a A MPeAanTE B

MYHKT 3a CbOUpaHe Ha CheLmasH OTMaAbLM.

» CamobpbcHayKka

BrpaaeHata npesapexaaema baTepus CbabpKa
BELLECTBA, KOUTO MOTaT Ad 3aMbPCAT OKOAHATA
cpeAa.

OrTcTpaHsBaHe Ha 6aTepusTa oT
camobpbcHayKaTa

|13BaseTe GaTepursTa, KOraTo U3XBbPASTE YPeAa.
He v3xBbpAaiTe baTepusaTa 3a€AHO C
OOVKHOBEHWTE GUTOBM OTMAAbLY, A A PeAanTE B
MyHKT 3a CbOMpaHe Ha CMeLMarHM OTMaAbLIM.
MoskeTe CblUO A 3aHeCeTe ypeaa B CepBuM3 Ha
Philips, kbaeTo Lie 13BaaaT BMecTO Bac
baTepusTa U Le 5 U3XBBPAAT MO be3omnaceH 3a
OKOAHaTa CpeAa HaumH.
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MBBa)KAal;ITe 6a‘rep|/|ﬂ'ra CaMO, dKO € HarnbAHO
M3TOLLEHA.

B VizsaseTe wenceaa OT KOHTaKTa U LueKepa
Ha ypeaa OT caMobpbCHavKara.

A Ocrasete camo6pbcHaykaTa aa paboTy
AOKaTO Crpe, OTBUUTE BUHTOBETE U 5

OTBOpETE.

[El MUssaaete 6atepusta.

He cBbp3BariTe camobpbcHayukaTa KbM MpexaT
CAeA KaTo baTepusTa e M3BaseHa.

PaHLMA U CEpPBU3HO O06CAyI>KBaHe

AKO ce HyxaaeTe OT MHPOPMALIMS MAW MMaTe
npobaem, noceteTe VIHTepHeT canTa Ha Philips
Ha aapec www.philips.com 1An ce obbpHeTe KbM
LleHTbpa 3a 0bcAy»kBaHe Ha kaneHTH Ha Philips
BbB Bawata cTpaHa (TeredoHHUA My HOMEP
MOXETE Ad HaMEpUTe B MeXKAyHapoAHaTa
rapaHUMOHHa KapTa). Ako BbB Balwara ctpaHa
HsMa LleHTbp 3a 06CAy»KBaHE Ha KAMEHTM,
OObpHETE Ce KbM MECTHMSA TbProBeLl Ha YpeAu
Ha Philips nan ce cebprkeTe ¢ OTaena 3a
CEPBUM3HO OOCAY)KBaHE Ha GUTOBM Ypeau Ha
Philips [Service Department of Philips Domestic
Appliances and Personal Care BV].
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OTCTpaHﬂBaHe Ha HEU3MNPaBHOCTHU

Il Heaobpa pa6oTa npu 6pbcHeHe

> [puumHa |: 6pbcHelUmMme raasu ca 3aMbpCeHy.

» CamobpbcHa4Ykama He e U3NAGKHaMa
gocmambyHO NPOGLAKUMEAHO MAM
M3N0A3BAHAMA BOGA He e BrAa gocmambyHO
ropetd.

MouncTeTe cTapaTeAHO caMobpbCHauKaTa,
NpeAM A2 MPOABAXMTE ¢ GpbcHeHeTo. Bxk.
pasaea "TlouncTsaHe U NoAApbKKa"

v

[puumHa 2: gearn Kocmm 6AOKMpam
6pbCHeLme raasu.

MouncTeTe HOXOBETE M MpeANasUTEAUTE C
BKAIOYEHATa B KOMMAEKTA YeTumua. Bx. pasaea
"MoumncTeaHe u noaApbkKa", Touka "Ha Bceku
LecT Meceua: 6pbcHeLLM rAaBu'.

> [IpuumHa 3: 6pbCcHelLmMme rAasu ca noBpegeHm
WAV M3HOCEHM.

CMmeHeTe 6pbcHelumTe raasu. Bxk. pazaea
"3amsanHa".

A Camo6pbcHaukata He paboTh npu
HaTUCKaHe Ha ByToHa

BKAIOUYEHO/U3KAIOHYEHO.

> [puumHa |: 6amepusima e n3moLleHa.
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» [NpesapeaeTe GaTtepusTa. Bxk. pasaea
"3apexkaaHe”.

> [puamnHa 2: ypegbm He e CBbp3aH KbM
eAeKmMpuYecKkama mMpexxd.

» BkaloueTe wienceaa 3a 3aXpaHBaHe B KOHTaKT.

IEl BpscHewwmaT 6aok naaHa ot
camobpbCcHayKara.

> [puanHa: 6ppcHelmam AOK He e CAOXKeH
NpasMAHo.

» AKko 6pbcHelUAT BAOK Ce e OTKauMA OT
camobpbcHayKaTa, AeCHO MOXETe Aa ro
3aKpernuTe OTHOBO (CbC LLpaKBaHe).



224 SRPSKI

Vaino

PaZljivo procitajte ova uputstva pre upotrebe, i
saCuvajte ih za kasniju upotrebu.

» Koristite samo isporuceni utikac.

» Utika¢ transformise 100-240 volti u bezbedan
niski napon manji od 24 volta.

Utika¢ ovog uredaja ima ugraden
transformator. Ne pokusavajte da uklonite
utika¢ da biste ga zamenili drugim utika¢em,
jer se na taj nadin izlazete riziku od opasnosti.
Nemojte upotrebljavati osteceni utikac.

Ako je utika¢ oStecen, uvek ga zamenite

i originalnim rezervnim delom kako biste izbegli
SN rizik.

Vodite racuna da se utika¢ ne pokvasi.
Punite i odlozZite uredaj na temperaturi
izmedu 5°C i 35°C.
Nikad ne uranjajte postolje za punjenje u
vodu i ne perite ga pod slavinom.
Nemojte puniti aparat u zatvorenoj torbici.
Uvek iskljucite aparat za brijanje iz elektri¢ne
mrezZe pre ispiranja pod slavinom.
Ovaj uredjaj je u skladu sa medjunarodno
priznatim IEC pravilinikom o bezbednosti, i
moze se bezbedno distiti ispod slavine.
Budite oprezni s vru¢om vodom. Uvek proverite

da voda nije previse vruca, da biste izbegli
opekotine na rukama.

s

» Nivo buke:Lc = 64 dB [A]
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Proverite da li je uredaj iskljucen, pre nego sto
pocnete da ga punite.

Za punjenje je obi¢no potrebno oko | sata.
Ovim aparatom moZete se brijati i bez
prethodnog punjenja, tako Sto Cete aparat

prikljuciti na elektri¢cnu mrezu.

Indikacije kod punjenja

@[]
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Punjenje

Kada poc¢nete da punite prazan aparat za
brijanje, donja lampica ce svetleti crveno. Kada
baterija sadrzi dovoljno snage za jedno
brijanje, sve lampice redom po¢nu da trepéu
zeleno.

Baterija napunjena
» Kada je baterija potpuno napunjena, sve

zelene lampice su upaljene.
Nekoliko sati posle punjenja, sve lampice se gase.
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Preostali kapacitet baterije
» Koli¢ina preostale energije u bateriji prikazana
je brojem uklju¢enih lampica.

Preostali kapacitet baterije se prikazuje kada

iskljucite aparat za brijanje iz struje ili kada ga

ukljucite, odnosno iskljucite:

- Kada sve lampice svetle zeleno, baterija je 100%
napunjena.

- Kada donja lampica svetli zeleno, preostalo je
20% kapaciteta baterije.

Prazna baterija
» Kada je baterija skoro prazna, donja lampica
pocne da svetli crveno.

Kada iskljucite aparat za brijanje, ova lampica
trepce nekoliko puta.

Vreme bezi¢nog brijanja

Napunjen aparat za brijanje ima vreme beZzi¢nog
brijanja do 80 minuta.

Punjenje uredaja

Qt

Il Prikljugite utika uredaja na aparat za
brijanje.

A Ukljugite utikaé u utiénicu.
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[El Kada je aparat do kraja napunjen, isklju¢ite
mrezni utikac iz uti¢nice i izvucite utikac
uredaja iz aparata za brijanje.

Postolje za punjenje

Uredaj mozete puniti i stavljajuci ga u postolje za
punjenje, ako ono postoji.

Nikad ne uranjajte postolje za punjenje u vodu i
ne perite ga pod slavinom.

» Propisno stavite aparat za brijanje u postolje
za punjenje koje je priklju¢eno na elektri¢nu
mrezu.

Donja lampica pocne da svetli crveno.

» Podignite aparat za brijanje iz postolja ne
zakrecuci ga.

Uklanjanje i stavljanje sata

Il Okrenite sat u smeru suprotnom kazaljci
na satu (1) ('klik') i izvucite ga (2).

A Stavite sat (1) i okrecite ga u smeru
kazaljke na satu (2) (‘'klik').
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Podesavanje vremena

» Podesite vreme pritiskom na mali taster na
zadnjoj strani sata.
Vreme se moZe podesiti samo unapred.

Zamena baterije

Il Uklonite poklopac. Zatim izvadite bateriju
pomocu minijaturnog Srafcigera.

A Stavite novu bateriju i vratite poklopac na
mesto.

Upotreba

Personal Comfort Control

» Personal Comfort Control sistem omogucava
vam da prilagodite aparat za brijanje vaSem
tipu koze.

- Za brzo i udobno brijanje, izaberite
podesavanje "Normal".

- Za udobno brijanje sa ve¢om zastitom koze,
izaberite podesavanje "Sensitive".
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» Polozaj "S" najvi$e odgovara osetljivoj kozi.

» Polozaj "N" najvi§e odgovara normalnoj kozi.
» Medupolozaji su pogodni za vrste koze
izmedu normalne i osetljive.

/
Brijanje
Il Ukljutite aparat pritiskom na taster
uklj/isklj.

Kada ukljucite ili iskljucite aparat za brijanje, sve
lampice i simboli ¢e zasvetleti i onda se na
nekoliko sekundi prikaze preostali kapacitet
baterije.

=\ A Kruznim i pravolinijskim pokretima brzo

=

prelazite glavama za brijanje preko koze
lica.
- Najbolji rezultati postizu se brijanjem suvog lica.
- Vasoj koZi moze da treba 2 do 3 nedelje da se
navikne na Philips sistem.

[l Aparat se isklju¢uje jednim pritiskom na
dugme za uklj/isklj.

Bl Stavite zastitnu navlaku na aparat za
brijanje svaki put posle upotrebe, radi
sprecavanja kvara.
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Potkresivanje

Za oblikovanje zulufa i brkova.

, Il Otvorite trimer gurajuéi kliza¢ nadole.
Trimer mozete ukljuciti i u toku rada motora.

A Zatvorite trimer va$im kaZiprstom.

Cisc¢enje i odrzavanje

3
X

ool
\—/’lﬂf*

» Simbol slavine poéne da trepce posle svakog
brijanja, podsecajuciVas da aparat za brijanje
treba odistiti (osim kada donja lampica svetli
crveno).

L
A

Redovno ¢is¢enje garantuje bolje rezultate
brijanja.

» Ako je na raspolaganiju, koristite masinu za ve$
da biste oprali aparat za brijanje. Pogledajte
posebnu knijiZicu s uputstvom.

Uobicajen nadin Cis¢enja uredaja je da isperete
jedinicu za brijanje i odeljak za skupljanje dlaka
vrelom vodom, svaki put posle upotrebe aparata
za brijanje.
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Pazite s vru¢om vodom. Uvek proverite da voda
nije previse vruca, da biste izbegli opekotine na
rukama.

Svakog dana: jedinica za brijanje i komora za
prikupljanje dlaka

Il Iskljugite aparat, iskljugite utikag iz uti¢nice
i utika¢ uredaja iz aparata.

A Pritisnite dugme za oslobadanje da biste
otvorili jedinicu za brijanje.

[Fll Ouistite jedinicu za brijanje i komoru za
prikupljanje dlaka, tako Sto ¢ete ih izvesno
vreme ispirati toplom vodom iz slavine.

Vodite racuna da su unutrasnjost jedinice brijanje i
komora za dlake ocis¢ene na pravi nacin.

Bl Isperite spoljni deo uredaja.

IHl Zatvorite jedinicu za brijanje i otresite
viSak vode.

Nikad ne brisite jedinicu za brijanje peskirom ili
tkaninom, jer to moZze ostetiti glave za brijanje.

A Opet otvorite jedinicu za brijanje i ostavite
je otvorenu da omogucite da se uredaj
potpuno osusi.

Komoru za prikupljanje dlaka moZzete Cistiti

isporu¢enom cetkom, bez koris¢enja vode.
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Svakih Sest meseci: glave za brijanje

Il Otvorite jedinicu za brijanje, okrenite
bravu u smeru suprotnom od kazaljke na
satu (1) i izvadite grani€ni okvir (2).

A Cistite rezage i ititnike isporuéenom
cetkom.

Nemojte odjednom distiti vise od jednog rezaca i

Stitnika, jer su oni posebno upareni. Ako slu¢ajno

pomesate rezale i Stitnike, moZze trajati nekoliko

nedelja pre nego $to se povrati optimalan ucinak
brijanja.

[El Vratite glave za brijanje u jedinicu za
brijanje.Vratite grani¢ni okvir u jedinicu za
brijanje i okrenite ga u smeru kazaljke na
satu.

Bl Zatvorite jedinicu za brijanje.

Trimer

Trimer Cistite nakon svake upotrebe.

Il 'skljucite aparat, iskljucite utikag iz uti¢nice
i utika¢ uredaja iz aparata.

A Oudistite trimer isporu¢enom Eetkom.
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D O Il Svakih 6 meseci podmazite zupce trimera
jednom kapi ulja za Siva¢u masinu.

Postolje za punjenje

Mozete odistiti postolje za punjenje pomocu
vlazne tkanine.

Odlaganje

» Postavite zastitni poklopac na aparat, kako
biste sprecili ostecenja.

» Odlazite uredaj u luksuznu torbicu ili ga
stavite na stalak da se susi.

1> » Zamenite glave za brijanje ¢im simbol jedinice
\_: 4 za brijanje po¢ne da trepce.

]
g Zamenite ostecene ili istrosene glave za brijanje
o samo HQ9 Philips glavama za brijanje.
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Il Iskljutite aparat, iskljucite utikag iz uti¢nice
i utika¢ uredaja iz aparata.

A Pritisnite dugme za oslobadanje da
otvorite jedinicu za brijanje.

[EFl Okrenite bravu u smeru suprotnom od
kazaljke na satu (I) i izvadite grani¢ni okvir

Q).

Bl Skinite glave za brijanje i stavite nove glave
u jedinicu za brijanje.

Proverite da li su istureni delovi glava za brijanje

sigurno smesteni u odgovarajuce Zlebove.

IHl Vratite grani¢ni okvir u jedinicu za brijanje
(1) i okrenite bravu u smeru kazaljke na
satu (2).

A Zatvorite jedinicu za brijanje.

» Simbol jedinice za brijanje ¢e se ugasiti ako
taster za uklj./isklj. drzite pritisnut 6 sekundi.

Na raspolaganju su sledeéi dodaci:
- HQB8000 utikat.
- HQ?9 Philips glave za brijanje.
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- HQI 10 Philips istac glava za brijanje
(sprej za Cistenje glava za brijanje).
- HQB8010 kabl za automobil.

Zastita okoline

» Po isteku radnog veka, nemoijte da bacate
uredaj zajedno sa obi¢nim otpacima iz
domacinstva, ve¢ ga predajte na zvanicnom
mestu skupljanja materijala za reciklazu.
Postupajuci ovako, pomazete ocuvaniju okoline.

» Postolje za punjenje

Nemoijte baciti baterije zajedno sa obi¢nim

otpacima iz domacdinstva, vet ga predajte na

zvani¢nom mestu za sakupljanje.

» Aparata za brijanje
Ugradena akumulatorska baterija sadrzi supstance
koje mogu zagaditi okolinu.

Bacanje baterije aparata za brijanje

Uklonite bateriju kada odbacujete uredaj.

Ne bacajte bateriju zajedno sa normalnim
otpacima iz domadinstva, ve¢ je predajte na
zvani¢nom mestu prikupljanja. Tako8e mozete
odneti uredaj u Philips-ov servisni centar, Cije Ce
osoblje ukloniti bateriju umesto vas, i odbaciti je
na nacin bezbedan po okolinu.

Uklonite bateriju samo kada je ona potpuno prazna.

Il Iskljucite utikat iz uti¢nice i izvucite utika&
uredjaja iz aparata.
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% A Pustite aparat za brijanje da radi dok se ne
— zaustavi, odvrnite zavrtnje i otvorite aparat.

[l Uklonite bateriju.

Nakon uklanjanja baterije, nikada ponovo ne
povezujte aparat na elektricnu mrezu.

Garancija i servis

Ukoliko su vam potrebni servis ili informacije, ili
imate neki problem, molimo vas da posetite
Philips Internet prezentaciju na adresi
www.philips.com, ili da kontaktirate Philips-ovo
predstavnistvo u vasoj zemlji (broj telefona
pronadi ¢ete u medjunarodnom garantnom listu).
U koliko u vasoj zemlji ne postoji predstavnistvo,
obratite se vasem ovlas¢éenom prodavcu ili
kontaktirajte Servisno odeljenje Philips aparata za
domacinstvo i licnu higijenu BV.

Il Smanjen uginak brijanja

» Uzrok I: glave za brijanje su zaprljane.
» Niste dovolino dugo ispirali aparat, ili niste koristili
dovoljno toplu vodu.

Temeljno odistite aparat za brijanje pre nego
$to nastavite sa brijanjem.Vidi poglavlje
'CiS¢enje i odrzavanje'.

» Uzrok 2: duge dlake smetaju glavama za brijanje.



SRPSKI 237

» Cistite rezate i ititnike isporu¢enom &etkom.
Vidi poglavlje 'Cis¢enje i odrzavanje', deo
'Svakih Sest meseci: glave za brijanje’.

> Uzrok 3: glave za brijanje su ostecene ili istro$ene.

» Zamenite glave za brijanje:Vidi poglavlje
'Zamena delova'.

A Aparat ne radi kada se pritisne dugme za
uklj fisklj..

> Uzrok |: baterija je prazna.

» Napunite bateriju.Vidi poglavlje 'Punjenje’.

> Uzrok 2: uredaj nije prikljucen na elektricnu mrezu.
» Ukljucite utika¢ u uti¢nicu.

[El Jedinica za brijanje je spala sa aparata.

> Razlog: jedinica za brijanje nije postavljena
ispravno.

» Ako se jedinica za brijanje odvoji od aparata,
Vi je mozete vratiti na jednostavan nadin
(‘'klik").
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